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FRANKENTHAL
M INT 70 t V V E L  E Z E L Ö T T ,
ugy meg ma is a tapasztalt szakember a

FRANKENTHALI GYORSSAJTÖ KN AK
nyujtja az elsöbbseget.Mintaszerü konstruk- 
ciöjuknal, rendki'vül stabil öpi'tösüknöl 4s ki- 
valö nyomästechnikai tulajdonsäguknäl fog- 
va legmagasabb ellenörteket garantalnak.

A L B E R T A
Megallöhengerü-gyorssajtö, utölerhetetlenül 
egyszerü frontkirakassal, könnyen hozzafer- 
hetö festekezö szerkezettel. Felepi'teseben 
egyszerü 4s nyugodt vonalvezetessel, rend- 
ki'vül modern jarataval, az alvaz massziv epi- 
tesevel tünik ki.
Alberta No. I. Papi'rnagysag 56X 76 cm 
Alberta No. II. Papi'rnagysag 71X101 cm

FRONT-RAPID
a klasszikus nemet kötturas gyorssajtö, sza­
badalmazott,technikailag egyedülallö nyo­
möhenger- ös nyomöalapmeghajtassal. Spe­
cialis frikciös tengelykapcsolas. Külön fel- 
szami'tas nölkül süllyeszthetö kiraköasztal, 
haromoldalü i'vlökövel. Az összes berende­
zesek a gep normälis tartozekait köpezik.
Front Rapid No. I.
Papi'rnagysag 70X100 cm, max. 72X104 cm 
Front Rapid No. II.
Papi'rnagysag 84X120 cm, max. 86X124 cm

S C H N E L L P R E S S E N F A B R I K
F R A N K E N T H A L
A L B E R T  &  C I E  A K T . - G E S .
Vezörkepviselö:

L Ö W Y  L Ä S Z L Ö  G E P E S Z M E R N Ö K  
BUDAPEST V, FELKA U C C A  i (P A N N O N IA  U. 17/a S A R O K )  T E L E F O N : LIP Ö T  921-67
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PLANETA-KAPCSOLÖHENGER

»PLANETA-RAPID«
KÖNYVNYOMDAI GYORSSAJTÖ ILLUSZTRÄCIÖKHOZ (3 FELHORDÖHENGERREL)
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KliPVISELI:

FREU
BUDAPEST, V. KER., CSÄKY UCCA 13. SZ. TELEFONSZÄM: AUTOMATA 282-35

Az egyedüli, amely 
eredmenyes... az a

'  LINOTYPE
»Tapasztalal-om alapjän mondhatom Ön- 
nek, hogy en minden mäs geppel szemben 
a Linotypef reszesitem elönyben. Szep es 
elegäns formäja messze felülmulja a mäs 
rendszerü gepekeh«
(Egy közismert wieni nyomdaigazgafö spontän nyilatkozata)

Kevösbe jö anyag 
nem hasznot, de 
bosszusagot okoz!

G U T E N B E R G - H Ä Z  G E E L  T E S T V t R E K
BUDAPEST II. KERÜLET, HUNYADI JANOS ÜT 12. SZAH



FRANKENTHAL
M INT 70 E v v e l  e z e l ö t t ,
ugy meg ma is a tapasztalt szakember a

FRANKENTHALI GYORSSAJTÖ KN AK
nyujtja az elsöbbsöget. Mintaszeru konstruk- 
ciöjuknal, rendki'vül stabil äpitösüknäl ös ki­
valo nyomöstechnikai tulajdonsaguknal fog­
va legmagasabb ellenörtöket garantalnak.

A L B E R T A
Megall6hengerü-gyorssajto, utölörhetetlenul 
egyszerü frontkirakassal, könnyen hozzöför- 
het6 festökezö szerkezettel. Fel6plt6seben 
egyszerü 6s nyugodt vonalvezetessel, rend­
ki'vül modern jdrataval,az alvdz massziv 6p(* 
tösevel tünik ki.
Alberta No. I. Papfrnagysag 5 6 X  76 cm 
Alberta No. II. Papirnagysäg 71X101 cm

FRONT-RAPID
a klasszikus nemet köttüras gyorssajtö, sza- 
badalmazott,technikailag egyedülallö nyo­
möhenger- ös nyomöalapmeghajtassal. Spe­
cialis frikciös tengelykapcsolös. Külön fel- 
szami'tös nölkül süllyeszthetö kiraköasztal, 
höromoldalü i'vlökövel. Az összes berende- 
zösek a göp normalis tartozökait köpezik.
Front Rapid No. I.
Papi'rnagysög 70X100 cm, max. 72X104 cm 
Front Rapid No. II.
Papi'rnagysög 84X120 cm, max. 86X124 cm

S C H N E L L P R E S S E N F A B R I K
F R A N K E N T H A I
A L B E R T  &  C I E  A K T . - G E S .
Vezörköpviselö:

L Ö W Y  L Ä S Z L Ö  GEPESZMERNÖK 

BUDAPEST V, FELKA UCCA 6 (PANNONIA U. 17fa SAROK) TELEFON: UPÖT 921-67



Az egyedüli, 
amely eredmenyes... az a

LINOTYPE I
»Tapasztalatom alapjän mondhatom Ön­
nek, hogy 6n minden mäs geppel szemben 
a Linotypef räszesi'tem elönyben. Szäp äs 
elegäns formäja messze felülmulja a mäs 
rendszerü gäpekeh«
(Egy közismert wieni nyomdaigäzgatö sponf6n nyilatkozata)

Kevösbö jö anyag nem hasznot, 
de bosszusägot okoz!

| G U T E N  B E R G - H A Z  G E E L  T E S T V tR E K
I BUDAPEST II. KERÜLET, HUNYADI JANOS ÜT 12. SZAM

UNIVERSAL
Grafikai Szaküzlet Röszvänytdrsasag

Budapest VIII, Räköczi ter 2
(Bejärat: Salötrom u. 2) Telefönszäm: 3. 348*12 

Vez6rk6pviseletek:

G ebr. Jänecke & Fr. Schneem ann
Hannover, festekgyärtmänyainak raktära

Herfurth & Heyden, fü zog ep gyär
Leipzig. Minden tipusu drötfüzögöp raktarröl

GEP •  BETÜ •  FESTEK
Mindennemü szakmabeli gäpek 6s egyeb grafikai 
cikkek, hasznält, valamint üj ällapotban, jötälläs 
mellett. Hasznält gäpeket veszünk 6s becserölünk
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A M agy a r  G ra f ika  előfizetés i  díja M agyarországon :

N yom da tu la jd onosokna k, cégeknek és szakmán kívül 

á llókna k  egész évre  30 pen gő , fé l évre 15 pengő . 

Egyes szám ok á ra  nyom dat'u la jdonosoknak, cégeknek 

és szakmán kívül á llókna k 5 pen gő . Előfizetési díj 

külfö ld iek ré s zé re : Az eu rópa i kontinensen 30 P, 

A ng liában , va lam in f a tengerenK ili á lla m o kb a n  6 d o llá r  

Jahresbezugspreise : Für d ie  europa ischen  S taaten 

(m it Áusnahm e England) 30 Pengő, fü r das üb rig e  

Ausland 9 Dollá r. E inze lnbezugsp re is : 5 Pengő, resp. 

1 D o llá r. Die M a g y a r G ra fik a  ersche in t zw e im ona tlich

MAGYAR GRAFIKA
A N Y O  M DAI PA R, K Ö  NYV- ÉS REKLÁMMŰVÉSZET FO LYÓIRATA. M EG­
JELENIK KÉTHAVONKÉNT, MINDEN ÉVBEN HATSZOR, NYELVMŰVELŐ ÉS

U N G A R I S C H E  G R A P H I K
CÍMLJ M ELLÉKLAPO KKAL SZERKESZTI: R O SN ER  K Á R O LY.FELELŐ S 
SZER KESZTŐ : W AN KO  V ILM O S. FÖM UNKATÁRSAK: KNER ALBERT, 
KUN MIHÁLY ÉS LÖW Y LÁSZLÓ . SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL;

BUDAPEST VII, R Ó Z S A  U C C A  25.  SZÁM

Tartalom: Rosner Károly: A reklám  útja
Geyer Raoul (Párizs): H ogyan készül a reklám . (28 ké p p e l)
Rabinovszky Márius dr.: A m odern  fam etszet 
Szőnyi László dr.: A v íz je g ye k . (21 ábráva l)
Rubinyi Mózes dr.: A M agyar Könyv M e s te re i: W o lfne r József 
A könyv a századok tükrében
Laupál Antal: M űvészet és techn ika  a m odern  könyvnyom ta tóm ű ipa rban
L. A.: A töm ön tés  és a rac ioná lis  te rm e lés
Wanko Vilmos: U hertype  fé n ysze d ő g é p  —  az ú j vasko lléga
Kari Fischer (Le ipz ig ): Jegyze tek  a leg e gysze rű b b  nyom tatástechn ikához
A d u p le x  a u to típ iá k  nyom tatása
Rosner Károly: Az év le g sze bb  könyve i
L. P.: A tö rvé n yh a tó sá g i vá lasztások p la ká tja i
Rabinovszky Márius dr.: A m agyar m űvészet tö rté n e te . (P éter András 
könyve )
V. J.: G e ye r Raoul
Könyv- és lapszem le —  Rövid köz lem ények —  Fe ljegyzések —  Szerkesz­
tő i üzene tek

Inhalt: Kari Rosner: W eg dé r Reklame
Raoul Geyer (Paris): W erdegang  d é r Reklame. (M it 28 A b b ild u n g e n )
Dr. Marius Rabinovszky: Dér m oderne H olzschnitt.
Dr. Ladislaus Szőnyi: Die W asserzeichen. (M it 21 A b b ild u n g e n )
Dr. Moses Rubinyi: M e is te r ungarischer Buchkunst: Josef W o ifne r 
Das Buch im S p iege l dé r Jahrhunderte
Anton Laupál: Kunst und Technik im m odernen B uchdrucke rgew erbe
L. A.: S te re o tip ie  und ra tio n e lle  P roduktion
Wilhelm Wanko: „U h e r ty p e "  — d é r neue E isenko llege
Kari Fischer (Le ipz ig ): A ufze ichnungen  zűr e in fachsten D rucktechn ik
Druck dé r D u p le x -A u to tip ie n
Kari Rosner: Die schönsten Bücher des Jahres
P. L.: Plakate d é r stad tischen W ahlen
Dr. Marius Rabinovszky: U ngarische K unstgeschichte . (Das Buch 
Andreas Péters)
J. V.: Raoul G eye r
Z e itsch riften  und Bücherschau —  Kurze M itte ilu n g e n  — Aufze ichnungen 
R edak tione lle  M itte ilu n g e n



Ügy érezzük, m agyarázatra  szőrűi az, hogy a reklám  ú tjá t, a reklám  e lkészítésének ú tjá t nem m agyar, hanem 

kü lfö ld i pé ld áko n  m u ta tjuk  be.

Sajnos, ké n y te le n e k  vagyunk vele.

Reklám sok készül M agyarországon, a reklám  kész ítte tő i gyakran igen  nagy cégek, a reklám  készítői között e lső­

rangú m űvészeket és tip o g rá fu so ka t ta lá lunk, de  é p pen  az h iányzik a m agyar rek lám bó l, mi é rté ké t és hatását 

sokszorosára fokozza: a te rvszerűség.

M agyarországon a reklám  fe lbukkan  p laká tosz lopokon , m e g je le n ik  ú jságokban , m e g n y ila tko z ik  kö rleve lekben , 

fe llo b b a n  a házak te te jé n , m int v illo g ó  transzparens, a színház fü g g ö n yé n , a mozi vásznán ta lá lkozunk ve le , de 

ez igen  kevés k iv é te lle l te rvsze rű tlenü l tö rté n ik  és így  nem is é ri el azt a hatást, m e lye t szervezetten , rend- 

sze rbe fog la ltan  e lé rhe tne .

A szervezettség p e d ig  ké tirányú .

Az e lső a rek lám agen tú ráé , m ely a h ird e tő n e k  fe nná lló  ku ta tó  és in fo rm ációs szervei révén m eg tud ja  m ondani, 

hol és hogyan cs iná ljon  áru jának p ro p agandá t, a le g e re d m é n ye se b b e n , le g k ise b b  k ö ltsé g g e l, le g n ag yo b b  vá r­

ható hatással. Egy ilye n  szerveze te t és ennek m unkájá t ism erte ti k im erítően  párizsi m unkatársunk, az Agence

Havas e g y ik  rek lám főnöke , G e ye r Raoul „H o g ya n  készül a re k lám " című c ikkében .

A másikra it t szeretnék rö v id e n  rám utatn i. A  reklám  g ra fik a i és g o n d o la te g ysé g é re .

A rek lám ozandó c ikk  rek lám jában : uccai p la ká tján , v illa m o sp la ká tjá n , in te riő rp la ká tjá n , p rospektusán, röp lap ján , 

szám olócédu lá ján , ú jságh irde tésén  vo n u ljo n  vé g ig  ugyanannak a g o n d o la tn a k  g ra fika i ábrázolása, mely 

e g ysé g e t te rem t az összes rek lám hatók közö tt és ezen egység  á lta l á llandóan  fe lú jít ja  az é rd e k lő d é s t a közön­

ségben a c ikk  iránt. Ez az egység  az, m e lyben  a rek lám  le g n a g y o b b  e re je  re jlik , ez az az egység , m elynek 

e g y ik  ta g ja  a vevő  fig y e lm é t fe lk e lt i az áruc ikk  iránt, tö b b i eg ysé g e  p e d ig  m in d a d d ig  éb ren  tud ja  ta rtan i és 

fokozn i az é rd e k lő d é s t, míg a vevő  a vásárlás ig , a k ivá lasztás ig  e lju t.

Nem s te re o típ  ism étlése e g y  tém ának, hanem á llandó  parafrázisa annak, m in d ig  új és ú j, ö tle tesné l ö tle te se b b

va riác ióban , sokszor számtalan m űvész á lta l, k ik  azonban e g y  vezé re lv  szerint o ld já k  meg fe lada tuka t.

M ert az uccai p la ká t lehet k ifogás ta lan  és k ip ró b á lt hatású az uccán, de  le k ics iny ítve  v illam osp laká ttá  hatás­

ta lan, sőt gyakran kom ikus; ami jó l hat a p rospektus fe d e lé n , a vevő  kezében egy  asztalon, k rim iná lis  in te riő r- 

p laká t lehe t és a finom  rasztert m egkívánó  ra jzo t m egö li a ro tác iós.

Jelen számunk k liséanyagá t úgy vá lo g a ttu k  össze, hogy a le g kü lö n b ö ző b b  c ikke k  rek lám jáná l dem onstrálhassuk 

a reklám  sze rveze ttségének, a reklám  g o n d o la te g ysé g é n e k  e re jé t, a mai Franciaország veze tő  rek lám gra fiku - 

sainak m unkájában. Rosner Károly
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Hogyan készül a reklám
(Az „Agence Havas" keresztmetszete)

M indeneke lő tt va llju k  be, hogy  a H avas-ügynökség- 
nek semmi m agyar vonatkozása sincsen. Charles 
Havas, a cég a la p ító ja  p b rtu g á l származású vo lt, 
egy ike  azoknak az id e g e n e kn e k , ak ik  az Empére 
nagy európa i háború i után e lö zö n lö tté k  Franciaorszá­
go t, nagy szerepe t já tszva annak anyag i fe lle n d ü lé ­
sében. És senkisem  gya n íto tta  1835-ben, am ikor sze­
rény iro d á já t m e g n y ito tta  Párizsban, hogy az egy 
évszázadon b e lü l a v ilá g  leghata lm asabb vá lla lko zá ­
sainak e g y ik é v é  fo g  fe jlő d n i.
1835-ben a „ jú liu s i m onarch ia " sz ilá rd  a lapokon  lá t­
szott nyugodn i. Lou is-Phiiippe a lkotm ányosan u ra lko ­
d o tt s a nép akarata szerint a „fra n c iá k  k irá lyá n a k " 
nevezte  m agát s nem „F ranciaország k irá lyá n a k ". Ezt 
a cím változást a kor sokja az 1830-as fo rrada lom  le g ­
v ilá g o sa b b  e redm ényekén t kö n yve lte  e i. V o ltak bér 
néhányan akik  é rez ték , hogy a fo rrada lom  p o lit ik á ­
jába bevonn i, sőt e se tle g  hata lom ra is akarja  seg í­
ten i az akko r m ég egészen ú j társada lm i osz tá ly t: az 
iparos és ke reskedő  po lg á rsá g o t. De senki sem fog ta  
fe l, hogy az „é p o q u e "  (korszak) gazdaság i á ta la ­
kulása m é ly re h a tób b  vo lt, m int a p o lit ik a i fo rra ­
da lom é. Senki sem é rte tte  m eg, hogy egy  új rend 
képződ ik , am ely a 19-ik és a 20. század c iv iliz á c ió já t 
új a lapokra  fo g ja  kényszeríten i.
Ez ú j a lapok  közö tt a két le g ú ja b b  és a legha ta lm a ­
sabb tényező : a sa jtó  és az ipar, am e lyek  szenzációs 
nek ilendü lésük g y e rm e k c ip ő it v ise lté k  még akkor, az 
új hatalom  le g k e g y e lte b b je i vo ltak . Nem szabad 
ugyanis e lfe le jte n ü n k , hogy  ama hírneves négy ren­
d e le t közül, m e lye ké rt Charles tró n já va l f iz e te tt, a két 
legönkényesebb  re n d e le t e g y ike  a sa jtó t ig ye ke ze tt 
m egbénítan i, é le tb e lé p te tv é n  a cenzúrát; a másik 
meg az ip a re n g e d é lye se ke t egyszerűen tö rö lte  a vá­
lasztók lis tá iró l, az új ipa ri vagyonoknak hata lom  fe lé  
v ivő  ú tjá t e lvá g n i ig ye ke ze tt.
Sajátságosán é rdekes e ta lá lkozás, m ely száz év e lő tt 
még bö lcső iben  sodor egym áshoz ké t sorsot: az ip a ré t, 
m ely később  a reklám  le g n a g yo b b  fogyasz tó jának 
b izonyul és a sa jtóé t, m ely az ipa r le g lé n ye g e se b b  
rugó ja  lesz. Az 1830-as fo rrada lom  m ega lapozza a 
sa jtó  és az ipa r szabad fe jlő d é s é t és gazdagság fe lé  
v ivő  ú tjá t.
A fo rrada lom  e g y é b ké n t a sa jtó  m űve v o lt, am e ly ­
nek ez vo lt e lső nagyobb  kihatása. Term észetesen a 
szabad sa jtó t ke ll eza la tt é rtenünk, úgy ahogy azt 
nap ja inkban a le g tö b b  he lyen  é rte lm e z ik , vagy is  az 
ú jságok egy e g yü tte sé t, am ely kü lönböző  néző szem­
p o n tb ó l, kü lönböző  m értékke l v ita tk o z o tt és íté lt s 
nem a M on iteur O ffic ie lt, am ely a korm ány h iva ta los 
köz lem énye ibő l tá k o ló d o tt össze.
És a fo rrada lom  o ly  b e csü le tte l v e tte  körü l a párizsi

ú jság íróka t, ezt az új „ fa jtá t " ,  m ely azoknak kü lön­
leges társadalm i h e lyze te t b iz to s íto tt és te k in té lyü ke t 
a le g n a g yo b b  írókéva l te tte  egyen lővé .
De csak k ivá ltságosok  számára. A lapok e lő fize té se  
ugyanis a ma kö rü lb e lü l 1200 franknak m e g fe le lő  80 
frankos e lő fize té s i árak m e lle tt csak kö rü lb e lü l 5000 
e lő fize tő  luxusa m aradt. Azonban befo lyása ez é litre  
ha ta lm asabb v o lt, m int az ö tve n  évve l később i te k in ­
té lyes  havi fo ly ó ira to k .
G ira rd in , a fé lig  ka lando r, fé lig  zseni e kko r kezdi 
é r le lg e tn i m e g le p ő  ö tle té t, am e lye t e g y  évve l később 
süt e l: tö m e g u jsá g o t, n é p ú jságo t te rem ten i, am e lye t 
a reklám  tartson e l! S míg a sa jtó , az új ha ta lom , ön ­
e re jé t m é rege ti, ke zd e té t veszi az ipa ré ra . Idegenek  
rohan ják m eg a ha tárokat és g é p e k  ke lnek a nyo ­
m ukban. R oubaix lakossága 12 év a la tt m egké tsze re ­
ződ ik . A ké sőbb i sa in t-germ a in i vasút m ég csupán a 
párizs iak m egm oso lyog ta tására  szo lgá ló  a ttra kc ió ­
számba ment, azonban m égis csak é p ítő d ö tt. A v á l­
la lkozók  fe lé  p e d ig  ö m lö tt az a r a n y . . .

*

. . .  Ilyen  körü lm ények közö tt tö rté n t, hogy egy  sze­
rény p o rtugá l származású fo rd ító : Havas Charles ama 
négy-ö t egyszerű  ö tle t e g y iké re  jö t t  rá, m e lyek k i­
fe jlő d é sü kb e n  a m odern  v ilá g  a la p té te le it e re d m é ­
nyezték. A Rue Jean-Jacques Rousseau-n fo rd ítá s i iro ­
dá t n y ito tt s kü lönösen az id e g e n  fo ly ó ira to k  b e ­
szám oló iva l kü lö n le g e s íte tte  m agát. Egy fogász cé ­
gé re  alá k ifü g g e sz te tte  c é g tá b lá já t, am elyre  azt írta, 
hogy: Bureau du P o litique .
Ford ítása it az ú jságoknak ad ja  e l: Kis üz le t, de  nagy 
e lg o nd o lá s  áll m ögö tte . Ipa ros ítja  a sa jtó t, m e g a lko t­
ván az e lső  „h írs z o lg á la to t"  (in fo rm a tion ). A kezdet 
b izo n y  akadozó , m ert h iányz ik  é lte tő e le m e : a töm eg. 
De nem tág ít. 1840-ben London, Brüsszel és Párizs 
közö tt rendszeres po s ta g a la m b já ra to t lé tes ít, am e ly ­
nek e re d e tisé g e  népszerűvé teszi. Ez v o lt a m odern 
h írszo lgá la t e lső kom o lyabb  fe lvonu lása . A vasút, a 
te le g rá í, a rád ió  stb. csupán k ie g é sz íte tté k  később. 
1850-ben már m inden országban m e gb ízo tt tudósító  
in té z te  a H avas-ügynökség leve lezésé t. A v ilá g in fo r- 
máctó m egszü le te tt.
Ennyit a H avas-ügynökség tö rté n e té rő l.
Az o lvasó.-észre fo g ja  venn i, hogy  csupán a hírszol­
gá la t h is tó riá já t idéztük s ezt is csak le g n ag yo b b  
vona la iban . A - A gence  Havas P ub lic ité  a h írszo lgá la t 
édes g ye rm ekekén t fe jlő d ö t t fe l, azt nyom ról-nyom ra 
kö ve tte , hogy log ikusan k iegészítse  —  külön tö rté n e te  
nincsen. De jó l v igyázzunk és jó l kü lönböztessünk. 
A H avas-hírszo lgá la t (in fo rm a tion ) és a Havas-reklám- 
ház (p u b lic ité ) bár ugyanazon közönség szo lgá la tán
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Az Agence Havas (Párizs) reklám hadjárataiból: Halászcikkek

ő rködnek  továbbra  is, ú tja ik  m égis kü lönvá ltak . Any- 
ny ira , hogy egészen kü lön házak ö le lik  m agukba a 
kü lönböző se rv ice -ke t.
Az in fo rm ation  a Piacé de la Bourse 8., 13, és 15. szám 
a la tti pa lo tákban  d o lg o z ik . Erről röv iden  anny it, hogy 
42 te le fo n vo n a l, 14 M orseállom ás, rád ió  stb. seg ítik  
e lő  a szerkesztőség m unká já t, m e lye t te rm észetesen 
egy é jje l-n a p p a l szakadatlanul d o lg ozó  nyom da és egy 
csapat b ic ik lis  és autós kü ldönc egész ítenek  ki. 
Szükséges v o lt m indezek e lm ondása, m ie lő tt m agáról 
a „re k lá m -h á z"-ró l beszélnénk.
A Rue de R ichelieu Párizs úgyneveze tt rég i uccái közé 
ta rtoz ik , a Rue de R ivoli-ra vezet. A zonban nem k isebb  
nevezetességek árnyékában vonul e l, m int a Louvre, 
a Palais Royal, a C om ed ie  Fran^aise, a M o lié re -kú t, a 
B ib lio theque  N ational, a Bourse és a Journal u jságháza.

Ebben a le ve g őb e n , rang jának m e g fe le lő  m éltósággal 
büszké lked ik  a H avas-ügynökség reklám osztá lyénak 
p a lo tá ja  s a m ö gö tte  levő  Rue V iv ienne  15., 17. és 
19-es házaival egészíti ki önm agát.
A luxuskapu e g y  óriási ha llba veze t, am ely egyrészt 
o lvasó te rem , másrészt a közönség számára nyilvános 
iro d á ka t Ö leli maga köré. Szőnyegek, fe lvonók , lépcső ­
házak, egyenruhás szo lgasereg stb. stb., semmi o lyan 
nem h iányzik itt, am it e g y  tö ké le te s  luxusberendezés 
igénye l.
A H avas-ügynökség kü lönböző osz tá lya i, am elyeket 
e g ye n ké n t fo g o k  ism erte tn i, va ló já b a n  e g y  szóban fo g ­
la lta tik  össze: Service C om m ercia l (K ereskedelm i
osztá ly).
A Service C om m ercia l e g y  együ ttes  (ensem ble) s fe l­
adata, hogy re k lá m ö tie tekke l és a lko tásokka l szolgál-
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Az Agence Havas (Párizs) reklám hadjárataiból: Tea

jón  a H avas-ügynökség ü z le tfe le in e k . A le g tö b b  ese t­
ben a reklám e lgondo lása  is az ő d o lg a . M inden  te rve t 
pontos kö ltségve tésse l kísér.
Ez a Service C om m ercia l, am ely tehá t k liense inek  m in t­
egy  tanácsadó ja , a Havas-ügynökség ke re tén  be lü l az 
eg yé b  osz tá lyokka l szem ben — csupán üz le tfé l, m int 
sok más e g yé b  fü g g e tle n  rek lám iroda . Ez au tonóm iá ja  
üz le tfé li jo g o k k a l ruházza fe l, ami leh e tő vé  teszi, hogy 
a kliens szem ével tek in tse  a d o lg o ka t, ané lkü l, hogy 
„ház i szem pon tok" e bben  be fo lyáso lha tnák . Ez az 
üz le ti szellem m e g enged i, hogy a művészi e lg o n d o lá ­
sok és m egoldások fe le tt e lha tározása iban fü g g e tle n  
m aradjon.
A v ilá g o n  e g ye d ü lá lló  fe lfogás , de va lóban  szerencsés 
m ego ldás a nehéz fe lada tok  e lő tt, am e lye t sajnos, 
nagyon kevesen tudnak még Franciaországban is. M ert

ha ism erik  is a H avas-ügynökség óriási m űködési te rü ­
le té t, kevesen tu d já k , hogy techn ika ilag  m ennyire  
egész.
A k i jó  rek lám ot akar cs iná ln i, annak fe lkészü ltnek  kell 
lenn ie  a munkára. Techn ika ilag  és adatszerűén.
A techn ika i fe lkészü ltség  e lső fe lté te le  a művészi e lő - 
készültség. E művészi e lőkészü ltség  istápolására külön 
m űterem -osztá ly h iva to tt a H avas-ügynökségnél. Sőt 
inkább  labora tó rium nak nevezhe tő  sa játságos munká­
já é rt . . .
A töm egm unka (és a legegysze rűbb  reklám  a töm eg 
je g y é b e n  szü le tik) fé lő vé  tehe ti az egyén iség  e lh a j­
lását a m ego ldások e lő tt. Úgy értem  ezt, hogy a le g ­
ge rincesebb  művész is ha jlandó  „e n g e d m é n y e k e t”  
tenn i b izonyos töb b é -ke vé sb é  fon tos „sze m p o n to ké rt" . 
E labora tó rium  azonban nem kö tö tt fe la d a to ko n  d o lg o ­
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Az Agence Havas (Párizs) reklám hadjárataiból: Gyerm ekjátékok

zik, tehát tisztán e lm é le ti m ego ldása iban  semmi sem 
be fo lyá so lh a tja . Ez e lm é le ti m ego ldások azonban na­
gyon gyakran a legszerencsésebb rek lám -kam pányok 
a la p köve i (d rá g a köve i) le tte k .
Ez a sze llem i ruganyosság, am inek m egte rem tése  
azonban csak o lyan kö ltsé g ve té se kb e  á llíth a tó  b e le , 
m int p l. a H avas-ügynökségé, ez a ruganyosság 
fe lső b b sé g é n e k  titka  hasonvá lla lkozásokkal szem ben. 
Fontos d o lo g  ez nagyon, m ert tu d va le vő , hogy ta lán 
a rek lám technika  az, am ely le g jo b b a n  a d iva t b e fo ­
lyása a la tt á ll. Szándékosan nem írtam , hogy „s ín y li 
b e fo lyá sá t" , m ert id ő n kke l e g yü tt ke lt ha ladnunk, más­
kü lönben  az e lhagy  bennünke t. A legszebb  1920-beli 
p laká t az 1930-as év szem ével nézve csupán gyenge  
fércm unka . .  — ..
De a művészi és techn ika i tö rekvés  kárbavész, ha a

rossz adatszerű fe lkészü ltség  hamis vágányra te re li . . .  
A d a ti fe lkészü ltség  a reklám  terén? Igen. De hogyan? 
A H avas-ügynökség a kö ve tke ző ké p p e n  cs iná lja :
1 . ö s s z e g y ű jt és csoportos ít m inden ipa ri és keres­
kede lm i ágra vona tkozó  szak fe ljegyzést. E fe l je g y ­
zések n é lkü lö zh e te tle n e k  úgy a rek lám ügynök, m int a 
szakem ber száméra. Együttesük lehe tővé  teszi a kü lön ­
böző üz le tfé l he lyze tének vagy é rd e ke in e k  le g p o n to ­
sabb szem szögből va ló  m érlege lésé t.
2. Felkutat és fe lha lm oz m inden o lyan m űvet vagy  c ik ­
ke t, am ely az e ladással vagy reklám m al fo g la lkoz ik . A 
reklám  vá lfa ja  renge teg , a k liens p rob lém á ja  m ind ig  
kü lönböző . Az összes m ego ldások közül könnyű a 
le g lo g iku sa b b  a jánlása.
3. A v ilá g  m inden m arkánsabb reklám kam pányénak 
anyagá t beszerzi és osztá lyozza. A nyagnak és okú-
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Az Agence Hava* (Párizs) reklám hadjárataiból: Kesztyű

lásul, mert b ir tokukban  b izonyosabb  az „ ú j "  alkotása.
4. O rszágonként csoportosít ja  azok le g é rd e ke se b b  
reklámmunkáit. Ez az a lap az országonként i  sa játságok 
m egkü lönbözte tésé t szolgálja.
Egyszerű program . . .  am e lynek azonban m egvan az a 
h ibája, hogy  megvalósítása 200 négyszögm éter te rü ­
le te t és 30 em ber á l landó  munkáját i g é n y l i . . .  Nem 
csupán egyszerű jóakara ton  múlik  t e h á t . . .
G ondo l juk  csak el, hogy  napi munkája fe lö le l i :  Fran­
ciaországból és a v i lág  m inden részéből é rkező 25 id ő ­
szaki reklámlap, 63 magazin, 148 szakfo lyó ira t és 103 
napi lapnak á tvé te lé t ,  „o l ló zá sá t" ,  o lvasását, fo rd ítását 
és osztályozását.
Jól tenné az olvasó, ha ve lem  e gyü t t  m eg jegyezné , 
hogy  az összes francia sa j tó te rm ékek  és a v i lág  min­
den számottevő kiadványa fe l ta lá lha tok  a Havas-ügy­

nökség sajtóosztá lyán és hogy  az itt  idéze tt  számok 
csupán a leg t ip ikusabb  és számára a legé rd e ke se b b  
sa j tó te rm ékeke t j e l z i k . . .
A Havas-ügynökség anyagi fe lkészü ltsége (documen- 
ta t ion -p rospec t ion )  azonban nem áll meg itten. 
Á l landó  tanulmányozás a latt tar t ja  az ipar és kereske­
de lem  va lamennyi ágát. Ez a tanulmányozás, mely 
szinte rendőr i m eg f igye lés  számba vehe tő , szüntelenül 
számon tartja azok te rm elését és p iacát. A Havas­
ügynöksége t nem érhet i  várat lanul va lamely ipar 
reklám prob lém á ja .
Csoportosíto t t  adata i,  m e lyek  gyű j tése  szakadatlanul 
fo ly ik ,  sokszor hónapok ig  hevernek kihasználatlanul, az 
is e lő fo rdu l néha, hogy egyá lta lán  nem veszik ig é n ybe  
anyagukat. De a Havas-ügynökséghez fo rdu ló  üzletfé l 
m indenkor b izonyos abban, hogy iparáró l, annak ke ­
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Az Agence Havas (Párizs) reklám hadjárataiból: Harisnya

reskedelm i he lyze térő l vagy  annak m eg fe le lő  fo ­
gyasztó képességérő l azonnal és legb iza lm asabb ada­
tok  a lap ján  tá jékozódhat.
Óriási erő!
A laikus azt h ihetné, hogy a Havas-ügynökség valami 
t i tokzatos irattáros jó vo l tá bó l  egész egyszerűen 
gyárt ja  a mágikus dossier-ket.
A valóság azonban távo l áll a boszorkányos tündé r­
mesétől. Külön személyzet szakcsoportba osztva, szak­
könyvtárak, szakfo lyó ira tok anyagára támaszkodva és 
helyszíni tanu lmányok seg ítségéve l fe ldo lgozza az 
áruk e rede té t,  termelését, gyártását. A kereskedők és 
gyárosok válaszai, vagy  az áruházakban va ló  gyakor i 
lá togatások és vásárlások teszik lehe tővé  az ár és a 
ve rseny lehetőség mérlegelését.
Természetesen igen nagy szerepet já tszik ebben  a 
Havas-ügynökség 68 f iókháza és renge teg  leve lező je . 
Van a h irde tőm este rségnek e g y  furcsa bökkenő je ,

amelyrő l már említést te t tem fö l je b b :  a h irdetéskam­
pányterv. Ennek ho rde re je  néha had ite rvekéve l ér fel 
és a je len tkező  üzletfé l igen gyakran m egköve te li ,  
hogy  a te l jes  kam pányte rve t ter jesszék elé, amely, ha 
m egnyer i tetszését jó , e l lenkező esetben — semmit 
sem ér. Tragikomikus helyzet. K épze ljük  el a vád lo tta t ,  
aki az ügyvédhez i lyenképpen  beszélne: „ . . . M u ta s s a  
be nekem védőbeszédé t,  m e lye t é rdekem ben  szándé­
kozik e lm ondan i és ha az nekem tetszeni fog, hát 
magára bízom ü g y e m e t . .
Igen ám, de ha a kliens, aki k i fe jez te  azon óhaját, 
hogy egy  új dugóhúzó vagy  i l lem papír lanszírozására 
valami „ ú j  id e á t ' '  ta lá l junk s miután mi azt naivan 
tudomására ad juk ; egyszerűen mással do lgoz ta t ja  fel 
a mi ö t le tünket?
Kényes kérdés, mert gyakran az üzletfé l a lehető leg ­
tö b b  ö t le te t ,  adato t szeretné b ir toko ln i  amellett, hogy 
a kereskede lm i t i to k  je lszavával önmagáról a le g ke ve ­
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Az Agence Havas (Párizs) reklámhadjárataiból: Szövetek, selymek

sebbet árulja el, sőt sokszor magát a h irde tendő  c ikket 
sem ha jlandó m eg je lö ln i.
A leg több  ily esetben az üzle tfé lnek úgyneveze tt  „ e l ő ­
tanu lm ányt"  ter jesztenek e lő, mely amelle tt, hogy  a 
klienst a rek lámterv e lfogadására bírni van hivatva, 
ugyanakkor annak irányait is vázolja. Ezen „ tanu lm á­
nyok"  azonban fő képpen  arra h iva to ttak , hogy ú j ­
nak, nagyszerűnek, e rede t inek  mutassák be va lamely 
elemi reklámosztály egészen kis részletét! A terv
— az igazi te rv  —  nagyon ritkán kerül kívül a Havas­
irodákon . . .  És nem e lég  ám arra gondo ln i ,  hogy 
reklámunknak lesz-e sikere. Arra is kell gondo lnunk, 
nehogy túlságos legyen a siker. Magyarországon ez 
mulatságos paradoxonnak fog  fe ltűnni, de mégis úgy 
van, hogy a reklám túlságos sikere nagyobb  vesze­

de lm et re jt magában, mint bárminemű e l lenreklám . . .  
Számtalan vá l la la t esetében azután, hogy a válla lat 
b izalmatlanul, gyanakodva , m eggyőződés nélkül e lha­
tározta a reklám igénybevé te lé t ,  fo rga lm uk o ly  mér­
tékben  és o ly  gyorsasággal növekede tt ,  hogy m eg­
rende lő jüke t nem tudták k ie lég í ten i.  Pedig sem a kö­
zönség, sem a ke reskedők nem ha j landók elnézéssel 
lenni o lyan te rm ékke l szemben, amit akarva, ado tt id ő ­
ben nem tudnak beszerezni. A Havas-ügynökség e l­
adási osztályának kö te lessége az idevona tkozó  sta­
tisztikák fe ldo lgozása. És b izony pontosaknak kell lenni 
e számoknak, mert vá l la la tok  é lnek vagy  pusztulnak 
általuk.
Számok, számítások, statisztikák, kö ltségvetés.
A te rv  a lap tényező i, de  nem e le g en d ő k  a reklám
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Az Agence Havas (Párizs) reklám hadjárataiból: Narancs

üdvösségéhez. A te rve t vég re  is kell hajtani. Néha 
3—400 kü lönböző alakú, kü lönbözőképpen  e l te r je d t  és 
kü lönböző díjszabású újság között oszlik  meg a 
h irde téskam pány kö ltségvetése.
Lehetséges vá j jon  i ly körü lm ények között a m eg fe le lő  
el lenőrzés? Lehetséges.
A Havas-ügynökség működése körü lbe lü l 200 újság és 
fo lyó ira t  h i rde tése inek  kétharmadrészét ö le l i  fel. Ezek 
között hatalmas az a l ig  ismertek száma, de  i ly nagy 
fo rga lom m al szemben, az ú jságok öné rdeke  a Havas­
ügynökségge l va ló lehe tő  legszorosabb együ ttm űkö ­
dés, az e llenőrzés tehát automatikusan lép  é le tbe .
A vég re h a j tó  osztály kis kézi könyve iben  összefog la lt 
legszükségesebb u jságdi jszabások hat da rab  500 o lda ­
las (nonpare l le l  szedett)  kö te te t a lkotnak. Az igazi d í j ­

szabások m ennyiségérő l,  számairól, mére te irő l jo b b  
nem is beszélni. Félelmes, szörnyű árnyékká n ö veked ­
nének az o lvasó e lő tt.
Tessék ezután e lképze ln i ,  minő munkát je len the t i ly 
nagym ennyiségű kü lönböző újság m il l im étersoronként 
va ló  kiszámítása, a h irde tés he lyének megválasztása, 
az ú jságokka l va ló  alkudozás; s a 300—300 h irdetési 
megbízás megszövegezése, adminisztrálása. A vé g re ­
ha jtó  osztály, a „se rv ice  d 'e x é c u t io n "  do lga , mindezek 
gond ja .
Szándékosan ugrottam az osztá lyok je l lem zése közben. 
Nem em líte ttem  e d d ig  az úgyneveze tt  művészeti és 
technika i osztályt, az A gence  Havas b izonyosan le g ­
é rdekesebb  kerekét.
E név  ö le li  e g yb e  mindazon csoportokat, melyek va ló ­
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Az Agence Havas (Párizs) reklám hadjárataiból: Strapacipő

jában  k ita lá l ják és m e g o ld já k  azokat a rek lám fa jtákat, 
m e lyek az üzletfél é rdekében  e lhatározta ttak , a szer­
kesztést, rajzot, klisét, p laká to t,  nyomást s am e lyek  
munkájában szerénységem is közrem űködik .
M unkája a szerkesztőségben kezdőd ik .
A szerkesztőségLsn? — fog  csodálkozn i egy -ké t p ro ­
fán. Igen. A reklám ugyanúgy szerkesztőd ik, mint a 
sajtó. Az in fo rm áció  lehet tendenc iózus, de  a reklám 
m ind ig  b izonyos tendenc iá t ta r toz ik  fe lm uta tn i,  más­
különben cé l já t téveszte tt ,  é r ték te len  eszköz marad. 
A reklám tehát szerkesztői munka.
N agyon nehéz a jó  szerkesztő do lga . Nem azért, 
mintha valami kü lön leges reklámstílus lé tezne! Ellen­
kező leg : a jó  reklámszerkesztőtől m inden  nem ben és 
stí lusban egyform a könnyedsége t igénye l fe ladata.

A h irde tő  é rd e ke i tő l  kell e l indu ln ia  és a nagyközönség 
szögpon t jáva l kell fe l fogn ia  fe lada tá t. M eg  kell ta lá ln ia 
a reklám, a h irde tés ö t le té t ,  bázisát. Ismernie kell a 
rajz a lap foga lm a it  és a be tűve l va ló  számolást. 
Vannak írók, ak ik  fe lo lvas ta t ják  kéz ira ta ikat, mert 
b izonyosak akarnak lenni azon be lső áriák fe lő l ,  melyet 
írásuk az o lvasó agyéban fe l idézhe t .  A reklámszer­
kesztő szövegé t a síkba ve tí t i :  a rek lámot hatásosnak 
és o lvashatónak kell a lkotn ia.
A Havas szerkesztőség munkatársainak száma m in tegy  
20 főny i rutinos rek lám íróbó l adód ik ,  A szerkesztőség 
természetesen nincs m ind ig  e g y  vé lem ényen  b izonyos 
rek lám tendenc iáka t i l le tő le g ,  de  i lyenko r külön é lvezet 
a parázs v i ták  ke re tébő l áradó ö t le te k  és é rvek  m eg­
hallgatása.
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A m egadott  ö t le t  a lap ján  a házi s túdió vagy  va lamely  
o tthon do lg ozó  rajzoló vagy  festőművész fe ldo lgozza 
a tervet. Dacára annak, hogy a házi stúdió m in tegy  30 
ra jzo ló t, fes tő t alkalmaz, lega lább  ugyananny inak ad 
á llandóan munkát házon kívül.
Nem egyszerű d o lo g  a rek lám ra jzo ló  munkája sem. A 
le g tö ké le te se b b  művészt munka is dő re  kísérlet marad, 
ha a lko tó ja  a sokszorosításnak lega lább  a lap foga lm a it 
nem ismeri. Viszont azok ismerete óriási fe g yve r t  ad 
kezébe a legegysze rűbb  le lk i ism ere tes ra jzo lónak is. 
Egy régebb i kis c ikkem ben már megírtam, hogy 
mennyire  e l te r je d t  a rajzolt, fes te tt  p lakát. Ehhez 
hozzáfűzhettem volna már akkor, hogy ugyanez áll a 
h irde tésekre  és rek lám nyom tatványokra  is. O tthon, 
Magyarországon a reklám: művészet, k iv i te le :  luxus.

It ten a reklám csak ipar és a leggondosabb  k iv ite l,  a 
legm űvész ibb  munka is csak gyári termék. (Tömegére 
és árára gondo lok ) .
A m e l le t t ,  hogy  a m unkabérek v iszonylagosan jók, az 
e lőá ll í tás i árak m eglehe tősen  olcsók, a legk isebb  cég 
büdzsé jé t sem érin t i  kü lönösebben  egy  szerény rek­
lám, h irde tés vagy p lakát kö ltsége. Ez a v iszonylagos 
o lcsóság töm egte rm e lés t e redm ényeze tt,  nem csupán 
a reklám, de  az összes sokszorosító és rokonágak te ­
rén, am elyek  kü l fö ld re  is versenyképessé vá ltak  ezáltal. 
A rajzolt h irde tés olcsóságába természetesen b e le ­
é r tendő  a klisé olcsósága is. Ezzel szemben a szedett 
h irde tés m eg lehetősen drága. Hogyan lehetséges ez?
—  fo g já k  kérdezn i sokan. Ennek különösen érdekes 
oka i vannak.
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A francia szelleme tudvalévőén maradi. Az idegen 
konzervatív szó azonban jobban határozza meg, mert 
maradiséga nem csökönyös, csak óvatos, kényelmes- 
kedő. A kezdeményezést a válla lkozásokban szívesen 
engedi át másoknak, nagyrészt idegeneknek, viszont 
fenséges asszimiláló ere jéve l azokat egyszerűen „ f e l ­
szippantja". A második generáció már mindig töké ­
letes francia. Az új formákkal szemben is idegenked ik . 
Ez közönyösséggé fajul bizonyos esetekben, mint pl. a 
betűszedésnél. Hiába a rengeteg szakiskola, a töm eg­
munka maradi átlaga lenyomja az onnan k i lépők igye­
kezetét. Az úgynevezett hirdetésszedő, akcidensszedő 
a műhelyben — nagyon ritka eset. Közönséges betű­
tobzódás, foltozgatás fo ly ik  az újságok, fo lyó ira tok 
hirdetései körül. Azazhogy nem egészen.

Az ízléstelenül szedett kereskedelmi nyomtatványok és 
hirdetések egész természetesen e légedet lenséget 
idéztek fel a jobbízlésű h irdetők és rendelők körében. 
Ez e légedet lenség nyomán megszülettek a reklám- 
(tervező)-irodák. Ma már rengeteg a számuk s bázisuk 
mindig ugyanaz: a kliensnek ötletes, ízléses reklámot 
adni. Egy-két rajzoló vagy magamfajta úgynevezett 
„ typo -m aque tt is te "  (tervező-betűszedő) áll a do lgok  
mögött. Azok ö tle te i alapján saját költségvetésében 
kiszedeti, rajzzal kiegészíti stb. a hirdetést s miután 
azt a h irdető jóváhagyta, úgynevezett cliché-t szállít. 
Otthon klisé az autotípia és a fototíp ia. It ten cliché a 
tömöntvény is. A kl iségyárak nagyrésze „reklámszedő- 
osztálíyal" és töm öntödéve! is fel van szerelve. A raj­
zoló vagy tervező szedő tervei szerint a közönyös
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Az Agence Havas (Párizs) reklám hadjárataiból: M otorbiclkli

munkásgárda csak köve t i  az ado tt  utasításokat, ame­
lyek —  va l l juk  be! —  nem m ind ig  ügyesek és m eg ­
va lósíthatók . . .  és amíg tö b b  és ke vesebb  igazítás 
után vég re  a k l iségyár a rek lám iroda és a kl iens egy  
vé lem ényre  ju tnak  a h irde tés fe le tt ,  add igra  a ren­
g e te g  munkatárs és technikus közrem űködése  s az 
ezáltal e lőá l l t  korrek tú rák  alaposan fe lnyom ták  a 
munka árát! . . .  A kl isét m ind ig  ó lom töm bökön  szál­
lít ják. A s te reo típ ia  alá kerü lő kl isét m ind ig  ó lo m ­
töm bök re  szegezik. Ha szedés is van hozzátörde lve , 
akkor ügyesen fa rago tt  ó lom töm bökke l  veszik körül. 
Ezek az o tthon jó fo rm án ism ere t len  ó lom töm bök  a 
töm öntést és különösen a nyomást a leg ideá l isabbá  
töké le tes ít ik .
A Service de fab r ica t ion  hivatása a k l isényomás m eg­
rendelése és e l lenőrzése. Ezek töm egé rő l  a Havas­

ügynökségné l csak anny it  árulok el —  azt hiszem, e le ­
g e n d ő  lesz, —  hogy  számláik havi összege több  száz­
ezer frankot tesz ki. Ez a munka nagyon érdekes, mert 
m eg lehe tősen  változatos. De van egy  kevésbé érdekes 
o lda la  is: az e l re t ten tő  gyorsaság, amivel a rengeteg 
h irdetés, nyom ta tvány, te rv  vagy  klisé szállítását b iz ­
tosítani kell. A hírszolgálat 42 te le fon jához  a reklámház 
12 te le fon t ad. Ez az 54 városi vonal m in tegy  500 al- 
á l lomást szolgál, de  b izony a Service de fab r ica t ion  
íródeák ja  az, ahol le g tö b b e t  csil ingel Edison masinája. 
Körü lbelü l ugyanannyi állomású ház ite le fon  egészít i  ki 
a koncerte t,  me lynek muzsikájára m in tegy  1200 ember 
táncol a Reklám és a Hír körül.
E sorok írója a „ ty p o -m a q u e t t is te "  kam éleonfa jta  sze­
repé t tö ltöm  be. F é l igm edd ig  rajzolószámba megyek, 
szerkesztő is vagyok , de  egészen biztosan technikus.
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A klisék, a papír, a nyom ta tványok m egrende lése , azok 
kö ltségve tésének kiszámítása, a kü lönböző technika i 
e l járások közül az esetenként le g m e g fe le lő b b  k ivá­
lasztása, úgy a klisét, papírt, mint a nyomást stb. stb. 
i l le tően  h ihetetlenül érdekes f i lm ként pe reg  le napon­
ként m ind ig  új és ú jabb  p rob lém áka t szolgáltatva.
M ert úgy áll a do log , hogy a „s z e d e t t "  h irdetés és 
nyomtatvány becsü le te  alaposan m egrendü lt  Francia- 
országban. Mostanában p róbá lkozunk néhányadmagam- 
mal ezt a „b ö c s ü le te t "  ta lpraá l lí tan i. És mulatságos 
do log , hogy mily m eg lepő  hatást tud gyakoro ln i az itt 
a l ig  ismert logikusan, le lk i ismere tesen kezelt b e tű ­
szedés.
Eljárásunk a következő.
Előttem fekszenek Párizs és környékének va lamennyi 
szám ottevőbb  k liségyárának és nyom dájának betű-

m in takönyve i. Ezekből kiválasztom a le g jo b b a n  m eg­
fe le lő t  és pontos szedésterv k íséretében m egrende lem  
az i l le tő  szedést. A pontos szedésterv, am elye t csak 
igen g yako ro l t  és rajzolni tudó  szedőknek adhatunk, 
m eg lehetős e lőny t biztosít a Havas-ügynökségnek 
az e g yé b  rek lám ügynökségek te rvező ive l  szemben. 
E lérhetővé vált a szedés körül va ló  „ ta p o g a tó d zá s "  
megszüntetése: kö ltségm egtakarítás t értünk el és g yo r­
sabban szállít juk a m ind ig  m odem  és e d d ig  meg nem 
szokott egészséges h irdetést, rek lámot vagy  nyom tat­
ványt.
És nem maradt el a siker sem! Sikerült fe lke l ten i  a jó, 
ízléses, hatásos t ipog rá f ia  iránt az é rdek lődés t Francia- 
országban, amely az u tóbb i év t izedekben  igen e l ­
maradt az egyes  erősen ha ladó európai nemzetek 
m ögött.  G eye r Raoul
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A modern fametszet
(The Stúdió különszáma, 1930.)

A fametszet a 16. század illusztráló szükség le te inek 
klasszikus k i fe jezőeszköze vo lt. Az anyag maga p re ­
desztinált ahhoz, hogy a formazáró vona la t é rvénye ­
sítse, a forma dom boru la tá t pe d ig  párhuzamos kerek 
vona löveze t te l  rögzítse. A később i századok művészi 
p rogram juk  gra f ika i k i fe je ző jé t  inkább a rézkarcban 
és annak vá l fa ja iban  ta lá lták  meg. A 19. század újra 
v isszatért a fametszethez is. Most azonban már nem 
vonaláva l hato tt  a fa, hanem másik k i fe jező  lehe tőségé­
ve l:  a fo lt ta l.  E téren a francia romantikus könyv i l lusz­
trác ió  káprázatosat te l jes í te t t .  Ám más téren  is haszná­
latos vo lt  a fametszet: mint fes tm ényeke t és tónusos 
g ra f iká t (tusrajzot, akvare lt ,  stb). rep roduká ló  eszköz. 
Tudjuk, hogy  majdnem a század le g v é g é ig  a fam et­
szet vo lt  a képes fo lyó ira tok  és az i l lusztrált könyvek  
reproduká ló  eszköze. Az au to t íp iá t még nem ismer­
ték, az acélmetszet körü lményes vo lt ,  a réz p e d ig  
nem állta ki a nagy példányszám köve te lm énye it ,  a 
l i tográ f ia  lassította volna az e lőá ll í tás m eneté t s a 
század közepe óta fo lyó ira to k  már csak ritkán a lka l­
mazzák. M aradt tehát a fametszet, mely azonban te l ­
jesen e lvesz te tte  anyagszerű je l le g é t  és művészi ki­
fe je ző e re jé t .  M este rem ber i  munkává le tt (n. b.: a ía 
metszését ekkor lé nyegében  a fába va ló  karcolás vá l­
totta fel).
A fametszet a század vé g e  fe lé  indul új reneszánsza 
fe lé . M ég p e d ig  nem nyomdai szükségből, hanem a 
rég ieskedő  hajlam köve tkez tében . Jólesett o lyan 
anyaggal do lgozn i,  mely p r im itívsége t é rez te the te tt,  
mely kissé kemény és tö r t hatásokat vá l to t t  ki, m i­
helyt vág ták  s nem karcolták. Ám generá l is , je l le g z e ­
tes és e lsőrangú g ra f ika i k ife jezőeszközzé a fam e t­
szet nem vá lha to tt  tö b b é :  inkább  am atő röknek való 
kü lön legesség, g y ű j tő k  és könyvbará tok  öröm e lett. 
A fametszet tehát ínyencek ügye  lett, e lő ke lő ,  arány­
lag igen drága el járás. Va lam ikor a népszerűség és 
az olcsóság je g y é b e n  tudo t t  hódítani.

*

Egységes fametszetstí lusról ma beszélni sem lehet. Az 
amatőrt m ind ig  é rd e k l ik  a speciá lis  hatások, az apró 
raff inériák. A mai fametszet nem m indenk iné l hangsú­
lyozza a fa e rede t i  anyaghatását. Egyeseknél a réz­
graf ika hatásaival kokettá l (még az akva tin táéva l is), 
másoknál a kőnyom at hatásával. A mai fametszet fe lő l 
tá jékoz ta tn i a m odern  graf ika iránt é rd e k lő d ő  p u b l i ­
kumot é rdekes  és hálás fe lada t. Különösen az ama- 
tő rködés  hazájában, Ang liában. Nem m ondhatn i, hogy 
M. C. Salaman, a S túdió különszámának szerzője, k i fo ­
gástalanul o ldo tta  volna meg fe lada tá t . Az i l lusztrá­
ciók kiválasztásában sem mutat e lég  b iz tos ízlést, a 
modern je le n sé g e k  nagy része e lő l p e d ig  e g y e ­
nesen elzárkózik. így  h iányoznak a német expresszio-

Érdekes műhelytanulmány a túloldali képhez. Hogyan 
készülnek a mai plakátokon olyan frissen ható, spric­
celt felületek és hátterek. Az amerikai sűrített levegő­
vel dolgozó pisztoly munkában. (Agence Havas, Párizs)

nisták és h iányzik a mai fametszetgrafika  legnagyobb  
mestere, le g k iv á ló b b  e g yén isége :  Masereel.
Ennek e l lené re  a fametszet mai lehe tősége i fe lő l 
m eg le p ő e n  gazdag képe t kapunk. Mi m inden lehetsé­
ges ma ezzel az eszközzel! M enny ire  nem de te rm i­
nálja az ado tt  anyag a k i fe jezés t! Nincs ma stílus, 
m e ly  ne keresné megtestesü lését a fametszetben is, 
még akkor is, ha az em ber úgy  vé lné, hogy  más 
anyag sokkal a lka lmasabban és hálásabban é rvénye ­
sítené a kívánt hatást. Az anyag iránti érzék elveszett 
materia lis ta korunkban. Érdekes, hogy éppen a le g ­
sze l lem ibb  ko rok  azok, m e lyek  a leg jobban  a lka lmaz­
kodnak az anyag e rede t i  k ife jezőakaratához.
Ám nem szabad vaskalaposoknak lennünk. Ha a fa ­
metszetről ma nem is szólhatunk, annál inkább  fam et­
szettechnikák töm egérő l.  Hadd említsünk itt csak 
eg yp á r  m odern lehe tősége t, m e ly  közül m indegy ik  
je l lem ző  a mai képzőművészet va lam ely  tendenc iá ­
jára:
M ég m ind ig  gyakor i ,  és nemcsak A ng liában , a sze­
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Az Agence Havas (Párizs) reklám hadjárataiból: Csillárgyár

cessziós ízű vékonyvona lú , egyen le tesen  síkszerű, 
egyen le tes  fényér tékű  rajz, ahogy  azt Morr is  nyomán 
annyian ku lt ivá lték. A szecesszió egészen más és 
sokkal izmosabb je lensége  az, amit Gaugu in  és köre 
te rem te t t  meg: a széles, furcsán te r je n g ő  síkokkal 
va ló  operá lás, ese tleg  kombinálása tö b b  színnel. 
Ezekben m ind ig  valami p r im itíven  m orb id  hangulat 
ura lkod ik. E léggé speciá lisan m agyar je lenségnek  
látszik a fametszet terén a nép ies barokkizálás, ahogy 
azt Kozma nálunk beveze t te  és tehe tséges köve tő i  
variá lták. Egyeseknél a fa lemez o lyan hatásokat vált 
ki, mint a feke te  pap írbó l k ivá g o t t  sziluett. Máshol a 
töm ör síkhatás egyesül széles vonalhatással. A vonal 
egyesekné l k iszabadul a síkból és formát, ke reksége t 
éreztet. Természetesen erős iskolá ja van a népies

reneszánsz hatásoknak, a maguk nyers, kemény, de 
zamatos vaskosságával. K ü lönösképpen Dürer hat és 
nemcsak a ném etekné l. Egyes fametszők te r jede lm es  
fo ltokka l do lgoznak. Ez a módszer kom biná lha tó  több  
színes lemezzel. A színeljárás néha egy  vonalla l ra j­
zolt lemezt kom biná l egy  vagy  tö b b  tónuslemezzel 
(mely e l járást eg yé b ké n t már a 16. század is ismerte). 
A színesség ese t leg  tú lm egy  a puszta tónus-vissza­
adáson és a színes, plasztikus l i tog rá f ia  hatásaira tö ­
rekszik. Van művész, aki egészen rézkarcszerűen g o n ­
do lkoz ik ,  apró, b o d o r  vonásokkal d o lg oz ik  és a dön tő  
hatást a Rembrandt-szerű söté t árnnyal éri el. Külön 
modern  stílus az, amely  a h ideg , szürke, mechanikus 
Ízű sraffirozást nyu g o d t klasszicisztikus kontúrrajzzal 
ve t i  össze. O tt  van aztán a szeszélyes fo l t  és szagga­
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to t t  vonáskeverés; o tt  a nega tív  rajz, azaz: kevés kö r­
vonalnak a le ke te  síkból va ló  fehér k iem e lkedése ; 
o tt  a negatív  rajzok keverése a poz it ívva l,  a negatív  
fo l tnak a pozitívval.
Látjuk tehát, nincs eljárása a múltnak, m e lye t a mai 
művész ne fr issítene a maga módján fel s nincs kom­
b ináció, m e llye l va lak i vagy  tö b b e n  ne kísér le tezné­
nek. E sokfé leség természetes köve tkezm énye  annak, 
hogy nincs egységes k i fe jezőakara t, nincs fam etszet­
program, csak fametszők és fametszetek vannak. 
Csemege amatőröknek, de  nem kü lönösképpen id ő ­
szerű graf ika i probléma.

*

Nehéz volna az egyes egyén iségekrő l  vagy  az egyes 
nemzetek te l jes ítm ényérő l Salaman munkája a lapján

szólni. M inden művésztől csak egy -egy  munkát hoz, 
m inden nemzetet lehe tő leg  sokoldalúan képvise ltet, 
így egységes az egység te lenség , bárhova is nézünk. 
A graf ikus számára azonban renge teg  szemtanulság 
nyílik. A fa e lég  nehéz anyag ahhoz, hogy a fe lü letes 
ügyeskedésnek gáta t szabjon. Aki nem tud vagy 
keveset tud, a fametsző késsel kezében egyhamar le ­
lep lez i magát. Bármiféle képen is é rtéke l jük  a mai ta- 
metsző munkát művészi tartalmi és művészi formai 
szempontbó l,  technika ilag csak azt é rtéke lhe t jük , ami 
in te l l igens kéz gyakorla tán alapszik. I ly szempontból 
a fametszet tisztára peda g ó g ia i la g  nagyszerű gya ­
kor ló  lehetőség. Nem tűr packázást és nem tüntet el 
semmi tévedést. Hozzászoktatja a kezet, hogy lelki- 
ismeretesen do lgozzon, a szemet, hogy a kéz munká­
já t  b iz tonságga l vezesse, az e lképzelés t, hogy csak
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akkor idegezze meg a do lgozó  szervet, ha a belső e l ­
képzelés már v i lágos és plasztikus. A fametszetet 
m inden grafikai iskolába bevezetném . Nem mint cé l­
tantárgyat, hanem mint k itűnő iskolázó eszközt. A Stú­
d ió  sok reprodukc ió ja  számos pé ldáva l szolgál o ly 
irányban, mire képes az ízléssel és tudással vezete tt 
kéz és mi az, amihez ke l lő  tudás és előkészület nélkül 
nem szabad hozzáfognunk.

*

(A M agyar Iparművészet különszáma, 1930 dec.)
Bár a Stúdió c ikkírója jó l  bánik a magyar fametszők­
kel —■ Kozma és Csabai Ékes számos in ic iá léval, Con-

rád. Kolozsvári Sándor, Fáy, Gy. Szabó, Végh és 
Varga Nándor egy-egy  munkájával szerepel —  a mai 
magyar fametszet fe lő l sokoldalúan és é rdekesebben  
a M agyar Iparművészet különszáma tá jékozta t, Ros­
ner Károly c ikkével.
Nálunk is a legkü lönbözőbb  stílusok, a le g e l le n té te ­
sebb anyagkezelés i módok találhatók. Az egy ik  vé ­
gen ott áll He lb ing  Ferenc háromszínű fametszet- 
lap ja, a dekora tív  impresszionizmus jegyében . Ez volt 
harminc év e lő t t  az új graf ika i törekvések vívmánya, 
és ma is frissen hat egészséges szemléletével és 
technikai megalapozottságával.
De ma már Kozma Lajos 1920 körüli ú ttörő munkáját
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is szinte tö r téne lm i táv la tbó l  látjuk. A bá josan m o d o ­
ros és férfiasan édes népies sti l izálással, mint e g yé b  
téren, úgy a fametszet terén is iskolát csinált Kozma. 
Sokan m indm áig  az ő tő k é jé b ő l  é lnek, az ö fo rm a­
fantáz iá ját vá l t ják  fe l aprópénzre . Kozma m e l le t t  — 
1920-ban —  egye t le n  igazán e rede t i  fametszőnk vo lt, 
Vértes Marcel (Raymondo lovag), aki nálunk egy  é v ­
t izedde l e lőz te  meg a le g m o d e rn e b b  k i fe jezőeszkö ­
zök alkalmazását.
Egy csoport bevá lt,  szolid graf ikusunk le g jo b b  sa já t­
sága, hogy  tud a lka lm azkodn i. I lyen szakember Con- 
rád Gyula , aki kedé lyes  hangulat-natura lizmusát le g ­
ú jabban  egy  ügyes, ízléses pr im it ívkedésse l vá lt ja  
fel. Haranghy Denő tetszés szerint já tsz ik  a leg kü lö n ­
bözőbb  k ife jezés i lehe tőségekke l.  Fáy Dezső erősen 
a le lk i k i fe jezés t hangsúlyozó drámai stí lusából egy  
h ideg, zárt, kemény, fegye lm eze t t ,  v i r tuóz  é lekke l 
do lgozó  technikára tért át. Csabai Ékes Lajos tech ­
niká jáva l —  mely hol fo ltszerű, hol vonalas, hol síkba- 
fog la lt ,  hol plasztikus —  vá ltoz ta t ja  tar ta lm a it is. 
D ivéky Józsefnél a fes tő i a lapszem lé le thez a népies 
reneszánsz m odor járul.

A f ia ta labbak  közül le g u tó b b  Kolozsvári Sándor tett 
szert egyén i k i fe jezésére ; amit Gauguin je lze tt,  azt 
expresszioniszt ikus é r te lem ben  fe j leszt i  tovább . Ke­
vésbé  ö rvende tes  M olnár C. Pál útja : techn iká ja  még 
v ir tuózabb  lett, feke te - fehé r-e l len té te i  még ragyo­
g ó b b a k  le ttek , de  belső modorossága még szerte­
lenebb . Ősz in tébben éli ki G ábor ján i  Szabó Kálmán 
romantikus tem peram entum át: nagy anyagtudással és 
művészi készséggel.
A le g ú ja b b  p rob lém ákhoz  két építész-fametszőnk áll 
köze l:  Reiter László, ak inek h ideg , pontos, skematikus 
m odora  m eggyőzően  szem lé lte ti  az expresszionizmus 
e l len i reakc ió t és Kaesz Gyula, ak inek „Egy építész 
d i le m m á ja "  c. lap ja  tá rgy i  gondo la t já tékáva l és szá­
raz, de  változatos, kissé még tú lhalmozott k i fe jező- 
eszköze ivel jó  tükröző je  korunk ké tsége inek. 
Fametszet-kultúránk az utolsó év t izedben  ké tség te le ­
nül gazdagodo tt ,  ö rü lnünk  kell m inden ú jabb  eszköz­
nek, mely az ábrázo lóm űvészetek m egé lhe tés i ve r­
senyében a pozíc ió  m egerős ítésére  alkalmas.

Rabinovszky Márius
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Á vízjegyek

A papiros feltalálása az emberiség ku ltú rtö rténe té ­
nek egy ik  korszakos eseménye. Irásanyagul használt 
e lő d je i ,  a papirusz és a pergam en a szellemi élet 
fe l lendülése fo ly tán nem tudták többé  a szükségle­
tet fedezni, amaz he lyhezkötö ttsége, emez drágasága 
miatt. Az arabok hódításai fo ly tán a 12. században 
csakhamar Európába is utat nyert a ke le ten  már 
v irágzó papírkészítés, mely abban állott, hogy rongy­
pépe t g yű j tö t tek  egy  kádba, azt vízzel híg íto tták és 
merítő formával, egy szegélyzetnélküli szitával merí­
te t ték  ki be lő le  a papirost.
Az olaszok a merítő forma alkatrészeihez —  a fü g g ő ­
leges és vízszintes drótokhoz — egy finom, ugyan­
csak d ró tbó l  készült ábrát e rősíte ttek kötőszálakkal 
vagy forrasztással, mely a papírosra lenyom ódott s 
lenyomata a v i lágosság fe lé  tartva, áttetszőén je len t 
meg. Ez a víz jegy. Használatának kezdete a 13. szá­
zadba esik. Az edd ig  ta lá lt le g ré g ib b  v íz jegy  1284-ből 
va ló  s a fabr ianó i gyárnak a jegye .  A keleten készült 
pap irosokon nem találunk v íz jegye t, Európában azon­
ban általánosan használják. Hogy mi indította az o la ­
szokat a v íz jegy  használatának bevezetésére, arra 
fe le le te t  ad nekünk Bartolus de  Saxoferrato, 14. szá­
zadi író, aki szerint a v íz jegyekke l a gyárat akarták 
je lezn i, ahol a papiros készült. A v íz jegy  tehát gyár­
je g y  s o lyan a rendeltetése, mint a porcellán- vagy 
ö tvös jegyeknek. M inden gyárnak m egvo lt  a jegye , 
melyet más gyár nem használhatott. M in thogy a tö r­
vény ti lalma csak egy  országra szólott, sokszor m eg­
történt, hogy új gyár víz jegyü l egy  már híres külfö ld i 
gyárnak a v íz jegyé t ve tte  át.
A je g ye t  szabadon választották, leg többször minden 
értelm i vonatkozás nélkül, de  a későbbi időben, mi­
dőn a gyár címereket, be tűke t használt víz jegyü l, a 
vonatkozások szembeötlők lesznek.

1369. évből
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1468. évből

1469. évből 1490. évből

A víz jegyek a geometr ia i vona l jegyeknek, az emberi 
test és részeinek, betűknek, szerszámoknak, fegyve ­
reknek, ál latoknak, növényeknek és címereknek fo r­
máiból alakultak. Szemünk előtt e lvonulnak tehát úgy­
szólván az ornamentika összes elemei, a legegysze­
rűbb formáktól a legkom pliká ltabb ig . S eszerint a 
látszólag csekély je lentőségű víz jegyek nemcsak mű­
ve lődéstörténeti , d ip lomatika i, régészeti, heraldikai, 
kereskedelem- és ipartörténeti szempontból nagy- 
je lentőségűek, hanem díszítő művészeti szempontból 
is. Készítőik, ha egyszerű mesteremberek voltak is, 
nem egyszer művészeti készséget árultak el az orna- 
mentációban, a mozdulatok visszaadásában, a kosztü­
mök és címerek ábrázolásában.
A geometria i vona l jegyeket lehető pontosság je l ­
lemzi. Legtöbb je  olyan, mintha nem is dró tbó l s sza­
bad kézzel készült volna, hanem a papiroson vonalzó 
és körző segítségével.
A betű s egyálta lában az írás azon kor írásmódját 
tünteti fe l, melyben a papiros készült. Jellegzetes, 
karakterisztikus vonást mutat különösen a gótikus J, 
P, R és T betű.
Különös f igye lm et érdemel az eszközök ábrázolása 
kultúrhistóriai szempontból. Találunk o ly  eszközöket, 
amelyek régen kimentek a használatból, úgyhogy 
ezeknek rendeltetését ma csak sejthetjük, mint pl. a 
kerep lő  s viszont a nagyon e lte r jed t s igen soká 
használatban vo lt mérlegben a mai mérleg alakjára 
ismerünk.
Az ábrák legnagyobb része egyszerűen van előadva 
s nagy hasonlóságot találunk az ugyanazon korbeli 
heraldikai ábrázolásokkal.
Az állati a lakok éles körvonalakban, je llemző saját­
ságuk fe ltüntetésével je lennek meg. Az oroszlán éles 
karmokkal, nyelvét k iö ltve, harcra, támadásra kész 
helyzetben ábrázoltatik . Hasonló ábrázolást mutat a

1S99. évből
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sas is. A ló, a kutya szaladó, a bak ugró helyzetben, 
a liba tunya járással fordul elő.
Az ember arckife jezésében a hivatás, a foglalkozás 
nyer kife jezést, mikor a zarándokot, a szentet jámbor, 
a harcost elszánt arccal ábrázolja.
A v irágok közül je l legzetesen sti lizált a l i l iom, a gyü­
mölcsök között a szilva és a körte. A lege lte r jede t-  
tebb  a címerkép, mely leg inkább alkalmas a tu la jdon 
je lö lésére. A címereket fe ltünte tő  v íz jegyeket a heral­
dikai szabályok ismerete és betartása je llemzi, bár a 
címer egy ik  főa lko tó  elemét, a színezést, a do log  
természeténél fogva, nem adhatják vissza.
Általában a v íz jegy választásánál olyan motívumokat 
kedveltek, amelyek a papírmalom tulajdonosával némi 
vonatkozásban voltak. A gyártu la jdonosoknak neve, 
társadalmi állása, foglalkozása, a város védszentje 
stb. sokszor és szép motívumokat szolgálaton. Ezek 
azután, címer módjára, pajzsszerű keretbe, kartusba 
kerültek s a címerekhez hasonlóan hatásos ornamenti­
kát mutatnak.
A v íz jegyek főtípusai csak bizonyos ide ig , egyesek 
szerint le g fe l jebb  25 évig voltak használatban s ez­
által nagy je len tősége t nyernek, mert a keltezetlen 
ok leve lek  és graf ikai művek dátumának megközelítő  
meghatározására is alkalmasak.
A v íz jegyeken e lő fo rdu ló  változások a következők: 
az alakon történ ik  a változás egyes részének megvál­
toztatásával vagy új részek hozzátoldásával, sokszor 
az elhelyezés módja vagy a fő jegyhez járuló mellék- 

51 jegyek  tüntetik fel azt.
A v íz jegy nagysága tek in te tében m egá llapodott gya­
korlatra nem akadunk. Az aránylag véve kis dimen- 
ziójú víz jegyek mellett találunk aránytalanul nagyo­
kat is. Egy és ugyanazon gyár sokszor egyforma ábrá- 
zolású, de különböző nagyságú v íz jegyeket használt. 
A dimenziók megválasztásánál irányadóul szolgált 
elsősorban az ív nagysága, szélessége és hossza.
A v íz jegy elhelyezésére az á l landó gyakorlat az volt, 
hogy az az Iv egy ik  fe lének a közepén fog la lt  helyet. 
A 15. század óta mind gyakor ibb  az az eset, hogy az 
ív másik fe lének a közepén is látunk egy  úgynevezett 
m e llék jegye t, mely az eredeti  v íz jegynél sokkal ki­
sebb s annak kiegészítését képezi. Sokszor a város 
neve szerepel m e l lék jegy  gyanánt vagy olyan ábrá­
zolás, mely a gyárral, a gyárossal vonatkozásban van. 
Pl. a Brassóban készült papiros víz jegye Brassó város 
címerét tünteti fel, a m e l lék jegy  egy  róka, mely va ló­
színűleg Fuchs-ra vonatkozik, aki Benknerrel együtt 
készítette ál lí tólag az első papirost Brassóban. A mellék­
jegy  azonban gyakran a lenti sarokban is fog la l helyet. 
A nemes egyszerűség, mely a régi v íz jegyeket je l ­
lemzi, idők fo ly tán mind inkább háttérbe szorul s a 

, v íz jegyek ábrázolásai kompliká ltakká válnak. Az ú jabb 
‘ időkben, úgy a külfö ldön, mint nálunk, az artisztiku- 

sabban gondo lkodó  gyárosok v íz jegyek tervezésével 
művészeket bíznak meg, akik ismét a régi egyszerű­
ség szem e lő tt  tartásával o ld ják  meg feladatukat.

Dr. Szőnyi László
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A Magyar Könyv Mesterei: Wolfner József
Hatalmas autó áll m eg az Andrássy úti konyvesbo li  
e lőtt. Elegáns kis úr száll ki be lő le .  Nem mai é r te lem ­
ben elegáns. Az ő e legánc iá ja  b é ke b e l i .  Széleskari- 
májú feke te  ka lap ja  a latt mé lyérte lm ű, kissé h ideg  arc. 
Gondosan ápo lt bajusz. Sötét ruha.
A hogy  leszáll az autóró l, kissé té továzva nézdegé l a 
kocsi, az út, a sofőr, meg a bo l t  között. In tézked ik , 
rende lkez ik , de  ny i lvánva ló , hogy  egészen más jár 
az eszében, mint amit mond. Az au tóbó l bá jos női arc, 
friss v irág  int neki búcsút. Pár perc ig  ben t a könyves­
bo ltban  időz, aztán fel a l i f ten  a második em ele tre . 
O tt rezideál W o lfne r  József vezé r igazga tó  úr, a Singer 
és W olfner Rt. veze tő je ,  e lnöke, tu la jdonosa, m indene. 
De hát mi ez? Nincs tévedés  a do logban?  Nem a szi­
gorú isko la igazga tó  bácsi lépe tt  be a fe lsőbb  leány­
iskolába? Hát ezek a csinos kis n ő k . .  . ezek in téz ik  a 
legszebb  magyar könyvek sorsát a születésük e lő tt, 
meg a születésük —  után is?
Igen. És a W olfner József tehe tség -fe lfedező  tu la jd on ­
ságainak ezzel e l ju to t tunk  a le g é rd e ke se b b  fo rm á já ­
hoz. Hol vo l t  még akkor a feminizmus, a nőszabadítás, 
am ikor W o lfner József már észrevette , hogy az iskola 
m e l le t t  nincs még egy  tér, ahol a női lé lek  o ly  pompás 
munkát tudna végezn i, mint a könyvk iadás  és szerkesz­
tés tévedős-ke rt jében . Itt tűntek fel e lőször az Ellák, 
I l ik, Erzsik, M a rg itok  gondos p ro f i l ja i  s itt a laku ltak 
meg először azok az igazi leányosztá lyok, m e lyekben  
igazi asztalkáknál, igazi sorokban, igazi „ f e ls ő b b "  
leányok ülnek, a d o b o g ó n  igazi osz tá ly főnökök  és d i r i ­
gá lnak fo lyó ira toka t ,  e lő f ize tőke t,  a jándékoka t,  d i r ig á l ­
ják e g y  lá thatat lan erős kéz ízlései szerint: a magyar 
iroda lmat.
W o lfner József 1885-ben a lap íto t ta  vá l la la tá t másod­
magával (pár éve  e lhunyt hűséges bará t jáva l,  Singer 
Sándorral). Első program ja  ez vo l t :  M agyar t  a m agyar­
nak. E program  szelleme m e l le t t  megm aradt m ind e 
mai napig. Három fo lyó ira ta : Az Én Ú jságom (a lapíto tta  
1889-ben), az Uj Idők  (1895) s a M agyar Lányok (1895) 
a magyar közönség m inden osztályát s m inden ko r­
osztályát év t izedek  óta e l lá t ja  a leg é r té ke se b b  o lvas­
mányokkal. Pósa Lajossal a magyar if júság i i roda lm at 
ind ít ja  új, nagy fe j lő d ésb e .  Valósággal m ega lapít ja . 
Hogy Herczeg Ferenc s az Uj Idők mit je le n ten e k  i ro ­
dalmunk tö r téne tében , arról ma már az iskolai kéz i­
könyvek  ke l lően  tá jékoz ta t ják  a nyájas olvasót. Tutsek 
Anna a jó  stílusú, ízléses magyar leány if júság i i roda l­
mat a lap íto t ta  meg a M agyar Lányokban.
A jó  könyvk iadó  gyöngyhalász. Az írók, a kéziratok 
nyüzsgő töm egében , mely há ló jába kerül, meg kell 
látnia azt, am e ly iknek  fénye nem a hamis gyöngyé . 
M iko r  ránéz, m ikor m eg fog ja ,  érezn ie  ke l l,  hogy: 
Numen adest. Sok m inden kell ehhez: ész, h ideg  fő, 
intuíció, a közönség óhajának megérzése s m indenek ­
e lő tt  és m indenek fö lö t t  tudás, tudás és m eg in t tudás.

Tudós a jó  kö n yvk iadó  és kö l tő  (nemcsak pénzköltő , 
poé ta  is), úr és rabszolga, r ideg  és hevülő. Szűkmarkú 
a tehe tség te lenekke l szemben, nyájas és pazar a j e ­
lentkező tehetség esetén.
Jó négy év t izede  csinálta W o lfne r József az első jó  
„ fo g á s t " .  Szőke jogász hozta pá lyázó kéziratát. írók 
b írá lták, de W o lfner József keze nehezede tt rá a kéz­
iratra, k iadta , reklámozta s író já t buzdította. A kis 
pö rge  könyves, meg az e legáns, szőke verseci jogász 
akkor ta lá lkoztak e lőször. S a magyar iroda lom tö r té ­
ne tében  (de az európa iban  is) ri tka je lenség : az a 
szőke jogász, ak inek neve azzá ragyogo tt  fel, hogy: 
Herczeg Ferenc, azóta is m inden könyvé t a W olfner 
József kezébe te t te  le. Herczeg Ferenc g lór iás pá lyá ­
ján —  ha Budapesten van —  m inden héten m eg js len ik  
az Andrássy úti he ly iségekben . Tombolt a szabadelvű 
po l i t ika , üvö l tö t t  a v i lágháború  orkánja, ő r jö n g ö t t  a 
fo rrada lm ak söpredékes v i lága, utánuk sírt a nyomorú­
ság és b izony a tö r téne lem fi lozó f ia  tanítása szerint 
nem is log iká t lanu l vá ltoz tak a „m e n ta l i tá sok " ,  de 
W o lfner Józsefnek d icsősége  marad m ind ig , hogy  Her­
czeg Ferenc az ő kezét soha el nem enged te .

G erhard  Hauptmann S. Fischernek he tvened ik  születés­
napjára ezt írta üdvöz le tü l:  „É le tem nek nagy szeren­
cséje, hogy m egada to tt  nékem első i f júkor i  lépésem 
ide jén , hogy Rád ta lá lhattam. A barátság, mely akkor 
szövődö tt  köztünk, fennáll m ind e mai napig. Legben­
sőmben va g yo k  ezért hálás a sorsnak." Nekünk is van 
e g y  Gerhard  Hauptmannunk (az igaz, hogy a mienkről 
még m ind ig  m eg fe ledkeznek  S tockholmban); nekünk 
is van e g y  S. Fischerünk (az igaz, hogy a m iénknek 
nincsen annyi pénze, m int német ko l légá jának). De a 
mi Hauptmannunk s a mi Fischerünk is igaz, m egértő  
barátságban viszik e lő re  iroda lm unk hánykódó  ha jó já t 
s kö lcsönös egymásbecsülésük d icsősége  a k iadónak 
s nem kis m egnyugvására szolgálhat az írónak is.
Ez a gyöngyha lász Herczeg Ferenctől egészen Gulácsy 
Irén ig  szerencsés megérzéssel hozta ki a nagy magyar 
tehe tségeke t.  Nem ve te t te  meg a kü l fö ld i  regényeket 
sem s ő fo rd íto t ta  le az Egyetemes Regénytár s a 
M i l l ió k  Könyve számára a v i lág iroda lom  ( fő leg  a német 
s az angol iroda lom ) ama je lese i t ,  akik a W olfner Jó­
zsef v i lágos, tiszta, erkölcsös s így  művészi í té le tének 
m eg fe le l tek . Sudermanntól Thurstonig és Hauptmann- 
tó l  Thomas M ann ig  m inden nagy é rtéknek ado tt  ma­
gyar pub l ikum ot,  he lyesebben : minden, amit fo rd ítás­
ban hozott, nagy érték. S hogy ezt m egtehe tte , anyag i­
lag is, azt e g y  jó részt negatív  tu la jdonságának köszön­
hette.
A le g tö b b  k iadó, aki fö l lendü l a magasba, nem bírja 
m eg tagadn i magától azt a luxust, hogy egy  nyomdát 
ne rendezzen be saját k iadó i  cé lja ira. Nagyon m eg­
e j tő  és fé lreveze tő  gon d o la t  ez, W olfner József tán az 
egye t len  m agyar k iadó, aki nem ment neki lépre.
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Hát persze jó  d o lo g  az, ha az em be r fö lveszi a kagy ló t 
s oda te le foná l ja  a nyom dának: ez a Herczeg-kö tet há­
rom nap múlva m eg legyen . Nem kell a lkudozni, sür­
getn i,  bosszankodni. Ez így szép. De W olfner ezen tú l­
lá to tt .  Jő idő , m ikor az ember megáll. Tele vagyunk 
könyvve l.  Várjunk. Most nem kell új. De o t t  á l lanak a 
gépek , a munkások. M it csináljunk? I lyenkor lesz klasz- 
szikussá Kuszálthajú Tihamér s nyom ják  a kö te te it  s 
szegény soha m egtudn i nem fog ja ,  hogy miért le tt  
klasszikussá. A nyomda külön mesterség, külön üzlet. 
Ahhoz külön em ber kell,  külön üzem. M inek  a k ia d ó ­
nak? Van e lég  be lő le ,  é l je n e k  azok! És az a le g é rd e ­
kesebb, hogy erre a k iadó i e lgondo lásra  sem m űvé­
szeti, sem anyagi szempontbó l nem f ize te t t  rá W olfner 
József. Van sok szépen fe lszere lt nyom dai üzemünk,
—  e fo lyó ira t hasábja in talán különös hangsúllyal sza­
bad ezt leírnunk —  ezek úgy ki tud ják  szolgálni a k i­
a d ó t . . .  talán jo b b an , mint ahogy ő maga szolgálná 
ki magát a saját nyom dájáva l.  A W olfne r  József köny­
vei nyomdatechn ika i szem pontbó l is d icsőségére  vá l­
nak a magyar munkának.

*

írókkal bánni tudn i:  kü lön leges művészet. Valószínű, 
hogy minden nagy k iadóban  egy  kö l tő  é rzékenysége 
van e lre jtve . Csak nem szabad ezt mutatnia. Jaj neki, 
ha észreveszik. Harminchat év ig  vo lt  W o lfne r József 
Kiss Józseffel baráti és k iadó i v iszonyban. Aki erre 
képes, az a baráti elnézés, az apai g yöngédség , az 
emberi jóság, a türe lem olyan fokára em e lkede tt ,  
ahonnan már csak —  le fe lé  lehet nézni. Ha ez a W o lf­
ner József egyszer igazán megírná az e m lé k i r a ta i t . . .  
1925-ben m egkezdte . Akko r irta meg az Uj Idők-ben  a 
köve tkező  je l lem ző  em léké t:
1916-ban Kiss József e g y ik  versét olvasta fe l W olfner 
Józsefnek, a k iadó jának, aki a fe lo lvaso t t  verstő l el 
vo l t  ragadtatva.
— Hiába, —  k iá lto t t  fe l W o lfne r József —  csak két nagy 
é lő  magyar poéta  van.
Erre Kiss József m eg lepe t ten  és haragosan m eg­
kérdezte:
—  Kettő? Ki a másik?
—  Találja ki!
Dehogy ta lá lgatta ! Egyszerűen odavág ta  indulatosan:
—  Sejte lmem sincs arról, hogy  kire gondo lha t !
—  A másik: M ednyánszky László —  v e te t te  oda 
Wolfner.
Kiss József arca fe lderü l t .  M egkö n n ye b b ü l te n  és hév­
vel válaszolta:
—  Mednyánszky? Az más. ö n n e k  te l jesen igaza van. 
Ez a p ik to r csakugyan nagy poéta.

*

W olfner m inden lap jának te l jes  szellemi é le té b e n  is 
résztvesz. Az igazi k iadó szerkesztő is, gondo la thozó , 
i rányító. Különös tehe tségge l neve lt  maga m elle t t  
o lyan ú jságíró-szerkesztőket, ak ik  in tenc ió it  m e g é r te t ­

ték  s az ő ú tja in haladva maguk is je len tős  tényezői 
le t tek  iroda lmunknak. Hogy az é lőkrő l hallgassunk: 
Tábori Róberte t és if j. Gaál Mózest em lí t jük  csak meg. 
És m indezek m e l le t t  vo l t  id e je  á ldozni a művészet ( le g ­
k i tűnőbb  s legszerencsésebb kezű g yű j tő ink  közé ta r­
tozik) s a társasélet ö röm e inek  is. ö rö k ö s  törzstagja 
vo lt  a Mikszáth-asztalnak s a Pósa-asztalnak. A Szent 
Péter esernyő je  d iadalmas v i lág i roda lm i pá lyá ja  az 
Uj Idők  hasábja iró l indu lt  ki. Hosszú év t izedeken  ke­
resztül je len tős  tényező je  vo lt a városházi po l i t ikának: 
Bárczy István, Buzáth János, Déri Ferenc, Purébl Győző 
le g jo b b  bará t juka t t isz te l ik  benne. A szigorú vezér- 
igazgató  va ló jában : egy  nemes szívű, kedves, sze l le ­
mes Pepi, ak ibő l  ugyan lassanként Pepi bácsi lett, de 
csak a külső látszat s a nyelvszokás szerint. Va ló jában 
változatlanu l a régi, kedves, hű barát, csak ú jabban 
néha-néha e ltűn ik  s e g y  más, szebb, naposabb v i lá g ­
ban, az óceán part ján  méláz új te rven, meg most talán 
már néha a múlt szép em léke in  i s . . .

*

. . . A  hatalmas autó va lam ikor egy  táska vo lt .  Bele­
fé r tek  akkor még a kéziratok. Aztán le tt be lő le  konflis, 
e b b ő l  ké tfoga tú , e b b ő l  meg gépkocs i.  A volánnál 
va ló jában  nem a sofőr ül, hanem W olfner József. És 
viszi, vezeti  iroda lm unk kocsi já t s au tó jában párnás 
ü léseken szállí tja Herczeg Ferencet és Lyka Károlyt, 
Csathó Kálmánt és Surányi M ik lóst. A kocsi rettenetes 
akadá lyok  fe le t t  zuhog el. V i lágháború , forrada lmak 
be fröcskö lik , de a vaskezű ö reg a volánnal rendüle t len 
e ré l lye l  vezet. Arcába csap eső, hó, de  ő csak viszi, 
röpít i  kocsijá t szerte e magyar, sőt e fö ld i  té reken  s 
b o ld og  mosollyal áll meg néha, ha meleg  napsugár 
cs i l log meg autó jának m ind ig  friss v irágain.

Rubinyi Mózes dr.
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A könyv a századok tükrében
A jugosz láv ia i könyvnyom dá i munkások szakma­
fe j lesz tő  fo lyó ira tában , a k ivá lóan szerkesztett és t ip o ­
gráf ia i  tek in te tb e n  európa i n ívó jú  Graficka Revija 
1930. év i  március— ápri l is i  füze tében  V. Chomadovski 
aláírással olvassuk a fen t i  címmel e l lá to t t  c ikke t,  me­
lyet tö r téne lm i é rdekessége  miatt é rdem esnek ta lá l­
tuk te l jes  egészében magyarra fo rd ítan i.
A könyvke reskedők  és k iadók  büszkék lehetnek fo g ­
lalkozásukra, mert az nemcsak a le g je le n té k e n y e b b e k  
egy ike  a c iv i l izác ió  te r jesztésének szo lgá la tában, ha­
nem e g y ike  a le g ré g ib b e k n e k  is. Hiszen már a hír­
neves ó g ö rö g  bölcs, D iogenes, a Krisztus e lő t t i  324. 
évben  említ i,  hogy  az ő id e jé b e n  A thénben lé tez tek  
„b ib l io p ó lu s o k ' ' ,  vagy  ahogyan ma neveznők őke t:  
k iadók és könyvke reskedők , akik kü lönböző  kéz ira tok 
sokszorosításával és e ladásával fog la lkoz tak . A kéz­
iratok sokszorosítása természetesen átírás, lemásolás 
útján tör tén t, mert hiszen abban az id ő b e n  nem vo lt  
még könyvnyom ta tás, sem p e d ig  a szövegeknek é r 
kéz ira toknak bárm inő másfajta mechanika i sokszo ro ­
sítása nem lé tezett .  A könyv  sem vo lt  o lyan alakú, 
mint ma, hanem körü lbe lü l 20 cen t im éte r  szélességű 
szalagra íródo tt ,  am e lye t v iaszból, fábó l,  vagy  a p a p i ­
rusz leve lébő l,  később  bő rbő l  és pergam ensbő l készí­
te t tek . Az i lyen  sza lagokbó l a d d ig  ragasztották e g y ik e t  
a másiknak végé re , amíg nem kapták meg az á tírandó 
mű lemásolásához szükséges hosszúságot. Ezek a sza­
lagok  csak e g y ik  o lda lukon  vo l tak  te le írva és te ke r ­
csekbe összegöngyö lve . A tekercse t o lvasáskor szét­
g ön g yö lí te t té k .  Az i lyen tekercs a rég iek  számára 
ugyanazt je le n te t te ,  am it számunkra az egyes könyv  
je len t .  A szövegeknek minél gyo rsabb  sokszorosítása 
cé l jábó l a „ b ib l io p ó lu s o k "  rendszerin t nagyobbszám ú 
másoló rabszolgát ta r to t tak , ak ik  a kéz ira tokat lem á­
solták és azok v e v ő i t  a tekercsek  tarta lmával m eg is ­
m erte tték  és azok olvasásába beveze tték . Egy időben , 
úgy  látszik, a g ö rö g ö k  között igen népszerűek lehe ttek  
Plátó bö lcsnek művei, mert írásban fönnm aradt, hogy 
b izonyos Hermodus nevű szicíl ia i „ b ib l io p ó lu s "  nagy 
sikerrel te r jesz te tte  Plátó műveit, m ég p e d ig  annak 
engedé lyezése  nélkül, nemcsak egész G ö rögo rszág ­
ban, hanem Szicíliában is. Eszerint tehát a könyvk iadó i  
jo g b ito r lá s  sem ú jke le tű  fö lfedezés,
A Pto lemeusok id e jé b e n  a könyvekke l  va ló  ke reske­
désnek az e g y ip to m i A lexandria  vo l t  a középpon t ja .  
Az a lexandr ia i  könyv ipa r  az óko rban  o ly  hírre ju to tt ,  
hogy  o tt éven te  rendszeres könyvvásárokat tarto t tak , 
am elyeken a „ b ib l io p ó lu s o k "  áru jukat vásárlásra k i­
rakosgatták.
Később A lexand r iá t  há tté rbe  szorította a klasszikus 
Róma, ahol a köztársaság vé g e  fe lé  és a császárság 
id e jé b e n  az akkori  c iv i l izá l t  v i lágnak le g te k in té lye se b b  
in te l lek tue l je i  ta r tózkod tak . Róma azután meg is

tarto tta  a könyvke reskedés  középpon t jának  je l le g é t  
egészen a Krisztus utáni ö tö d ik  évszázadig, azaz a 
római b i roda lom  összeomlásáig.
Rómában a b ib l io p ó lu so k  nagy tek in té lynek  ö rve n d ­
tek. Árusító he ly isége ik  a Fórum, Palladium és Sigilla- 
riun közve tlen  köze lében  vo ltak , a leg fo rga lm asabb  
városi ú tvona lakon, főkén t a Via Sandalinaria nevű 
uccában. Ezek a római „k ö n y v e s b o l to k "  egyú tta l  a rég i 
íróknak ta lá lkozóhe lye i  is vo ltak. Ezeknek az árusító­
he lyeknek  külső falain, úgyszintén a be lse jükben  levő 
osz lopokon  h irde tték  az új műveket, amelyek lemáso­
lás a latt á l lo ttak. Számos római b ib l iopó lus  f iókokat 
ta r to t t  fenn a nagyk i te r jedésű  római b iroda lom  nagy­
számú ta r tom ánya iban, vagy is  p rov inc iá iban .
A rómaiak korában a könyvek  aránylag igen olcsók 
vo ltak , mert a b ib l io p ó lu so k  a kéz ira tok lemásolására 
rabszolgákat ta r to t tak , akik igen olcsó munkaerőt kép ­
v ise ltek .
Ugyancsak a rég i rómaiak vo l tak  az elsők, ak ik  a szer­
zői jo g o t  szabályozták. Az iroda lm i művet az azt m eg ­
a lko tó  író tu la jdonának m ondották  ki, aki kedve  sze­
rint használhatta fö l azt, azaz vagy  maga másoltathatta 
és árusíthatta, vagy  p e d ig  átruházhatta a másoltatás 
és árusítás jo g á t  va lam e ly ik  b ib l iopó lus ra . I lyen módon 
ném e ly ik  római b ib l io p ó lu s  megszerezte  az egyes i ro ­
da lm i művek k izáró lagos ter jesztés i jo g á t  (a mai 
„C o p y r ig h t " )  is. Ez azonban korántsem zavarta a v idék i  
„z u g " -b ib l io p ó lu s o k a t  abban, hogy közismert és szolid 
b ib l io p ó lu so k  neve a latt e ladogassák a fogyatékos, 
rosszul másolt, g y e n g é b b  anyagokra  írt kéz ira tokat és 
műveket.

A római b i roda lom  összeomlásával a kö n yvke re ske d e l­
met va lód i  katasztrófa érte. A ku lturá lt római császár­
ság rom ja iba kü lönböző barbár népek fészke lőd tek  
be, ak ik  nem sokat tö rő d te k  az iroda lm i művekkel és 
azok o lvasásával, ha más okbó l nem is, egyszerűen 
azért, mert nem tud tak  se írni, se olvasni. Ezért nem­
csak a könyvke reskede lem , hanem az olvasás és írás 
ügyessége  és készsége is úgyszó lván a te l jes  fe ledés 
homályába merült. Az írással és olvasással csupán a 
ko los to rokban  é lő  szerzetesek fog la lkoz tak . Ezek is, 
e lsőd leges  vallási fanatizmusukban, e ldobá ltak  minden 
p o g á n y  római és g ö rö g  kéz ira to t és f ig ye lm üke t kizá­
rólag a keresztény egyházi m űveknek és m isekönyvek­
nek másolására fo rd íto t ták . Ebben az időben  semmi­
sült m eg a klasszikus római és gö rö g  kéz ira toknak le g ­
n a g yo b b  része. A kéz ira tok nagy tö m e g e it  szándéko­
san semm isíte tték  meg és é g e t té k  el, sokról ped ig  
le t isz tí to tták  a régi kézírásokat, ú jbó l  k is imították, 
hogy  rájuk új szöveget írhassanak. Ebbe az időbe  
esnek egyútta l a könyvek  mai a lak jukban  va ló  készí­
tésének első kezde te i  is. M in thogy  már ekkor föl vo lt 
találva a pap iros ro ngyokbó l  va ló  készítésének kéz-
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de tleges  módszere is, a másolók lassan-lassan m eg ­
szüntették a kéz ira toknak szalagokra va ló  lemásolását 
és a római „c o d ic i l lu s o k "  mintájára egyes lapokra 
másolták őket, megszámozták és egymás mellé  rakták. 
Hogy az egyes lapok  el ne ka l lód janak és össze ne 
keve red jenek , vékony szalaggal az e g y ik  o lda lukon 
egymáshoz kö tözge t ték  azokat. Később a lemásolt kéz­
iratokat külön föde lek  közé kezd ték  kö tözge tn i,  hogy 
minél jobban  m egóv ják  a sérüléstől. így  nyerte  el 
lassan-lassan a mai könyva lakot.

A késői középkorban  Európa kü lönböző  városaiban 
egye tem eke t a lap íto t tak , am elyek nagy v irágzásnak 
indultak. Ezek között főkén t Bolognában, Párizsban. 
Prágában, Krakkóban ú jbó l  fö lé le d t  a könyvke re ske d e ­
lem, amellye l abban az időben  az úgyneveze tt  
„ l i b r a r i i "  és „ s ta t io n a r i i "  fog la lkoz tak . Az e lő b b ie k  
kész könyvek kölcsönadásával és árusításával, az u tó b ­
biak ezenkívül könyvkiadássa l, azaz a kéz ira toknak 
sokszorosításával és e ladásával is fog la lkoz tak . M in t­
hogy a „s ta t io n a r i i "  fő kén t h i t tudom ányi, vallásos és 
im akönyveke t árusítottak, amely te rm ékeknek  az akkori  
időkben  nagy ke le t jük  vo lt, csakhamar m egny ito t ták  
árusítóhelyeiket, az úgyneveze tt  „s ta t iones "- t ,  még 
p e d ig  Európának m inden n agyobb  városában. M in t­
hogy pe d ig  a „s ta t io n a r i i "  a könyveken  kívül e g yé b  
hasznos do lg oka t  és apróságoka t árusítottak, a „s ta t io -  
nes" k i fe jezést a nép általánossá te t te  m inden keres­
kede lm i üzletre és árusítóhelyre.
Ilyen módon még a könyvnyom tatás fö lta lá lása e lő tt ,  
a XV. században, már egész Európában meg vo ltak  
ve tve  az igen e l te r je d t  könyvke reskede lem  szilárd 
a lapja i.

Még is  abban az időkben  a könyv  nem kelt el o lyan 
könnyen, mint manapság. M in thogy  a könyvek  készí­
tése hosszadalmas és nehézkes másolása útján ment 
végbe , érthe tő  is, hogy az egyes könyvek  igen d rágák 
voltak. O ly  drágák vo ltak, hogy csak a nagyon gazdag 
em berek  és a főurak vehe tték  meg azokat. Az akkori 
könyveknek áráról csak úgy lehet e lképzelésünk, ha 
fö lem lít jük , hogy pé ldáu l egy  An jou  nevű gró fnő  
Haimon halberstadti  püspöktő l m egve t te  a „H o m i l ia e "  
című könyvet, amelyért 200 darab juho t, 5 quartal 
búzát, 5 quartal árpát és 5 quarta l zabot f ize te tt .  
Megerősítést nyert, hogy Európában már G u tenberg  
e lő tt ,  azaz a XV. század e lő tt ,  már a XIII. században 
ismeretes vo lt  a kéz ira tok mechanikai sokszorosításá­
nak módszere. Csakhogy ez a módszer is lassú, nehéz­
kes és drága vo l t :  a G u tenbe rg  e lő t t i  „n yo m d á szok "  
tudn i i l l ik  nem ismerték a mozgatható  be tűke t és azok 
szedését, hanem úgy sokszorosították a könyveke t,  
hogy az egész o lda laknak  negatívumát fába vésték és 
arról nyomtatták le. Ezek vo l tak  a favésők, az úgyne ­
vezett xy lographusok. Álta lános a vé lem ény, hogy  a 
xy log raph iá t elsőnek a H o lland iában levő  Haarlem 
városában é lő  Coster töké le tes í te t te  még a XIII. szá­
zadban. Ezért némelyek később  azt kezd ték  állí tani, 
hogy  a nyomtatás, azaz a m ozgatható be tűk  föltaIá-

lója Coster, nem pe d ig  G u tenberg . Azonban a Coster 
készíte tte  könyveknek  pontos megvizsgálása a lap ján 
m egá l lap í to t ták  az ezzel fog la lkozó  szakember-tudó- 
sok, hogy  va lamennyi könyve xy lográ f ia i  ú ton készült, 
nem p e d ig  mozgatható  be tűk  segé lyéve l,  am int az 
G u tenbe rg  könyve in  látható.

M agátó l  é r te tő d ik ,  hogy a könyvkereskede lem  igazi 
fö lv irágzása csak a XV. században é rhe tte  el magasabb 
fokát, a mai é r te lem ben  ve tt  könyvnyom tatás  fe l ta lá ­
lása után, mert csak attó l az id ő tő l  kezdve  vélt lehe ­
tővé  a könyvek  sokszorosításának prakt ikus, gyors és 
aránylag olcsó módja. És va lóban  már a XV. század
vége  fe lé  a könyvke reskede lem  Európában szinte
óriási m ére teke t ö l tö t t .  így  pé ldáu l abban az időben  
Kober, a híres nürnberg i ném et könyvnyom ta tó  és 
könyke reskedő  nagy könyvesbo ltokka l rende lkeze tt 
tö b b  európa i nag yo b b  városban, így Amszterdamban, 
Frankfurtban, L ipcsében és Ve lencében. K önyvesbo lt­
ja iban  nemcsak a saját kiadású könyveke t árusította, 
hanem más könyvnyom ta tók  és k iadók  műveit is.
Ugyancsak Kober vo lt  az első, aki a híres frankfurt i 
nagy könyvvásárokat a lap íto t ta  és megszervezte.
Ezek a vásárok, a le ipz ig i  híres húsvéti könyvke reske ­
de lm i vásárokkal egye tem ben , úgyszintén e g y é b  né­
met városok könyvvására i nagyban m ozdíto t ták  e lő  a 
könyvke reskede lem  fe j lő d ésé t és fö lv irágzását. 
Egészen a XVIII. századig a könyvnyom tatás és kön yv ­
kereskede lem  egy  osztatlan ipart képv ise l.  A kön yv ­
nyom ta tó  egyú tta l  k iadó  és könyvke reskedő  is. Idő ­
közben a XVIII. században a könyvke reskede lem  kezd 
külön, öná l ló  fogla lkozássá fe j lő d n i ,  te l jesen  fü g g e t ­
lenül a könyvnyom ta tástó l.  A vagyonosabb  könyv- 
ke reskedők  kezd ték  m egvásároln i egyes művek ösz- 
szes pé ldánya it ,  va g y  azokat idegen  nyom dákban  sa­
já t  kö l tségükön  kinyomatn i. így  ke le tkez tek  a kön yv ­
ke reskedő-könyvk iadók . Mások ismét, ak ik  kevésbé 
vo l tak  tehetősek, ide g en  pé ldányszám okat v e t te k  b i ­
zományi e ladásba. Ezek a mai é r te lem ben  ve tt könyv- 
kereskedők.
A ttó l  az idő tő l  kezdve  a gazdagabb  kö n yvke reskedő ­
könyvk iadók  azon igyekeznek, hogy  az íróktó l m eg ­
vásáro l ják a szerzői jo g o t  műveik  é rtékesítése és te r­
jesztése cé l jábó l.  Ezeket a m űveke t saját kö ltségükön 
nyom atják  ki és ad ják  el vevő iknek  nagy haszonnal 
m inden egyes  könyv  után.
M in thogy  hosszú időkön  keresztül az vo l t  szokásban, 
hogy a könyveke t töm ör és szolid k iá ll í tásban adják 
ki, — á lta lában nagy, úgyneveze tt  fo l io -formátum ban, 
bő rbe  kö tö t ten  —  a könyvnyom tatás fö lta lá lása e l le ­
nére is a könyvek  még hosszú ide ig  aránylag drágák 
maradtak és a szé lesebb, szegényebb  néposztá lyok 
számára hozzáférhe te t lenek voltak.
Ezt a visszásságot még csak a XIX. század e le jén  s ike­
rült megszüntetn i. Elsőül a l ive rpoo l i  angol Henry 
Fisher kezdte k iadn i és árusítani Ang liában és A m eri­
kában az egyes n agyobb  m űveket olcsó, fűzött brosú­
rákban. A könyvk iadásnak és ke reskede lem nek ez a
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m ódja  szinte fo rrada lmasíto tta  a könyvekke l va ló  ke ­
reskedelmet, mert lehe tővé  te t te ,  hogy  a könyv  gyo r 
san te r je d je n  a szegényebb  né p ré te g e k  között is. 
N agyot nézne manapság A terectus, va g y  más híres 
régi római „b ib lo p ó lu s " ,  ha valami eset fo ly tán  b e ­
lépne egy  mai m odern  könyvke reskedésbe ! M i ly  
borzasztó, de  egyú tta l  ke l lemes m eg lepe tés  venne 
rajta erőt, ha látna a szépen szortírozott és még szeb­

ben k iá l l í to t t  m űveknek ezernyi és ezernyi kö te te it !  
M ekkora  a kü lönbség  a mai könyvke reskedő  és a 
v iaszból, pap iruszbó l és bő rbő l  készített kézirat­
tekercsek  árusító ja között!
A könyvnyom ta tás fe lta lá lása és a m odern  könyvkeres­
kede lem  fe j lő d é s e  nemcsak az i roda lom  tö r téne tében  
je le n t  külön fe jeze te t ,  hanem az emberi művelődés 
foga lmáva l is azonosítható. Ford.: r. a.

Művészet és technika 
a modern könyvnyomtatómű iparban
A kézzel íro tt könyvekrő l  a könyvnyom tatás útján e lő ­
á l lí to tt  könyvekre  va ló  áttérés, úgy művészi mint tech­
nikai szem pontbó l,  az első p i l lana tban  magában re j ­
te t te  mindazt a nagy átalakulást, am e lynek nap ja ink ­
ban szemlélő i, egyszersm ind szenvedő i vagyunk. 
Ennek az á ta lakulásnak a kezde te  nem be fo lyáso lta  
ugyan nagy m érték ig  ennek a két hatalmas tényező ­
nek a tö rvényszerűségén fe lé p ü lő  formai lehe tősé­
ge it ,  m indam e l le t t  a kézzel írott könyvek  a kézisajtón 
készült könyvek tő l  m ind a két tek in te tb e n  nagy m eg ­
kü lönbözte tés t vontak maguk után. Ugyanis maga a 
forma, vagy is  a formai fö lép ítés  a kézzel írott köny­
vekné l még te l jes  egészében magában fog la l ta  az 
őserede tű  p r im it ívsége t és a művészet foga lm á t ma­
gában re j tő  szellemi erő t, amely  a papiruszon és a 
g ya p o tb ó l  készült pap iroson o lyan e rőve l é rvényesült,  
hogy  azt a to vá b b i  fe j lő d é s  és átalakulás a mai 
napig nem vo lt  képes uto lérn i. Emellett természetesen 
a technika i m ego ldások és lehe tőségek  is abban a 
szűk körben mozogtak, am e lye t a művészi szempon­
tok és az eb b ő l  e redő  ado ttságok  köve tkez tében  a 
formai fö lép ítésné l m ege n g e d e t t ,  mert bárm enny ire  
nem szívesen, mégis kény te lenek  vagyunk  e lismerni, 
hogy  m inden művészi a lkotásban benne re j l ik  a sok­
kal k isebb  je le n tősé g ű n e k  látszó technika, amely  lá t­
szólagos a lsóbbrendűsége  m e l le t t  e g yené r tékű  a mű­
vészet foga lm áva l,  annál is inkább , mert technika 
nélkül é p pen  úgy  nincs művészet, mint az i lyen  a lko ­
tásoknál művészet nélkül technika.
A kézzel írott könyvekné l is a formai k ia lakulást és 
fö lép ítés t,  úgy  a művészi, mint a techn ika i a lko tó  
e rők  te t té k  tehát lehe tővé , am e lyek  szervesen ki­
egész íte t ték  egymást, hogy v é g e re d m é n yb e n  a le g ­
n agyobb  p r im itívségük m e l le t t  k i fo rr ják  m agukbó l 
mindazt a k i fe jezhe te t len  g y ö n y ö rkö d te té s t  és ta r ta l­
mat, amit magukban fog la l tak  az u tóko r számára.
A könyvnyom tatás fö lta lá lásáva l a technika foga lma 
nagy m érték ig  m egvá ltoz ta tta  külső je len tőségé t ,  
benső leg  azonban benne fo g la l ta to t t  mindaz, ami a 
kézzel írott könyveknek  az u tó lé rhe te t lenségé t m e g ­
adta, hiszen ebbő l  a szem pontbó l lén ye g i le g  csak 
anny iban vá l tozo tt meg ennek az é rvényre ju tása a 
művészetnek a le g n ag yo b b  érvényesü lése melle tt, 
hogy  amíg a kézzel íro tt könyvekné l a gondo la tnak  
megrögzítése k i fe jeze tten  a le g p r im i t ív e b b  eszközök­
kel, k izáró lag kézzel tö r tén t, ad d ig  a szétszedhető

be tűk  e lőá ll í tásához szükséges matr icák és az ebbe  
ön tö t t  be tűk  szintén nem vo ltak  e g ye b e k ,  mint ugyan­
azzal a kézzel, csak más technikáva l e lőá l l í to t t  segéd­
eszközök, m e lyekrő l  a nyomtatás azonban már a 
mechanika foga lm á t magában fog la ló  és azon nyugvó 
kézisa jtón ment végbe , de a benne re j lő  p r im it ív ­
ségnek az é rvényesü léséve l, amely továbbra  is m eg ­
adta a rajta készülő a lkotásoknak a m egköze l í the te t­
lenségét. Am in t lá tjuk, az akkori é r te lem ben és az 
akkori  ado ttságoka t f ig ye le m b e  véve, a technika a 
könyv  e lőá ll í tásában kü lső leg már egy  o lyan áta laku­
láson ment keresztül, am e ly  hivatva le tt volna a könyv­
nek egész művészi é r téké t be fo lyáso ln i  és az egész 
formai fe lép ítésé t is m egvá ltoz ta tn i ,  hogy  azonban 
nem ez tö r tén t ,  ennek kizáró lag az a magyarázata, * 
hogy a művészi szem pontoknak az érvényesülését a 
techn ika i á ta laku lások egyá lta lában  nem ér in te t ték , 
mert még bennük re j le t t  az őserede tű  kezde t leges­
ségnek a lehe l le te ,  amely  továbbra  is e lvá laszthata t­
lanul összeforrasztotta a művészetet a hozzá va ló  tech­
n ikáva l, ami e g y  b izonyos m érték ig  ismét megadta 
a könyvnek  az új megformáláshoz vezető  utat. 
V a ló jában ez nem is lehe te tt  m ásképpen, am ikor tu d ­
juk , hogy a könyvnyom ta tás  fö lta lá lása után még min­
d ig  készültek kézzel íro tt  könyvek  is, éppen  úgy, mint 
ahogyan az összes könyvnyom dá i úton e lőá l l í to t t  
könyve kb e  az in ic iá léka t továbbra  is kézzel írták.
Ez a he lyzet négy  évszázadon keresztül megmaradt, 
míg vé g re  a gyorssa jtó  fe lta lá lásáva l és később a 
be tűöntés  és pap írgyártás terén és ennek köve tkez­
tében  á lta lában m inden té ren a technika i kérdések 
o lyan nagy á ta lakuláson m entek keresztül, ami a p r i ­
m itívségnek e g y  egészen más je le n tősé g é t és külső 
m e g je lenésé t v e te t te  fe lszínre, vagy is  a lé lekte len- 
séget, a művészetnek a há tté rbe  szorítását és érvé- 
nyesü lhe te t lenségé t.  Ezzel a könyv  e lőállításában 
m e g k e z d ő d ö t t  az a kor, am ely  ezen a téren tú lnyomó 
részben k i te rm e lte  azokat a term ékeket, am e lyekné l 
a művészet é rvényesü lése nem lényeges, viszont 
azonban a techn ika i p r im itívség is e g y  o lyan külső 
m eg je lenés t nyert, amely kizárta a művészi szem­
pon toknak  az érvényesülését, e g y b e n  p e d ig  lehe te t­
lenné te t te  eszté t ika i szem pontbó l a könyvnek új 
megreform álását, m inek kö ve tke z té b e n  a legnagyobb  
értéknek , a m űvészetnek és az őseredetű  p r im it ívség ­
nek a kimúlását és megsem misü lését ke l le t t  elszen-
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vedni anélkül, hogy  ezek he lye tt az é r tékek  he lye tt 
nemesen vett é r te lem ben  az a kor újat ado tt volna.
De nézzük meg, hogy azt a súlyos erkölcsi kárt, amely 
ennek az átalakulásnak és törvényszerű fe j lődés i  
fo lyamatnak a kezde te  révén idéz te te t t  e lő , a tovább i  
fe j lődésében  mennyire  vo l t  képes kárpótlást adn i és 
az indusztriá lis termelési m ódo t a művészi és techni­
kai szempontokkal összeegyeztetn i.
Tény az, hogy ez a törvényszerű fe j lő d és i  fo lyam at 
szoros összefüggésben van az egész em ber i társa­
dalomnak a fe j lődés i  és átalakulási fo lyamatéva l, 
amely a leg n ag yo b b  m értékben  befo lyáso lta  a szel­
lemi te rm ékeknek a kvan t i ta t ív  szükségletét, ami te r ­
mészetszerűleg maga után vonta ezeknek a szellemi 
te rm ékeknek a kézműiparát a gyárszerű m ére tekben  
va ló  átalakulásra s ezzel e g y id ő b e n  az egész kézmű­
ipar mechanizálódására, amelynél az em ber i kéz i­
munka a lehető legk isebb  je le n tősé g re  szorítta tott le, 
minek köve tkez tében  a technika i m ego ldások  is á t­
a lakultak és te l jesen más irányba te re lőd tek . Ezek a 
technikai kérdések és ado ttságok  dom iná l ják  a je le n ­
leg i könyvnyom ta tóm ű ipart ,  mert ezek vannak a le g ­
szorosabb összefüggésben a művészi szempontoknak 
az érvényesülésével, aminek anélkül kell m eg történn i, 
hogy az indusztriális termelési m ódban o lyan hátrá­
nyok je len tkezzenek, am elyek esetleg  m egakadá lyoz­
hatják egy  üzem rentabil itását.
A m ilyen  nagym értékű ezen a téren  a mechanizálódás, 
o lyan nagymértékű természetesen a technika i lehe tő ­
ségeknek a m i lynem űsége, ami magéban re jt i  a mű­
vészet foga lmának csíráját és érvényesülésének a

lehetőségét. Téves volna azonban az e bbe l i  á ta laku­
lást k izáró lag a gyorssa jtó  fe lta lá lásával és a be tű ­
öntés to vá b b i  fe j lődéséve l  vonatkozásba hozni, mert 
a mechanizálódás és az ebbő l fo lyó  technika i á ta la­
kulás ezektő l kezdve vég igvonu l és magában fog la l ja  
a kü lönböző nyomtatási processzusnak m ikép va ló  
végbem enésé t,  vagy is  tége lysa jtó t ,  gyorssa jtó t és 
ro tációs gép e ke t,  továbbá  szedőgépe t,  papírgyártást 
és fes téke lőá l lí tás t,  amihez a k isebb segítőeszközök­
nek és anyagoknak szinte k im erí the te t len  lég ió ja  
sorakozik.
Most már az a kérdés, hogy  e g y  könyv, vagy  valami 
más könyvnyom dá i a lkotásnak a megreformálásánál 
melyek azok az adottságok, am elyek  mind magukban 
re jt ik  úgy a művészi, mint a technika i szempontoknak 
a te l jes  egységé t,  összhangbahozását és é rvényesü­
lését anélkül, hogy  a je le n le g i  gyár ipar i  termelési 
m ódo t nagy m értékben  befo lyáso lnák és ennek köve t­
keztében anyagi szempontbó l há tté rbe  lennénk kény­
te lenek  szorulni.
Az u tóbb inak  a f ig y e le m b e vé te lé ve l  a kéziszedés a 
leghátrányosabb, de viszont ennél az e ljárásnál a 
magasabb szempontoknak a f ig ye le m b e  va ló  vé te le  
m elle t t  még m ind ig  benne re j l ik  a művészet é rvénye ­
sülésének a legn ag yo b b  lehe tősége , mert a kézi­
szedés körébe  tartoznak azok a művészi a lkotások, 
am elyek a kéziszedéssel egybe fog la lva  maguk után 
von ják  azokat a technika i mego ldásokat, amelyek nem 
lép ik  túl a mechanizálódás kere te it .  Ezeknél ugyanis 
a kézimunka még nagy szerephez jut, mert a mecha- 
nizált eszközöknek az a lape lv i  megoldása egy  bizo-
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ESTERISKOLAJÁ
A tanítás 1931 március 1-én és október 1-én kezdődik
A Leipzigi Nyomdaipari Mesteriskola magasabb kiképzést nyújt az ösz- 
szes grafikai iparok minden ágában. A tanítás Platostrasse 8 és Wachter- 
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anyagokkal felszerelt tanintézetben történik. A tanfolyam, mely techni­
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séről, felvételről,tandíjról stb. a kiadott prospektus szolgál, melyet kívá­
natra a Mesteriskola, Leipzig C. 1. Postafiók 332. bárkinek megküld
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nyos határ ig m egenged i a hozzájuk va ló  idomítást. 
I lyen pé ldáu l egy  kézzel szedett és ugyanarró l a kéz i­
szedésről gyorssa jtón nyom ta to t t könyv  vagy  e g yéb  
m agasabbrendű alkotás, amelynél a művészi cé l­
kitűzések a le g n ag yo b b  m érték ig  é rvényre  ju thatnak, 
a legm ode rnebb  mechanizált eszközöknek az ig é n y b e ­
vé te le  m e l le t t  is, m ive l az a lape lv i  m ego ldásuk  olyan, 
hogy a szükséghez képest némi techn ika i átalakulást 
és a szükségszerinti m egvá ltoz ta tást m inden zökkenő 
nélkül e lbírnak.
Elmondhatjuk-e ugyanezt a gépen  szedett szedésről, 
ahol az egész munkafo lyamat k izáró lag csak mechani­
kai úton m egy v é g b e  és a technika i m ego ldásokná l 
az em ber i  kéznek a legk isebb  szerep ju t s így  kizárja 
még a lehe tőségé t is annak, hogy  a művészi és a 
technika i szempontok é rvényre  juthassanak? Ha ez 
áll tiszta gépszedésre  és a róla va ló  közve t len  nyom ­
tatásra, ami szintén gyorssa jtón  tö r tén ik , akkor m eny­
nyire á l lhat ez azokra az esetekre , am ikor az ezekrő l 
való nyomtatás rotációs gé p e ke n  közve tve  tö r tén ik , 
azáltal, hogy  a kész gépszedésrő l s te reo típ iá t  készí­
tenek, tehát e g y  o lyan m unkafo lyamatta l, amely a 
gépszedés m e l le t t  még jo b b a n  há tté rbe  szorítja a 
művészi és techn ika i fe lada toknak  az összhangba- 
hozását és érvényre ju tásá t. M indam e l le t t  ezzel nem 
az van meghatározva, hogy a le g m o d e rn e b b  üzem ek­
ben, am e lyekben  az egész munkafo lyamat az i lyen 
mechanizálódáson nyugszik, a művészi szem pontok­
nak az érvényre ju tása te l jesen  lehe te t len , csupán az, 
hogy sokkal a lacsonyabb a m e legségbe l i  hőfokuk, 
egészen más az in tu it ív  e re jük , mert a mechanikai

m unka lebonyo lí tás  kizárja azt a technika i megoldást, 
am e lye t azok a művészi szempontok okve t len  m eg­
köve te lnek . H ogy  e g y  p é ld á t  hozzunk fe l :  a Guten- 
be rg -ko rabe l i  be tűnek a p r im itívsége , am ely  azáltal 
jö t t  lé tre, hogy az öntése ese tleg  agyagba történt, 
m ennyive l más és m ennyire  összhangban van az a 
p r im itívség a művészet me leg  lehe l le téve l,  mint pé l­
dául ezzel szemben a szedőgépen  a h ideg  ó lom vagy  
más oknak a köve tkez tében  ke le tkező  hiányosság, 
ese tleg  a stereotipá lásnál ke le tkező  töké le t lenség?  
Vagy m ond junk  egy  másik p é ldá t :  a rég i és sokat 
használt kéz ibe tűknek  k izáró lag a sok használat, de 
a nyomtatási processzusnak a helyes lebonyo lítása  
köve tkez tében  egyen le tesen  le ko p o t t  be tűkben  m in­
den benne van, ami ahhoz szükséges, hogy a m űvé­
szi szempontok érvényesü lését e lősegítse , de ezzel 
szemben mennyive l más az a kopás, amely a köny- 
nye lműség va g y  a hozzá nem értés és agyonnyomás 
köve tkez tében  je len tkez ik .  Az e lő b b in é l  a pap iros ­
anyagnak a f ig y e le m b e v é te le  m elle t t  a formai fö l ­
ép ítés  a leg re m e ke b b  e redm énnye l jár, a másiknál 
formai fö lép ítésrő l  szó sem lehet, mert az agyon­
nyom ott és a jó  be tűknek  a vonalai ezt lehete t lenné 
teszik. Az egy ikné l  i lyenformán mind vé g ig  benne 
van a művészi m e legség  és a sérte t len ih leti szépség, 
míg a másikban önkén te lenü l is k iérz ik  a r idegség 
és a kegye t len  hozzá nem értés, ami m indent le­
rombol.
A p r im it ívség  és a technika i töké le t lenség  és a mo­
dern mechanizált te rm e lőeszközök fo ly tán  je len tkező  
technika i és e g y é b  h iányok köve tkez tében  lé tre jövő

Révész és Ehrlich
c in k o g rá f iá i  m ű in té z e te
(Tulajdonosok: Révész, Ehrlich és Lipscher)

Budapest V II, Dob ucca 37
kész íte tte . T e le fo n s z á m : Józse f 376-44
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he ly te lenségek tehát a legsz igorúbban  e lha tá ro landók 
egym ástó l,  mert az u tóbb iaknak  a művészet fog a lm á ­
nak az érvényesü lése szem pont jábó l semmi néven 
nevezendő közük sincsen.
Természetesen egy  könyvnek vagy  valami e g y é b  
könyvnyom dá i alkotásnak a magasabb szempontok 
szerint va ló  érvényesülése nem k izáró lag a kö n y v ­
nyomdán múlik, hanem nagy m érték ig  a tő le  távo lab - 
ban álló, de  vége redm ényben  ezzel e g y  szerves e g é ­
szet képező fog la lkozási ágakon, úgym in t k l isékészí­
tésen, papír- és fes tékgyártáson s tbb in , ahol a kvan­
t ita tív  szükségletnek a k ie lég í tése  kö ve tkez tében  a 
technikai átalakulás é p pen  o lyan nagym értékű , mint 
a szószerint ve tt  könyvnyom dá i műiparná l, így  te rm é ­
szetesen a művészet foga lm ának a techn ikáva l va ló  
összhangbahozása is csak o lyan körü lm ények között 
jöhe t  létre, mint emennél. És ez é rthe tő  is, ha p é l ­
dául összehasonlítást teszünk a kézi- és a gépszedés 
között, vagy  a fametszet és a fo tokém ia i lag  e lő á l l í ­
to tt klisé között, ese tleg  a gyo rssa jtó  és rotációs g é p  
között, vagy  a kézzel m eríte t t  és a le g m o d e rn e b b , 
25— 30 méter hosszú gépen  e lőá l l í to t t  g é p p a p ír  k ö ­
zött, ese tleg  a kézi fes ték tö rőkő  —  am ellye l a fes té ­
kek kézi úton, házilag le t tek  m eg tö rve , néha meg 
összeégetve —  és a három hengeres, vízhűtéssel e l ­
lá to tt fes ték tö rő  g é p e k  között.
Vegyük pé ldáu l a k l isékészítést és szem lé ljük meg 
azt a nagy áta lakulást, am ely  a kézi fam etszőtő l a 
fo tokém iá ig  te r je d .  Egy kézi úton készült fam etszet­
nél a művészi szempontnak az é rvényre ju tása  ta g a d ­
hatatlanul benne  van a fametszés techn iká jában , ez­
zel szemben azonban a gép i úton készült fam etszet­
nél legkevésbé , de  különösen a fo tokém ia i lag  készült 
c ink- vagy  e g yé b  k l isénél, mert amíg az e lő b b in é l  a 
művészet abban benne re j l ik  és v iszont a d d ig  az 
u tóbb iakná l a művészi ra jzokhoz a techn iká t ki kell 
kutatni, hogy  a művészi szempontok é rvényre  ju thas­
sanak. És m ivel ebben  re j l ik  a művészet és technika 
érvényesülése lehe tőségének  ny i t ja ,  ezért leg n eh e ­

A tömöntés és a
A tömöntés a nyom da ipa r segédeszköze i között igen 
fontos szerepet tö lt be. Kérdés azonban, ho g y  a mai 
termelési v iszonyok között meg tud-e  fe le ln i  te l jesen  
a racionális termelés köve te lm énye inek?
Ennek a kérdésnek a fe l tevésé re  az kész te te tt  b e n ­
nünket, hogy egyes üzem ekben o lyan természetű 
munkákhoz is igénybe  veszik, am e lyeknek  bárm ilyen 
szem pontbó l való k ifogásta lan e lkészítése, a töm ­
öntés ig é n y b e v é te le  fo ly tán , kétségessé vá l ik . És 
éppen azért, mert a gyako r la t i  é le tben  azt tapasz­
taljuk, hogy ezt a máskülönben nagyon hasznos s e g é d ­
eszközt sok ese tben  tévesen  veszik igénybe , szük­
séges, hogy m eg tegyük  észrevé te le inke t és ezáltal 
ese tleg  megakadályozzuk a racionális m unkam enetnek 
megzavarását.
Azt azonban szükségesnek ta r t juk  m e g jegyezn i,  hogy 
a töm öntés, mint i lyen, lege lsősorban a lapok e lőállí-

zebb  a m odern  könyvnyom dá i m ű iparban ennek a két 
szempontnak az egységesítése  és a művészinek az 
é rvényre  hozása, mert a be tű  m egra jzo lásátó l a té r ­
e losztáson, szedésen, nyomáson, pap iroson, k lisén és 
fes téken keresztül, könyvekné l egészen a bekö tés ig  
ez vonul v é g ig  és csalhatatlanul je len  van és egy  
műnek, legyen  az kicsi va g y  nagy, a megformálása 
és fö lép í tése  csak ezen az egységesítésen tör ténhet, 
e l lenkező  ese tben  rajta marad a tá jékozatlanságnak 
és tapogatózásnak a le tö rö lh e te t le n  impresszuma. 
V a ló jában  tehát a szószerint ve tt m odern  könyvnyom ­
dában k i te rm e lt  szellemi a lkotásoknál és te rm ékekné l 
az álta lános mechanizá lódás kö ve tkez tében  m egvá l­
toz ta to t t  techn ika i lehe tőségeknek  a révén sokkal 
nehezebben egységes íthe tő  a művészi és techn ika i 
szem pontoknak az érvényre ju tása , mint pé ldáu l a 
szintén modern , de  nem annyira mechanizált , jo b b an  
m ondva nagyüzem esíte t t  közepes o ff ic inában.
A p rob lém a tehát továbbra  is annak marad s a to ­
vább i  k ia lakulás nagyon kevés rem ényt nyú jt  arra, 
hogy a jö v ő b e n  a ro ta tív  a lape lvén  fe lépü lő  nyom ta­
tási processzusnak a végbem enése  melle t t ,  amelyné l 
a gyorsaság ju t  k i fe jezésre  és ennek köve tkez tében  
a töm eg te rm e lés  érvényesü l, ez a p rob lém a m e g ­
kö n nyebbü l jön ,  hogy  a technika i m ego ldások  egysé- 
ge s í th e tő b b é  vá l janak  a művészi szem pontokka l, így 
tehát még jo b b a n  je l legze tessé  fog ja  tenni ezeket 
a nagyüzemi r ideg  techn ika i töké le tesség , am e lybő l 
nem érzik ki e g y é b ,  mint a pontosság és kiszámí- 
to t tság s így  a szükséges tá rgyná l semmi e g y e b e t  
sem nyú jt az em bernek, m inek kö ve tkez tében  le lk i ­
leg  k ie lé g í te t le n  nyom oka t hagy maga után. Szeren­
csére azonban ez csak e g y  b izonyos m érték ig  é rv é ­
nyesülhet, mert mégis vannak és lesznek o lyan szel­
lemi a lko tások, am elyek  nem fo g já k  megtűrn i ezt a 
gyáríz t és vissza fognak kívánkozni abba a m i l jőbe , 
ahonnan a mechanizálódás dacára a technika i m eg ­
o ldások m inden zökkenő  nélkül e g ysé g b e  hozhatók 
lesznek a művészi szempontokka l. Laupál Antal

racionális termelés
tásánál vá l ik  né lkü lözhe te t lenné  és itt is te rm észe te ­
sen a rotációs gép e ke n  készülő lapokná l. G yo rs ­
sajtóknál csak a később i idő b en  v e t té k  f ig ye le m b e  a 
töm öntés e lőnye it ,  azután lassanként szinte nélkülöz- 
he te lenné  vá lt ezen a téren is.
Azt szintén meg kell á l lapítan i, hogy  a töm öntésnek 
ké tség te len  e lőnye i  me lle t t ,  nagy hátrányai is vannak, 
am e lyek  nem kerü lhe tik  el a f igye lm ünke t.  így  kü lö­
nösen a be tűanyag  szem pont jábó l hátrányos a töm ­
öntés ott, ahol a matr icákat ka landerez ik , mert ennél 
az e ljárásnál sok betű m egy tönkre. Ezért, ha egy ik -  
másik nyom dában, egyes  munkáknál —  a nagyobb  
példányszám miatt —  k izáró lag a be tű t akarják m eg ­
kímélni, a töm öntésse l o tt  éppen  az e l lenkező jé t  é r ik  
el, mert a ka landerezés rom bo ló  hatása sokkal 
nagyobbm érvű , mint töb b e ze r  nyomásé.
Éppen így  he ly te len  a g é p n e k  racionális kihasználása
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szem pontjábó l o lyan munkákat is töm önte tn i,  amelyek 
finom famentes- és kemény papirosra lesznek nyom ­
tatva, mert ezeken a pap irosokon  töm ön tvénybő l  a 
leggondosabb  egyenge tésse l sem lehet te l jesen  k i ­
fogásta lan nyom áseredm ényt e lérn i. A  kem ény papír 
kü lönben is e rősebb  nyomást követe l,  így természe­
tesen ez a lemezeken is nyom ot hagy maga után. 
Legnagyobb  hátránya azonban az e g yenge tés  tartamá­
nak meghosszabbodása. A g é p n e k  sok ese tben  órák 
hosszat kell á l ln i, kü lönösen akkor, ha táblázatos 
lemezeknek egyenge tésé rő l  van szó, mert tudn iva ló  
d o log ,  hogy  ezek hajszálpontos k ido lgozást k ö v e te l ­
nek, máskülönben beál l  a gyűrődés, amit sem m ifé le ­
képpen  sem tudunk e l tün te tn i,  mint a pontos és le lk i-  
ismeretes egyenge tésse l. Csak ha ez m egvan és ennek 
dacára gyű rő d ik  a papiros, segíthe tünk a ba jon  e re d ­
ményesen másúton is.
Nem képezheti  vita tá rgyá t az sem, hogy  ezt a s e g é d ­
eszközt használhatjuk-e pé ldáu l a rendes munkamenet 
megakasztása nélkül, könyvek előállí tásánál?
Azt hisszük, hogy nem, sőt ha van abszurdum, akkor 
ez az. Ha tudunk vétkezn i az esztét ika, művészet, tech­
nika, jó  ízlés és végü l a racionális termelés i m ód e l len, 
akkor itt vétkezünk. És miért? Azért, mert sem m inő­
ség, sem p e d ig  mennyiség do lgában  az e lé rt  e re d ­
ménnyel nincs arányban az a renge teg  időpazarlás és 
fáradságos munka, amit —  ne m ond junk  sokat, —  csak 
egy  16 o ldalas töm öntvény-fo rm áná l kell e l tö l ten i,  
i l le tve  vesztege ln i.  Ez különösen vona tkoz ik  az olyan 
üzemekre, ahol tö b b  géprendszer van, mert i lyen  
ese tben  nem egy, hanem két, ese tleg  három g é p  áll 
és annak a személyzete. Ezt p e d ig  igazán nem lehet 
még a le g jo b b  akarat m e l le t t  sem nevezni racionális 
termelésnek, kü lönösen akkor, ha a nagy idővesz te ­

ségge l b e ig az i to t t  fo rmával csak k isebb példányszám 
lesz nyomtatva és az tö b b  ívbő l áll.
Emellett vé g legesen  meg lehet á l lapítan i, hogy  a töm- 
öntés m aradandó é rtékű  nyom ta tványokná l nem jöhe t 
számításba, hanem csak o lyanokná l, mint például 
városi, közigazgatási, m e n e t je g y  és ezekhez hasonló 
do lgokná l.  Végül p e d ig  a mesterszedés terén is lehet 
nagy hasznát venni, de  i t t  is csak inkább  anyagpótlás i 
célzatta l.
Természetesen más a helyzet az o lyan üzemekben, 
ahol nagy a géppark , mert ott egy -ké t gépnek  a le ­
fog la lása nem je le n t  o lyan nagy hátrányt. De a k isebb 
üzemekben, ahol kis gépparkka l sok és vegyes munkát 
kell e lvégezn i,  egyenesen  kárára van annak az üzem­
nek, m ivel v i lágos, hogy  e g y  n agyobb  méretű töm- 
ön tvénynek  a beigazítása hosszabb idő re  le fog la l ja  
a gépm este rt.
Szükségesnek ta r t juk  m eg jegyezn i,  hogy  itt abbó l a 
fö l tevésbő l indu lunk ki, hogy  a lemezek a lehető leg ­
jo b b a n  s ikerü lnek, egész te r je d e lm ü kb e n  egyforma 
vastagok, a be tűk  és léniák képe  nem szakadozott, 
vagy  nem homorú és hogy  a lemezt vasta lpakró l nyom­
hatjuk, mert fa ta lp ró l  hasonlíthatatlanul hosszadal­
masabb az egész munkamenet és s imább nyomásnál 
inkább  ki vagyunk téve  o lyan ke l lem etlenségeknek, 
mint pé ldáu l gyűrődésnek , vagy  nagy példányszám 
nyomtatásánál az e g yene t len  lemezkopásnak. 
M indezeke t f ig y e le m b e vé ve , nagyon helyes alaposan 
fon to ló ra  venni, ha va lam it le akarunk önte tn i,  hogy 
vá j jon  nem-e lesz d rág á b b  az az ön tvény , mint a tö b b ­
szörös szedés. M é r le g e le n d ő  ez kü lönben a szedő­
gé p e kke l  e l lá to t t  üzem ekben, ahol a kompressz- 
szedésnek árkalkulálása kedvezőbb .

L. A.

LUTZEDE  
ÉS TÁRSA
LAKK- ÉS FESTÉKGYÁR RT 
BUDAPESTVII, ŐRNAGY U.4
E L S Ő R A N G Ú  M IN Ő S É G Ű  

K Ö N Y V -  ÉS K Ö N Y O M D A I

FESTÉKEK

SÁRGA MÁRKÁJÚ

MÁSERLEMEZEK
Maser közismert és ná­
lunk is k ed v esség n ek  
örvendő ainyomat-leme- 
zeit hosszú, fáradságos 
kísérletek után ismét a 
régi jó, kifogástalan mi­
nőségben állítják elő. E 
kísérletek eredm ényét: 
az új s á r g a  m á rk á jú  
Maser-lemezeket a szak­
emberek örömmel üdvöz- 
lik és használják
K érjen  ingyen  m in tá t és 
á ra já n la to t

GRAPHISCHE FACHZENTRALE 
G.M.B.H. LEIPZIG C.l

362



Gyakorlati szedéspéldák ólommetszéssel a V ilágosság-nyomda munkáiból.
Tervezte : Dukai Károly. N yom ta : Bauer H e n rik .



G yako rla ti szedéspé lda  ó lom m etszésse l a V ilá g o ssá g -n yo m d a  m u nká ibó l.
T e rv e z te : D u ka i K áro ly . N y o m ta : B a u e r H e n r ik .



G yakorla ti szedéspéldák ólom metszéssel a V ilágosság—nyomda m unkáibó l.
T e rve z te : Dukai Károly. N yom ta : Bauer H e nrik .



G y a k o r la t i s z e d é s p é ld a  ó lo m m e ts z é s s e l a  V i tá g o s s á g -n y o m d a  m u n k á ib ó l.  

T e r v e z te :  D u k a i K á ro ly .  N y o m ta :  B a u e r  H e n r ik .



Uhertype fényszedőgép — az új vaskolléga
A betűszedés ősanyagának: az ólombetűnek kiküszöbölése a könyvnyomtató technikából

A közelmúlt he tekben  a nap isa jtó  adta hírül Uher 
Ödön m agyar konstruktőr szenzációs ta lá lmányának, 
az Uhertype fényszedőgépnek  a megvalósulását. 
Bizonyos magyar szakmai kö rökben  ez a közlés nem 
hatott a szenzáció e re jé ve l ,  mert az új vako l léga  
készüléséről tudomással b ír tak  és első m ode l l je in e k  
elkészülte már régóta esedékes vo lt. A  ta lá lmány 
értékesítésére mér ko rábban  m ega laku lt  az U hertype- 
társaság, amelynek m egbízásából a Masch inenfabr ik  
Augsburg-Nürnberg  A G  augsburg i gyára az első szé­
riát már m egép í te t te  és azt a szakem bereknek be is 
mutatta.
Az új vasko l léga a v izsgát —  hír szerint —  fényesen 
kiá llo tta s ennek fo lyom ányakén t most já r já k  a szak­
szerű ism erte tések a v i lág  szaksajtó ját. Az a lább iak ­
ban Kari A lbe r t  tanár, osztrák kormánytanácsos le ­
írása nyomán mi is tá jékoz ta t juk  o lvasó inka t az új 
csodagép  m iben lé té rő l ,  de  m eg ke l l  jegyeznünk, 
hogy ez az ismertetés természetszerű leg nem lehet 
töké le tes, s noha az új fényszedőgép  és ta r tozéka i­
nak ábrá já t, A lb e r t  professzor szívességéből, m ó­
dunkban van reproduká ln i,  a g é p  m űködésének tö k é ­
letes m egértésé t szolgáló részletra jzokkal ezidősze- 
rint még nem szolgálhatunk és a ta lá lmány m eg í té lé ­
sénél csupán a fen tem lí te t t  leírásra és az e b b ő l  le ­
szűrhető köve tkez te tésekre  vagyunk utalva.

A fényszedőgép problémája

nem új ke letű, a technikusokat és mechanikusokat 
immár év t izedek  óta fog la lkoz ta t ja  annak az e lg o n ­
dolásnak a mego ldása: m iként volna lehetséges a
közismert — ó lom be tűke t vagy  sorokat e lőá l l í tó  — 
szedőgépeke t fo tom echan ika i szedőgéppe l h e ly e t te ­
síteni, s az ó lom anyago t és ennek m egm unkálásából 
származó szövegsorokat a gépszedéses munkából 
te l jesen k ikapcsoln i?
Ez a törekvés a köpyvnyom ta tók  kö rében  —  már ahol 
ismert vo lt —  nem okozo tt tú lságos izga lmat és nem 
is bírt e le in te  je le n tősé g g e l  m ind a d d ig ,  míg a szö­
vegnyomtatás, tehát a könyv- és u jségelőá l lí tás , a 
könyvnyomtatás (vagyis a magasnyomtatású technika) 
k izárólagos monopóliuma vo lt.
Fokozott je len tőség re  te t t  szert azonban abban a 
percben, am elyben m egá llap ítha tó  vo lt  a mély- és 
o ffsettechnika energ ikus be tö rése  a könyvnyomtatás 
terü le té re .
Ez kézen fekvő  is vo lt, mert amíg csak az vo l t  a cé l­
juk a konstruktőröknek, hogy o lyan g é p e t  te rem tse­
nek, amelyen szövegsokszorosításra alkalmas formát 
fotomechanika i úton állí tsák e lő  s ezzel az ó lom ­
anyagot k iküszöböljék , a d d ig  a nyomdászt nem na­
gyon é rdeke lte  a d o lo g ,  mert t isztában vo lt  azzal, 
hogy könyveke t és m ég inkább  ú jságoka t l i tográ f iá i  
vagy  ehhez hasonló úton e lőá ll í tan i  nem rentáb il is  
termelés.
A mélynyomás töké le tesítése  az 1910-es évek  e le jén , 
nem kü lönben az offsetnyomás fe lta lá lása és a g ya ­

korla tba  vezetése egyszer iben  vá l toz ta to tt  a he lyze­
ten, mert ennek a két kü lönböző nyom ta tó techn iká ­
nak köve te lm énye i sürgősen m e g o ldandó  kérdéssé 
avatták a fényszedés p rob lém á já t,  hogy a könyv­
nyomdái szedés ig é n yb e vé te lé n e k  te l jes  kikapcsolása 
e techn ikák  körébő l lehe tővé  vá l jék .
Habár köztudomású, mégis meg kell em lítenem, hogy 
akár mélynyomás, akár o ffse te l já rás ú t ján akarunk 
szövegnyomást p roduká ln i:  a sorszedést nem nélkü­
lözhetjük . Az ezen e l járások útján sokszorosítani akart 
könyve t vagy  ú jságo t é p úgy  ki kell szedetnünk és 
be tö rde lte tnünk , mintha azt magasnyomású techn iká ­
val, gyorssa jtón  vagy  k ö r fo rg ó g é p e n  akarnék ki­
nyomtatn i.  Az e lkészült szedést, a kész o lda laka t be  
kell em e lte tnünk g é p e in kb e , szokás szerint e g ye n ­
ge tn i  és a szükséghez képest e g y  vagy  tö b b  —  de  
m indenese tre  igen p ic inyke  számú —  levona to t ké­
szíteni ró luk; az o ffset részére e levonatok  á tnyomó- 
fes tékke l étnyomásra alkalmas papírra, a mélynyomás 
részére p e d ig  te l jesen  átlátszó (ce l lophan) papírra 
készülnek, am e lyeke t ez u tóbb i  ese tben  még be 
is ke l le t t  bronzo ln i,  hogy  fo tom echan ika i átmásolás 
cé l ja ira  alkalmasak legyenek . Nem szorul b ő v e b b  
magyarázatra, hogy  ez az e lőkészítő  je l le g ű  munká­
lat a szöveges sa j tó te rm éknek mély- vagy  o ffse t­
nyomás útján való sokszorosítását körü lményessé teszi 
és tú lságosan m egdrág í t ja ,  minek fo lyom ányakén t 
természetes az a törekvés, hogy o lyan szöveg e lő ­
állí tási m ód kreáltassék, amely a könyvnyom dá i sze­
dése lőá l l í tás t te l jesen  pó to l ja  és a mélynyomás és 
o ffsetnyomás ka lkulác iós a lap ja i t  egy  igen je le n té ­
keny tehertő l mentesít i.
Ez a tö rekvés  nyom ban je len tkeze t t ,  amint a m ély­
nyomástechnikában m ega lko tták  a fes ték levonópenge  
(rakli) p rob lém á já t,  amely ezt. az e ljárást ro tác iós­
nyomásra te t te  alkalmassá, tehát számolni lehe te tt  
ú jságoknak mélynyomás útján va ló  e lőá ll í tásával is. 
Emlékezzünk csak vissza Mertens tanár szenzációs 
ta lá lmányára, a mélynyomtatás töké le tes ítésére , m e ly ­
nek bemutatását éppen  napilapil lusztrá lás a lak jában 
tárta a v i lág  szemei elé.
Azt hiszem, nem já rok  messze az igazságtó l, ha azt 
á l lí tom, hogy az u jságil lusztrálás p rob lém á já t  a m é ly ­
nyomtatás ve te t te  felszínre. De M ertens ta lá lmányá­
nak fe lbukkanása ide jén  ez az e ljárás csak illusztrá­
c iók  reprodukálására vo l t  alkalmas, szövegnek ezen 
az úton lehető  nyomtatására akkor még komolyan 
nem gondo ltak . És éppen  ezért egyes kü lfö ld i lapok 
kom b iná lt  nyomással készültek: az i l lusztrációkat m é ly­
nyomó, a szöveget közönséges rotációs nyomtatta.
A nap i lapok  illusztrálásának kérdése vég legesen  ma 
sem talált m egnyug ta tó  mego ldást, hacsak ennek nem 
tek in t jük  a mi Pesti Hírlapunk módszerét, amely 
tudva le vő le g  a napi aktuális képeke t külön m e l lék ­
leten, mélynyomás útján nyomatja, am ivel isko la­
pé ldáva l szolgált a fe j le t te b b  kü lfö ld i nyom da ipa rok ­
nak is.
Ez a prob lém a nagy mértékben s ie tte t te  a fényszedő­
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g é p  kérdésének rad iká lis  és töké le tes  m egoldását. 
A M agyar Grafikában, 5—6 esz tendőve l eze lő tt ,  rész­
letesen beszámoltam két angol fényszedőgép-ta lá l-  
mányról: =» Hunter- é t  a Robertson-fé le fényszedő ' 
gépekrő l ,  amelyeKet akkor iban már annyira tö k é le ­
teseknek í té ltek , hogy  pl. W. Gam ble , a nyomtatás­
technika e g y ik  v i lágszerte  e l ismert szaktek in té lye  
m egkockáztatta  a jós la to t,  hogy öt esztendő múltá­
val ezek az új vasko l légák  uralni fo g já k  a szedés­
előá ll ítás te rü le te it .  Ez azonban nem köve tkeze t t  be 
és nem is szükséges kutatnunk, mi okbó l maradt el 
ezeknek a fényszedőgépeknek  várt térfog la lása, ny i l ­
vánvaló, hogy  a gyako r la t  nem igazolta a hozzájuk 
fűzött várakozásokat, máskülönben e lte r jedésüknek  
semmi sem ál lhatta volna útját.
A fényszedőgép  speciálisan a m élynyom ótechn ikához 
a lka lm azkod ik , mert hiszen ez is fo tom echan ika i e l ­
járást igénye l a forma létrehozásénál. Az offset- 
nyomásnál is lehetséges a fényszedőgép  a lkalmazá­
sának gondo la ta , de e célra mér inkább  m eg fe le l t  
a Typar írószedőgép, am e lye t annak id e jé n  szintén 
vo lt a lkalmam lapunk hasábja in ismertetn i és am e ly ­
nek lényege  az, hogy  a leb i l len tyűzö tt  sorokat, azon 
nyomban, á tnyom ópapírra  nyom ta tja  le, hogy  errő l 
a c ink lemezre átnyom ható  legyen. A gyako r la t  azon­
ban, úgylá tsz ik , ennek a gép típusnak is útjá t állta, 
mert ez sem te r je d t  el, tudomásom szerint össze­
vissza 3— 4 darab van m űködésben és a szabadalom 
b irtok lására a lakult társaság az e lmúlt évben  felszá­
molását határozta el. Tehát a ta lá lmány és tu la jd o ­
nosa is csődöt m ondott.
Ha már most tud juk, hogy úgy  a Hunter-, mint a 
Robertson-fé le fényszedőgépekné l,  nem különben a 
Typar írószedőgépné l is a tu la jd on ké p p e n i  technika i 
p rob lém át —  az ó lom anyagos szövegszedés kiküszö­
bö lését —  sikerü lt m ego ldan i,  de  ezek e l lené re  sem 
tud tak  gyakor la t i  a lkalmazásban é rvényesü ln i,  önként 
fe lv e tő d ik  a kérdés:

valójában milyennek keli lennie az
ideális fényszedőgépnek?

Erre a kérdésre pontosan kö rvona lazo tt választ ad 
Bár úr, a fényszedőgép-ké rdés  e g y ik  le g jo b b  szak­
é r tő je ,  aki a köve tkező  kö ve te lm é n ye ke t  á l lí t ja  fel 
a fényszedőgéppe l szemben:
Egy ideá lis  fényszedőgép  konstruálásánál a „b e tű t  
be tű  után fo to g ra fá ln i "  a lape lvébő l  kell k i indu ln i és 
a gépnek  o lyan m űködte tés i gyorsaságot b iztosítani, 
amely a mai sze d őgépek  te l jes í tm ényéné l semmi­
esetre sem a lacsonyabb. Teljesen automatikusan kell 
m űködn ie . K isebb h ibáknak azonnali korr igá lását 
lehe tővé  kell tennie. M inden  be tű t m ikrometr ikus 
é r te lem ben  pontosan a he lyére  kell tovább í tan ia  és 
az eg y -e g y  sorban „s z e d e t t "  be tűknek, k ivé te l  né l­
kül, ha jszá lpontossággal vona lban kell á l lamok, még 
akkor is, ha egyazon sorban tö b b fé le  nagyságú betű t 
sorakoztatunk fe l. A sorok ritkítása automatikusan 
legyen  m egá l lap í tha tó  és m inden külön beavatkozás 
nélkül m inden sor után ism é tlőd jék , épúgy , mint a 
rendes szedőgépeken , am e lyekné l a k isebb  fokozatú 
sorok ritkítását a sortörzs vastagságának növe léséve l 
b iz tosít juk. Ezt a ri tkítást, he lyesebben  a sorok tö r ­
zsének vá ltozta tását egyszerű kézmozdulatta l lehes­

sen tetszés szerint m egvá ltoz ta tn i.  A sorok kizárása 
automatikusan tö r tén jen , vagy is  a g é p  mechanizmu­
sának (tehát nem a szedőnek) kell tudnia, hogy az 
egyes szavak közzé milyen kizárás he lyezendő, hogy 
a sor te l jes  legyen. A g é pnek  ismernie kell az egyes 
be tűk  vastagsági k i te r jedésé t ,  tudnia kell,  hogy egyes 
írás je lek e lé  spáciumot kell „s z e d n ie " .  Ismernie és 
e l lenőr izn ie  kell a sorba fé rő  be tűk  és szavak szá­
mát, k i te r jedésé t,  hogy a kizárást pontosan m egá l la ­
píthassa. Szóval a g é p n e k  sok m inden o lyanhoz kell 
ér ten ie , amit ma em berek  agya végez el és mecha­
nizmusát s annak m űködését önmagának is e l le n ­
őrizn ie  kell,  m ie lő t t  a be tűk  fo tog rá f ia i lag  rögzítte t- 
nének. Lehetővé kell tenn ie  a hibás b i l lentyűzés 
okozta h ibák  fé lautom atikus korr igálását, a hibás 
be tűk  k icserélését. Lehetővé kell tenn ie  egész be tű ­
sorozatok alkalmazhatását, azok könnyű és automa­
tikus változtatását, sőt a be tű fokoza toknak vá ltoz ta­
tása nagyítás vagy  kicsinyítés útján, lehetséges kell 
hogy  legyen, s le g fő b b ké n t arra kell tö rekedn i,  hogy 
e gye t le n  a la pbe tűbő l  nagyítás, i l le tve  kicsinyítés által 
az összes be tű fokoza tok , pe r i tő l  akár 2— 4 c iceró ig  
is rende lkezésünkre  á ll janak. Emellett az egyes sorok 
„ le s z e d é s e "  után nyomban meg lehessen kezdenünk 
a második sor szedését, az egy ik  sor „ le s z e d é s e "  
után a másik sor b i l len tyűzéséve l ne ke l l jen  várni a 
b i l len tyűző  szedőnek, aki a betűsor végé t egy  külön 
b i l len tyűve l  je lezné , hogy a g é p  a sorkizárást és az 
új sor he lyének  e lőkészítését automatikusan e lvégez ­
hesse. A szedő munkájá t csak akkor szakíthassa fé lbe , 
ha va lam ilyen je l  f ig ye lm ez te t i ,  hogy  a fényérzékeny 
f i lm tekercs  a vé g é t já r ja  és ki kell cserélnie. A fény- 
é rzékeny f i lm tekercs nappa li  v i lágításnál is cserél­
he tő  legyen.
Ezek vo lnának azok a köve te lm ények , am iket Bar úr 
e g y  jó l  használható fényszedőgép tő l  vár, mert úgy 
vé l i ,  hogy  csak i lyen, enny ire  m inden ttudó  gépnek 
lehet gyako r la t i  é r téke  és lehe tősége  a széleskörű 
alkalmazásra.

Mit valósított meg mindebből
Uher Ödön Uhertype-ja?

A lb e r t  tanár most m eg je le n t  ismerte tésében e lm ond ja , 
hogy 1926-ban a W alker Engraving C orporat ion, new- 
yo rk i  cég fe lké résére  vá l la lkozo tt  vé lem ényt mondani 
Uher ö d ö n  ta lá lmányáró l és ismerve Bar fenti kö ve ­
te lm énye i t :  igen vegyes  é rze lm ekke l kereste fel a 
budapest i  fe l ta lá ló t ,  aki saját bevallása szerint nem 
nyomdász, még csak nem is ok leve les  mérnök, hanem 
egyszerűen konstruktőr. A lbe r t  tanárnak hosszasan 
e lmagyarázta e lgondo lásá t,  mutato tt részletrajzokat 
és k isebb  gépa lka trészeke t , de  mindezek e llenére 
csak nehezen tud ta  A lbe r t  a reális é r tékeke t m eg­
kü lönbözte tn i  a fantáz iátó l. A nny it  azonban ő is e l ­
ismert, hogy Uher ö d ö n  e lgondo lása  zseniális. V é g ­
leges vé lem ényé t azonban az első m o d e l lg é p  b e ­
mutatásáig fe l függesz te tte .
1930 végén  ez is be kö ve tke ze t t :  az első g é pek  mű­
k ö d n e k  és a M. A. N. augsburg i üzemében már be 
is mutatták Európa le g k iv á ló b b  szakértő inek, akik 
m egá l lap í tha t ták , hogy  bár a bem uta to tt g é p  az első 
m ode ll,  mégis k i fogásta lanu l m űköd ik , Uher munka­
társa, e g y  nem szakképzett gépszedő , a m eghívo t­
tak szemeláttára kö rü lbe lü l  4000 be tű t szedett órán­
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1. ábra. Ifj. Uher CSdön Uhertype fényszedőgépének billentyűző és egyes sorokat 
fotografáló gépei

ként és az e lőá l l í to t t  „s z e d é s "  a legkényesebb  rész­
le tekben  is töké le tesen  k ifogásta lan volt.
Elsősorban meg kell á l lapítan i, hogy  az Uhertype 
fényszedőgép  va ló jában  sorszedőgép, am elynek te l ­
jesítménye a l ino type - t ípusokéva l  egyené rtékű  és a 
leg főbb  munkafázisaiban te l jesen  automatikusan mű­
ködik. Bar egy ik  leg fon tosabb  köve te lm énye , hogy 
a fényszedőgép  be tű t be tű  után „s z e d je n " ,  i l le tve  
fo togra fá l jon , Uher ta lá lmányánál sem te l jesü lt  te l jes  
mértékben, mert az U hertype  so rszedőgépek  a lap- 
e lve in  nyugszik.
Ezzel szemben nagy jábó l m egfe le l  Bár e g yé b  kö ve ­
te lménye inek.
Maga a fényképezés i fo lyam at az Uhertype-ná l két 
egymástó l látszólag függe t len , mégis egym ásbó l fo lyó  
részletben m egy  végbe .
Az első processzus az egyes sorok fo tografá lása egy  
keskeny fi lmszalagra;
a második ezeknek a f i lm fo tog rá f ia i  soroknak o ld a ­
lakká alakítása, vagy is  tö rde lése.
Az Uhertype fényszedőgép  lénye gé b e n  egy  a u t o ­
m a t i k u s  í r ó g é p ,  m elynek  b i l len tyűze téve l  egy  
fényérzékeny f i lm fó liára, fo tom echan ika i úton, sorokat 
„sze d h e tü n k " .  A gép  működési m ód ja  azonos az 
ismert szedőgépekéve l,  amennyiben a szedő a rep ro ­

duká landó  szöveget épúgy  leb il len tyűz i,  mint más 
közönséges szedőgépeken . Az egyes be tűk  között i 
beosztást, a szóközöket, va lamint a nyomban, szedés­
közben észrevett h ibák korr igá lását a g é p  autom a­
tikusan végzi el és lehe tővé  teszi egy  kb. 8000 be tű ­
nyi ó ránként i  te l jes ítm ényt.
Az U hertype  ese tében  sorszedő-mechanizmust ke l le t t  
konstruálni, hogy  te l jesen  racionális sorszedési munka 
biztosítassék, továbbá , hogy  az utó lagos korrektúrák 
is könnyű m ódon eszközö lhe tők  legyenek  és a tö r­
delés a legszé lesebb  m ederben  lehe tővé  tétessék.
A g é p  je l legze tessége , hogy a le ko p og ta to t t  sorok 
a keskeny f i lmen —  e g y  automatikusan végze tt  lyu­
kasztással e lválasztva —  egymás után köve tkeznek, 
ami azután lehe tővé  teszi a hibás soroknak újonnan 
leszedett sorokkal való egyszerű k icserélését, épúgy, 
mint ahogy az a mai gépszedéskorr igá lásná l történ ik . 
Ez a módszer e g y é b k é n t  b iztosít ja , hogy  ez a ko rr i ­
gálás a legk isebb  anyagveszteség nélkül le b o n y o ­
lítható.
Egy tovább i  je l legze tessége  az Uhertype-nak, hogy 
csak e g y e t l e n e g y  n a g y s á g ú  b e t ű v e l ,  
i l le tve  matricával do lgoz ik ,  ami azonban nem zárja ki 
azt, hogy a be tü fa jták , a kü lön fé le  matricák a lka l­
mazása révén, korlátlanul szaporíttassanak.
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A m ettőrgép a szedőgép  munkájának te l jes b e fe je ­
zésére szolgál, s a már m egkorr igá l t  egyes sorokat 
osz lopokká, vagy is  hasábokká a lakít ja , am ennyiben 
a keskeny szalagra fo tog ra fá lt ,  egymás vé g é b e n  kö­
ve tkező sorokat egy  ú jabb  sorszélességű f i lmre, e g y ­
más alá fo tog ra fá l ja .  E fo tog rá f ia i  e l járás során a 
s tandard-nagyságú be tűk  tetszés szerinti  nagyságú- 
akra nagyíthatók, avagy  k isebbíthe tők .
A m e t tő rgép  eme te rm éke i —  a hasábok —  a törde­
lés anyagául szolgálnak; ezekbő l a hasábokbó l fo to- 
montázsszerű munkával a lak ítha t juk  ki a kívánt nagy­
ságú o lda laka t, ami épo ly  egyszerű és könnyű, mint 
a rendes gépszedés tö rde lése, vagy  talán még e g y ­
szerűbb.
Az Uhertype tehát e lsősorban fo lyószedés e lőá l l í tá ­
sára szolgál. A k c i d e n s m u n k á k n a k  k i fogásta ­
lan gépszedéses előállítása a mai szedőgépekke l 
m eg lehe tős  körü lményes s enné lfogva  drága. Az 
U hertype azonban ennek a prob lém ának a m e g o ld á ­
sát is lehe tővé  teszi, mert az a fe l ta lá ló  szerint bár­
milyen nem esebb  mesterszedés kö rébe  vágó  munka 
k iv ite lezésére  is alkalmas lesz.
Ezek az U hertype fényszedőgép  képessége i a fe l ­
ta lá ló  és a ta lá lmányt fe lü lv izsgá ló  szakemberek sze­
rint. H ogy az ezekhez fűzött rem ények m ilyen mérv­
ben vá lnak be a gyakor la tban , az a jö vő  t i tka . Most 
azonban lássuk köze lebbrő l

az új csodagép működését.

Első (1) ábránkon lá thatjuk  a te l jes  szedő-fényképező 
mechanizmust. Ez az ábra a lege lső  m ode l lrő l  készült 
és A lbe r t  tanár megállapítása szerint ném ileg  e l té r  a 
M. A. N. gépgyá rban  most épü lt széria g é p e itő l .  Ez 
u tóbb iak  va lam ive l egyszerűbbek. A 2. és 3. ábrák a 
m e t tő rgépe t muta tják  be. Kár, hogy  e három ábrán 
nem lá thatjuk  tisztén a tu la jd on ké p p e n i  ap ró lékosabb  
mechanizmust, ami a leírás m egértését —  A lbe r t  tanár 
úr szerint is — m eglehe tősen  megnehezít i .  A részlet­
rajzok azonban ezidőszer in t még nem mutathatók be 
a ny i lvánosságnak.

A fényszedőgép

három részle tbő l á l ló mechanizmus. Az első az írógép , 
vagy is  a b i l len tyűze t,  a második a spac ioná ló , he­
lyesebben  a be tűközöke t szabályozó gépeze t,  a har­
madik p e d ig  a b e tű je lve t í tő  (p ro jek to r) .

A billentyűzet — lé nyegében  azonos a mostani 
szedőgépekéve l — e lőkészítő  és g y ű j tő  tevékenysé ­
ge t idéz e lő  s ennek m eg fe le lően  az e lőzetes ko r­
rektúrát is lehe tővé  teszi. A b e tű je g y e k  ezek szerint 
e lő re  á l lap ítta tnak meg, am ennyiben az egyes b i l le n ­
tyűk ér in tésére eg y -e g y  a c é l g o l y ó c s k a  kerül 
a kívánt b e tű je g y  helyére. A hibásan rossz helyre 
került acé lgo lyócska azonnal m eg fe le lő  he lyre  á t­
he lyezhető, ha a h ibát észrevesszük, ami annál köny- 
nyebb , mert a b i l lentyűzésse l e g y id e jű le g  e g y  máso­
d ik  írómechanizmus is m űködésben van, amely a le ­
b i l len tyűzö tt  sort l e  i s  í r j a ,  úgyhogy  a szedőnek 
á llandóan a szeme e lő tt  van az imént leszedett sor 
szövege.
A spacionalizáló mechanizmus akkor kezd működni, 
amikor a szedő már a köve tkező  sor b i l len tyűzésébe  
kezd, am ikor is a sorbaszedett acé lgo lyócskék egy

mozgó szalag segé lyéve l a spacionáló-készülékbe 
kerü lnek, am ely  ekko r kezdi meg a szavak egyes 
be tűköze inek  szabályozását.
Egy csatlakozó csúsztató-pálya, a kívánt he lyzetbe 
állí tva, közvetí t i  az összes csatlakozó mozgásokat, 
számszerint nyo lc fé lé t ,  m e lyek  összhangban vannak 
a spacionálórendszer nyolc kizárásának vastagságával, 
am iket m inden fé le  nagyságú betűre  alkalmazhatunk. 
( Itt nyomban meg kell jegyezn i,  hogy a M. A. N.-nál 
most készülő gépeken  ez a spacionéló-szerkezet ala­
posan leegyszerűsítte te tt, dacára annak, hogy  az első 
m ego ldás is kifogásta lanul do lgozott. )
A sorszélesség megállapítása. A szedői és a később i 
mettőr i  munka összhangzatossága é rdekében  a kéz­
ira to t a m ettő rnek  m eg fe le lő  utasításokkal kell e l lá t­
nia. Elsősorban meg kell á l lapítania, m ilyen széles­
ségre szedendő a sor és milyen be tű fa jtábó l.  Ezt az 
instrukció t azonban meg ke l l  e lőzn ie  egy  átszámítási 
m űve le tnek, amihez a g é p  típusaihoz va ló  táblázatok 
szolgálnak alapul. Erre azért van szükség, mert a 
szedőmechanizmus segé lyéve l e g é s z e n  m á s  
s z é l e s s é g ű  s o r o k a t  szedünk, mint am ilyene­
ket a nyomtatásban reproduká ln i akarunk. Emlékezte­
tek  arra, hogy  a szedőmechanizmus segé lyéve l le ­
szedett s a később iek  során keskeny f i lm re  fényké ­
pezett sort a m e t tő rgépen  tetszésszerinti nagyságúra 
nagyíthatunk, i l le tve  kicsinyíthetünk.
A sorszélesség megállapítása a gépen  egy  m il l im é te r­
beosztással b író  kéz ikerékke l tö r tén ik , amelynek mű­
ködéséve l a szorszéiességet automatikusan szabjuk 
meg. A sor szedése közben, a be fe jezés  e lő tt ,  csengő­
je lzés f ig ye lm ez te t i  a szedőt, hogy  a sorba mér csak 
le g fe l je b b  8 be tű t b i l len tyűzhe t, tehát a szöveget meg 
kell szakítania.
A szavak vagy sorok r i t k í t á s á r a  3-féle spácium 
áll rendelkezésre, am e lyeke t az e d d ig i  s zedőgépe ­
ken szokásos b illentyűzéssel lehet a be tűk  közzé 
szedni. A fe ltün te tés céljára egyes  szavak vagy egész 
sorok a l á h ú z á s á t  is a lka lmazhatjuk, ami viszont 
a táblázatos szedésnek is a lap já t képezi.
A  harm adik munkamenet a tu la jdonképpen i  fény ­
szedés.

M ialatt a szedő egy újabb sor szedéséhez
lát, illetve az acélgolyócskák sorjázását m eg­
kezdi, végbem egy a megelőző sor kizárása 
és az első sor fényképezése, helyesebben  
a fényszedése.

Ezek szerint a szedőmechanizmusban egyszerre, egy- 
időben , három sor van munkában.
A fényszedés munkafolyamata úgy m egy végbe , hogy 
a sor be tű inek  m eg fe le lő  acé lgo lyócskák által műkö­
désbe  kerü lő b e tű je lv e t í tő  (p ro jek to r)  k ö z b e jö t t é ­
ve l,  az egyes be tűk  képé t egymásutáni sorrendben, 
egy  keskeny f i lmszalagra ve t í t jü k  és exponá ljuk . Ez 
a keskeny, fényérzékeny f i lmszalag m inden ik  be tű ­
je ln é l  a be tűköznek (vagy szóköznek) m eg fe le lő  mér­
tékb e n  to vá b b  csúszik. Feltéve, hogy a sor e lőző leg  
már ko rr igá l ta to t t ,  i t t  már h ibák, be tű fe lcseré lések  nem 
tö r ténhetnek .
Most időszerű volna a p ro je k to r ró l ,  a ve tí tő rő l  is 
szólni, de  ezt hagy juk  későbbre , most fe jezzük be 
a g é p  funkc ió jának vázolását.
Az acé lgo lyócskák kü lönböző  e lektrom ossági kapcso­
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lások és ennek fo lyom ányakén t lé t re jö vő  vetítés, 
exponálás és előhívás e lő idézése  után tu la jd o n k é p ­
peni fe ladatukat be fe je z té k  és a gyű j tő -  meg e losz tó ­
csatornákon át ismét he lyükre  kerü lnek, hogy az 
ú jabb  felhasználásra rendelkezésre á ll janak. Ez a 
munkafo lyamat a legn ag yo b b  m értékben b iz tosít ja  a 
megszakításnélküli,  fo lyamatos b i l len tyűzést, i l le tve  az 
üzembiztos termelést.
A fe n te b b  vázoltán leszedett és fényképeze t t  sor, 
most mér fényszedés egységes s tandard-nagyságú b e ­
tűkben ó l lí t ta t ik  elő, te l jesen függe t lenü l attó l, hogy  
a nyomtatásban ugyanezt a szöveget m ilyen nagyságú 
betűk a lak jában kíván ják reproduká ln i.  Ismételten 
hangsúlyozzuk azonban, hogy a be tű fa jta  do lgában  
a leg n ag yo b b  vá ltozatosságot é rhe t jük  el a be tű ­
je lve t í tő  (p ro jek to r)  e lmés m egoldása köve tkez tében . 
A keskeny fi lmszalag, a fen te b b  em lí te t t  exponálás 
után, automatikusan tová b b  g o m b o lyo d ik ,  egy  zárt 
tartóba kerül, ahonnan szinte h ihe te t lenü l röv id  idő 
a latt ismét k ikerü l e lőh ívo tt ,  f ixá l t  és szárított á l la ­
potban, szóval te l jesen  készen arra, hogy a mettőr- 
gépen  végbe m e n e n d ő  nagyító-, vagy  k icsinyítő- és 
tö rde lőm unka céljára alapul szolgáljon.
M ie lő t t  azonban a m e ttő rgép  munkájára térnénk át
— ez egészen különál ló  lévén a szedőgép  m űködé­
sétől —  tér jünk vissza a p ro jek to r ,  azaz a b e tű je l ­
vetí tő  rész letesebb ismertetésére.

A betű jelvetítő  —  a projektor

—  az Uhertype e g y ik  leg fon tosabb  alkatrésze. A p ro ­
jek to r  va ló jában  egy  hengera lakú üvegmatr ica, m e ly ­
nek belső o ldalán, egymástó l egyform a távo lságra, 
fe lsorakozva láthatók az összes, a szedésnél né lkü löz­
hete t len  be tűk  és je lek , számok stb. Természetesen 
a legpon tosabb  betűvona lban  állanak. Ezeket az üveg ­
matricákat, üveghenge reke t  nega tív  és d iapoz it ív  
alakban készít ik, aszerint, hogy  m ilyen célra szo lgá l­
nak. (Tudni kell, hogy a mélynyomás és az offset- 
eljárás cé l ja ira  más k iv i te lű  nega tív  szükséges.) 
Ennek az üvegm atr icahengernek  pontos te n ge lyvona ­
lában egy  k icsiny ü v e g p r i z m a  e m e lked ik  ki, a 
háborús v i lá g b ó l  jó l  ismert p e r i s z k ó p h o z  ha­
sonlóan. Ez a periszkóp a gép e ze t be lse jébő l  áramló 
konstrukcionális irányításnak m egfe le lően , az üveg- 
matr icahenger b e tű je le i  e lé  kerül, am ikor is a henger 
be lse jében e g y  különösen erős, átható fénysugár 
vi l lan fel a ve t í tendő  be tű je l  m ögö tt,  am elye t az 
üveghenger tenge lyében  á l ló  o b je k t ív  ke l lőközepén  
át ve tí t  rá a közben e lőrecsúszott fényérzékeny f i lm ­
szalagra, amely i lyenképpen  m egv i lág í tás t nyer, 
vagyis a betű fényképezése végbem egy .  Nem kell 
kü lönösebben hangsúlyoznunk, hogy  ez a m űvele t 
rendkívü l gyorsan és mikrometr ikus pontossággal 
m egy végbe .
E fényszedésnek ez a munkamenete e lég  egyszerű­
nek látszik, mint minden jó  eszme, de  csak akkor, 
ha töké le tes m ego ldás t nyert. Ha a leírásból le lk i 
szemeink elé tud juk  képze ln i ezt a m unkafo lyama­
tot, úgy könnyen rá jöhetünk arra, hogy ennél m ind­
össze kétfé le  mozgásról lehet szó. Az e g y ik  a prizma 
(periszkóp) fordulása saját ten g e lye  körül a be tű je l  
fe lé , a másik a fi lmszalag továbbgom bo lyodása  egy 
betűszélességnyi mértékben. Ez a ké tfé le  mozgás e l ­
képze lése vi lágossá teszi, hogy itt o lyan elmés kon­

strukcióró l van szó, amely az aránylag cseké ly  me­
chanikai ig é n ybe vé te l  és m egterhe lés köve tkez tében  
csendesen, nyugod tan  és ennek fo lyom ányakén t ab ­
szolút op t ika i  pontosságga l és b iz tonsággal do lgoz ik . 
Az üvegm atr icahengeren  13 egym ásfe le tt  fekvő  b e tű ­
je lso r  van, egyenkén t 90 be tű je l le l .  T izenkét sor 
kü lönböző karakterű be tűsorozatokat mutat, a t izen­
harm adikban p e d ig  kü lönböző kü lön leges je le ke t  és 
d ísz ítőe lem eket. Ennek m eg fe le lően  a be tű fa jták  ke­
verése e gépné l szinte e lképze lhe te t lenü l könnyű és 
nagy vá ltozatosságot enged  meg, am ennyiben egy  
kar működésbehozásával a szedőnek m ód jában  van 
az üveghengert  süllyeszteni vagy  emeln i, akárcsak 
e g y  szó más je l le g ű  be tűbő l va ló  ve tí the tése  cé l jábó l.  
Az üveghenge r e g y é b k é n t  ugyancsak könnyen cserél­
hető  ki, ami nagy m értékben  emeli a betűválaszték 
lehe tősége it .
Az Uhertype fototipográfiai rendszeréről csupán any- 
ny it említünk meg, hogy az m e t r i k u s  a lapon 
nyugszik, amit az op t ika i  reprodukáláson a lapuló  fény- 
szedési munkafo lyamat te t t  szükségessé. Erről kü lön­
ben még később szó lesz lapunkban is, épúgy , mint 
az i t t  használt no rm á lbe tű rendrő l  is.
Az Uhertype h a j t ó e r e j é r ő l  szólva m egem lí­
tendő , hogy  az átkapcso lások m iatt szükséges e le k tro ­
m ágnesek alkalmazásánál kü lönös tek in te t te l  vo ltak  
az üzembiztonságra és ez az áramnélküli megszakí­
tásokban nyert k i fe jezést. Az összes kontaktusok 
árammal ellátása a szedőgép  motorja  által üzemben- 
ta r to t t  főkapcso ló  által o lyan m ego ldás t nyert, hogy 
a kontaktusok csak záródásuk után kapnak áramot és 
viszont az áramfolyam a kontaktusok nyílása e lő t t  
szakíttatik meg, m inek köve tkezm ényekén t bárm ilyen 
sz ikraképződés, i l le tve  ox idá lása a kontaktusoknak 
meg van gá to lva . A sz ikraképződést te l jességge l a 
főkapcso lóra  s ikerült korlátozni.
Különös fontossággal bír a filmanyag kérdése. 
Ez a magva az összehasonlí tó ka lku lác ióknak az üzem­
anyagot i l le tően. Ha fe lgondo l juk ,  hogy a szedés e lő ­
ször is egy  aránylag nagyon keskeny, tehát csekély 
értékű f i lm re  kerül, de  végül is tö rd e lt  á l lapo tban  
o lda lnagyságú fi lm a lapokra  másoltatik, úgy  ké tség ­
te lenné válik, hogy i lyen szedőgépeknek  a gya ko r­
latba vezetése a f i lm e lőá l l í tó ipa r t  is erősen ig é n y b e ­
venné, i l le tve  é rd e kkö réb e  vonná, de ezen tú lmenően 
kihatással volna magának a fényszedőgépnek  a jö v ő ­
jé re  is, mert a fi lmgyártásnál használt ezüstsó magas 
ára a fi lm anyagárét nem kis m értékben  befo lyáso lja .

Az olyan fényszedési rendszer, amely a 
drága filmanyag alkalmazása m ellett lénye­
ges termelési olcsóbbodást nem tud fel­
mutatni, nem egyéb életképtelen kísérletnél.

Az Uhertype-nál erre a körü lményre  e lsősorban voltak 
f igye lem m e l és ennek köszönhető, hogy olyan f i lm­
anyaggal do lgozhatunk, amely tűzbiztos, tisztán és ke­
ményen do lgozó  emulz ióva l van borítva, jó l  e lraktároz­
ható, m egfo rd ítva  is használható, vékony és em elle t t  
rendkívül erős, e lőhívásához és fixálásához csak e g y e t ­
len fü rdő t igénye l,  ami a gyors gép i munka egye t len  
biztosítéka. Emellett ez a f i lmanyag a ma fo rga lom ban 
levő  m inden más fa jtáva l szemben ö s s z e h a s o n l í t ­
h a t a t l a n u l  o l c s ó b b ,  ami a termelési kö l tsé ­
gek  szem pontjábó l dön tő  fontossággal bír. A f i lmet
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2. ábra. Ifj. Uher ödön  Uhertype nevű fényszedőgépének m ettőrgépe. 
A mettőrkocsi végső állásban áll

kazettákban, nappali  fény m elle t t  is be  lehet húzni 
a szedögépbe , a m egv i lág ítás  után te l jesen  automa­
tikusan, a g é p  tem pó jának m eg fe le lő  gyorsasággal 
lesz e lőhíva, á l landósítva és szárítva és ezután hasz­
nálható á l lapo tban  g o m b o ly o d ik  fe l az e llenkazettába, 
Ezekután lássuk már most

a m ettőrgépet.

Remélhető, hogy az e d d ig ie k b ő l  a szedőmunka e lé g gé  
tisztán áll e lő ttünk. A szedés tehát b e fe je ző d ö t t ,  az 
e redm énye  e g y  nega tív  va g y  poz i t ív  fi lmszalag, am e ly ­
nek be tű i egy form án nagyok, tek in te t  nélkül arra, hogy 
a reprodukálás más nagyságú be tűkke l k ívántatik. 
M iu tán a keskeny f i lmszalagon a sorok egymás v é g é ­
ben köve tkeznek egymásután, ezeket o lda lakká  is 
kell formáln i. Erre szolgál a m e ttő rgép , am elynek zárt 
és ny i to t t  fo rm ájá t a 2. és 3. ábra mutatja . A m e t tő rgép  
egy  o b je k t ív su p p o r tb ó l  és e g y  m ettő rkocs ibó l  áll.
A kész keskeny fi lmszalag e g y  csíptetőmechanizmus 
segé lyéve l,  a legp rec ízebb  menetben, e g y  o b je k t ív

e lő tt  vonul el, e g y ik  o lda lon  le-, a másikon fel- 
gom b o lyo d va  és a kívánt hasáb-, i l le tve  o ldatszéles­
ségben  e g y  széles f i lm re  lesz exponá lva . E szélesebb 
fi lm sor sor után to vá b b  mozog és így  a sorok itt 
már e g y m á s  a l á  ve t í t te tnek  és fényképezte tnek . 
Ez a műve le t rendkívü l gyors, A lbe r t  tanár egy  f i lm ­
szalagról, nonpare l l tó l  c ice ró ig  te r je d ő  négy nagy­
ságban, 10—10 sort lá to tt hasábformára, egymás alá 
nagyítan i, k ics inyíten i és fényképezn i,  ami nem tar­
to t t  to vá b b  három percné l, —  persze előhívás nélkül. 
Ez a g é p  e lő re lá tha tó lag  mint m e r k a n t i l -  é s  
a k c i d e n s s z e d ő g é p  is be  fog  válni, hiszen em ­
líte ttük, hogy  az üvegm atr icahengeren  már d íszítő­
e lem eke t,  lén iákat is alkalmaznak és e g y é b k é n t  a 
gé p  á lta lában o lyan megoldású, hogy lehe tővé  teszi 
ra jzok, skiccek, karikatúrák fo togra fá lásá t is. 
Különösen nagy e lőnye  e gépnek , hogy  a rep rodu ­
ká landó a lapanyago t tetszésszerinti nagyságúra tud ­
juk nagyítani vagy  k ics inyíten i. Igen érdekes az is, 
hogy a nagyítás m ér tékének  változásával m egfe le lően
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3. ábra. Ifj. Uher <3dön Uhertype nevű fényszedőgépének m ettőrgépe. 
A mettőrkocsi szorosan az objektív-support e lőtt áll

mozgó mettő rkocs iva l e g y id e jű le g  az o b je k t ív  is vá l ­
toztatja he lyé t,  de  o lyan pontosan és önm űködően , 
hogy a ve tí tendő  be tűk  abszolút é lességge l je le n ­
nek meg. A nagyságvá ltoz ta tás i t t  is egyszerű kéz i­
kerék segé lyéve l tö r tén ik . A pontos beállí tás m eg ­
könnyítésére szolgálnak az átszámítási táb lázatok.
A hasábképző munkafo lyamat tehát te l jesen  au tom a­
tikus és megbízhatóan pontos.
A m e t tő rgépen  egy  számlálókészülék nyer alkalmazást, 
am e ly  egyrészt a fo togra fá lt  sorok számát mutatja , 
másrészt p e d ig  beá l lí tha tó  egy  b izonyos so rm ennyi­
ségre, pl. a hasáb vagy  az o lda l sorainak számára. 
A számlálókészülék, ha a kívánt sormennyiség megvan, 
a gépe t üzemében m egá l lí t ja . Ez kü lönben  egy  gom b 
segé lyéve l bárm ikor e lő idézhe tő ,  ha erre ok vagy  
szükség van.
T á b l á z a t o s  v o n a l z á s ,  tehát táb lázatos sze­
dés do lgában  gyakorla t i  e re d m é nye k  még nem ta ­
núskodnak a fe l ta lá ló  rem énykedése melle t t ,  de  e l ­
képze lhe tő , hogy ez sem m ego ldha ta t lan  prob lém a.

Az Uhertype m ettőrgépének teljesítm énye te rm észet­
szerűen m eg lehe tős  magas kell, hogy legyen, mert 
log ikus összefüggésben kell á lln ia e tek in te tb e n  is a 
fényszedőgépappará tussa l.

★

Amint lá tható, a M. A. N. gépgyá réban  o lyan mecha­
nizmus készül, amely m indenképpen  nagy vá ltozáso­
kat van h iva tva  e lő idézn i a nyom da ipa rban  és ké t­
ség te lennek látszik, hogy az U hertype-pa l vég re  a 
fényszedés is bevonu l a gyako r la t i  é le tbe .

* * *

A lb e r t  tanár úr ismerte tése nyomán szinte szédület 
fog el. Bo ldogu lt édesatyám he lyes lő  szavai ju tnak 
eszembe, am e lyeke t akkor m ondo tt  nekem, am ikor 
óhajtásomat, hogy  nyomdász szeretnék lenni, ve le  
e lsőízben közöltem. Azt m ondo tta : Jól vá lasztottá l, 
mert ma már m inden t g é pekke l  kezdenek végez te tn i,  
de b e tűke t  szedni csak kézzel lesz lehetséges, ezt 
g é p  nem tudná e lvégezn i.  Ez akkor vo lt  még, am ikor
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a szedőgép még csak mumus vo lt  és errő l a fe lv id é k i  
kisvárosban mit sem lehe te tt  tudni. És íme, három 
év tized  után o lyan perspektívára  ny it a lka lmat Uher 
ö d ö n  találmánya, amely a nyomdászat ő s a n y a g á t :  
a z  ó l m o t  e g y s z e r ű e n  k i k ü s z ö b ö l i  a t e c h ­
n i k á b ó l .
Persze ma még korai volna te l jes  töké le tességrő l  
beszélni, az U hertypenak is meg kell já rn i a csiszoló- 
dás, a töké le tesü lés  ú tjá t, de  m eggyőződésem , hogy  
sokkal gyorsabban hagyja  maga m ögö tt  ezt a g y e re k ­
kort, mint bá rm e ly  más szedőgéptípus.
A fényszedés p rob lém á ja  a lap jában véve  már ko ráb ­
ban is m ego ldás t ta lá lt a c ikkem e le jén  em líte tt  két 
angol gépné l,  ezek közül az e g y ik  f i lmmatr icasza lagot 
használt, a másik a mostani szedőgépek  matricáihoz 
hasonló matricát, amelynek ü ve g b e té t je  vo l t  a betű 
nega tív jáva l.  E g é p e k  közül azonban e g y ik  sem nyúlt 
be le  techn ikánkba o lyan m élyen, mint az Uhertype, 
amely nemcsak a szedés, hanem a tö rde lés  munkáját 
is gép i term elésre  viszi át.
Kissé hosszadalmas volna már most fog la lkozn i a gép  
gyakor la t i  bevonulásának várható köve tkezm énye ive l .  
De ha ma még nem is tartunk tő le , hogy e g é p  is 
nagy m értékben  fog  hozzájárulni szakmánk üzem ei­
nek e lnép te lenedéséhez , té r fog la lásáva l mégis szá­
mot kell vetnünk. —  Legelsősorban számolnunk kell 
azzal a lehe tőségge l,  hogy  a könyv- és u jságszedő- 
technika a mammutvá l la la tok ke re tében  és ott, ahol az

üzem mélynyomásra van be rendezve : te l jesen át fog 
alakulni. Sőt, messzebb m egyek, az o ffse tte l rende l­
kező nem könyvnyom dá i üzemek is b e rendezkedhe t­
nek u jságnyomtatásra, mert ehhez csak fényszedő­
gé p re  lesz szükségük.
Az ujságnyomtatás az, ahol én az U hertypenak je le n ­
tékeny  té r fog la lást jóso ln i  merek. Nem u ta lok  kü lfö ld i 
pé ldákra , m egm aradok a mi szűk határaink között, 
ahol a nap isajtó  a nyom daiparra l e gyü t t  ir tózatos 
küzde lm et fo ly ta t  a megsemmisülés ellen.
Nézzünk szét a nap i lapok  sorában. M in d e n ik  ig y e k ­
szik száraz szövegét i l lusztrálni, mert ez vonzóbbá 
teszi a lapot és é r tékesebbé  is. A napilapil lusztrá lás 
au to t íp iákka l,  közönséges rotác ióspapíron, nem s ike­
rült, habár f ig ye le m re m é ltó  e redm ényeke t értek el e 
téren egyes  lapvá lla la tok . De mégis a le g tö b b je  kény­
te len  vo l t  á ttérn i a he tenként i  m é lynyom ó úton e lő ­
á l l í to t t  képm e l lék le tre ,  sőt a Pesti Hír lap naponként 
ad i lyen  négy o lda lt .
Ha az U hertype  te rm elése va lóban  nem d rágább  a 
mai termelés i módnál, úgy m egvan a lehetősége a 
te l jes  egészében  mélynyomás útján e lőá l l í to t t  nap i­
lapnak, am e lye t tetszésszerinti m értékben  lehet i llusz­
tráln i.
Éppen csak a mélynyomásra alkalmas o l c s ó b b  
p a p í r  p rob lém á ja  o ld a nd ó  meg és ez nem ta r to ­
zik a lehe te t lenségek  közzé. E kérdésre kü lönben 
még visszatérünk. Wanko Vilmos
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Jegyzetek a legegyszerűbb nyomtatástechnikához
A nyom daüzemben főkén t a tége ly -  és gyo rssa j tók ­
nak kell m eghozn iok a válla lkozás hasznát. Természe­
tes, hogy a cé ltudatos munkálkodás e ké t fa jta  gépen  
meg is hozza a kívánt e redm ényt. Ha jó  á l lapo tban  
levő  és modern gép típusokró l  van szó, úgy a k ívá­
natos egészséges a lap fe l té te lek  a hasznos m unká lko­
dáshoz adva vannak.
Álta lában és e lsősorban arra kell tö rekednünk , hogy 
a gép te rem  m egkím é ltessék  mindazon munkáktó l, 
amelyek máskülönben is a szedő te rem ben vé g e zh e ­
tők el. I lyen munkák: a revíz ió foga lm á t messze tú l ­
ha ladó korrektúráknak a g é p b e n  va ló  végezte tése , 
vagy a regiszterá llí tás színes nyomásnál, avagy  könyv- 
és u jságolda lak hasábja inak adjusztálása a formazáró 
lemezen. Ezek a munkák b izony a szedő te rem ben 
végzendők e l;  ezeknek a nyomás e lő t t  —  leg többszö r  
egyenge tés  után —  a g é p b e n  va ló  e lvégzése  nem­
csak id ő b e l i  hátrá ltatását je le n t i  a gépm este r  mun­
kájának, hanem a nyom óüzem tő l várható  hasznot is 
kétségessé teszi.

A tégelyes nyom ógépek

kisebb többszínű nyom ta tványok  racionális e lőá l l í tá ­
sára, vagy  vastag ka r tón fé lék, de le g in ká b b  a kis­
alakú m erkan t i l -nyom ta tványok  nyomására szolgálnak. 
A modern tég e lysa jtó k  szilárd szerkezeti fe lép ítésé t,  
valamint az e gép e ke n  nyomtatn i szokott k isebb  fo r ­
mákat tek in tve :  e té g e lysa j tó k  é le tta r tam a, k íméletes 
kezelés melle tt, m eg lepően  hosszú.
Formaxárás. A nyom andó szedést a zárókere t széles­
ségének pontosan a közepére  zárjuk, magasságban 
azonban inkább  va lam ive l le j je b b ,  hogy  a veze tő  
bü tykö t k íméljük. Egyoldalas nyom ta tványokná l a sze­
dést igen gyakran szé lességbeni irányban is o lda lt  
kell zárni, ez ese tben  azonban a szedés e l lensú lyozá­
sára a keret másik o lda lára  m eg fe le lő  súlyú ólom- 
ü rpó t ló t  zárunk be. I lyen ese tben  a kere t ezen fo rm a­
nélküli fe lén o lda lt  2— 3 cicerós betűm agas vona la t 
a ján la tos bezárni, fe l téve , hogy az ennek m eg fe le lő  
he ly a tége lyen  szabadon maradt. Az egész té g e ly t  
be fedő  papíra laknál persze ezt a m áskülönben igen 
ajánlatos gépk ím é lő  rendszabályt mellőznünk ke l l,  s 
he lyette  a lehe tő  le g g y e n g é b b  nyomással kell d o l ­
goznunk.
A tégelyáthuzat. Legaján la tosabb kem ény áthuzatot 
alkalmazni, hogy a satirung lehe tő leg  csökkentessék. 
Il lusztrációs formák nyomásához le g m e g fe le lő b b  a 
köve tkező  áthuzat: nedvesen feszített kartón, vagy  
két ív jó l  enyvezett papír  közzé d u g o tt  síma kartón- 
lap. A kész egyenge tés  fö lé  két vé ko n ya b b  íve t feszí­
tünk.
Az illesztékek. E tek in te tben  a m odern gé p e ke n  a 
m eglevő szalag- vagy  to lószerkezetű i l lesz tékek  a 
legm egbízha tóbbak. Az o lda l i l lesz téke t ,  ha jo b b o ld a ­
lon alkalmazzuk, úgy  a ján la tos azt a té g e ly  fe lső része 
fe lé , ha ba lo lda lon , úgy  inkább  a té g e ly  belső része 
fe lé  alkalmaznunk, hogy a fe rd e  berakást e lkerü ljük . 
A felhordó hengereknek kerü le te , á tm érő je  egyforma 
kell hogy  legyen. Ha egy ik  fes tékező hengerünk e b ­
ből a szem pontbó l nem fe le l meg, —  (pl. a nagyon 
ö reg  henger) — , úgy  a gép  egész festékező henger

garn i tú rá já t  ki kell cseré ln i, mert ha csak a hibás hen­
ge r t  cseré l jük  ki ú j ja l ,  akkor ese tleg  ez fo g  k e l le ­
m e t lenségeke t okozni, miután nagyobb  kerü le te  miatt 
m é lyebben  fekszik.
Vezetősínek. A hengerek  csuszamlásának e lkerü lése 
cé l jábó l  a veze tő  o lda ls íneke t o la jozn i nem szabad. 
O lyan fo rmáknál, am e lyek  abszolút jó  festékezést, 
fedés t kívánnak, a ján la tos ké to ld a l t  négyc icerós  betü- 
magas veze tő lén iáka t is alkalmazni.
Színes festékek alkalmazása. A tége lyes  gé p e ke n  va ló  
munkálkodás á l ta lában v é ko n ya b b  fes téke t igényel,  
hogy a papír nyomásnál a formához hozzá ne ta p a d ­
hasson. Színes pap írokon  persze csak tö m örebb , ke ­
m ényebb  fes tékke l tudunk e redm ény t e lé rn i ;  ezért a 
papírnak a formához ragadását az ív fogókra  ragasz­
to t t  sab lonokka l akadá lyozha t juk  meg. Ha a színes 
pap ír  jó  fedése  kétszeri nyomást igénye l,  úgy ne 
akar juk  a munkát úgy gyors ítan i,  hogy  a papír t  a 
té g e lye n  hagyva, kétszer egymásután e n g e d jü k  á t­
nyomni. Ez nem veze t célhoz és fes tékpocséko lásná l 
e g y e b e t  nem je len t .  I lyen ese tben  a másodszori nyo ­
mást az egész példányszám egyszeri átnyomása után 
kezd jük  el. Az első nyomásnál m érséke lt festékezést 
a lka lmazzunk és a k isbetűs sorokat em e l jük  ki, mert 
ezek reg isz ter és tiszta o lvashatóság szem pontjábó l 
a kétszeri egymásra nyomást nem igen  b ír ják  el. Eze­
ke t csak a második átnyomásnál nyom ta tjuk , am ikor 
is tö m ö re b b  és dúsabb fes téke t használunk. Sötét 
pap írokon  fehé re t lega lább  kétszeri nyomással tudunk 
e lé rn i,  ez ese tben  az első nyomásnak is k i fogásta lan­
nak kell lenn ie , nem szabad e lb izakodn i,  hogy  a fo ­
gya tékosságoka t a második nyomással majd e lfed jük , 
tí iert ez a do lo g  te rm észeténé l fogva  nem sikerülhet. 
Fedő fes tékek  nyomásánál a henge reke t magasabban 
kell á l lí tani, mint pl. tónusnyomásnál, mert ez esetben 
sűrű, kem ényebb  fes tékke l van do lgunk, amely  a hen­
ge rek  alacsony állása m e l le t t  a forma szélein le ­
rakódna és ú. n. dub lózást idézne elő. Szárító-anya­
gokka l kevert  fedő fes tékke l  va ló  nyomás esetén a 
munkaszünetek e lő t t  a hengereke t mosassuk le. Miután 
a tége lyes  nyomásnál a nyomóforma egyszerre  kerül 
é r in tkezésbe  a pap irossa l:  n a g yo b b  au to t íp iák  nyo ­
másánál kü lönböző  nehézségek merülnek fel, ú g y ­
szintén tónusnyomásnál és kem ény pap írokná l is 
ugyanezen okbó l  f ig y e lh e tő  meg a fes ték gyöngyö -  
zése. E b a joka t  te l jes  egészében  nehezen lehe t k i ­
küszöböln i, de  az egye n g e té s  alá a lka lmazott g u m i­
hártya (nem kendő !)  a ke l lem e t len  tüne teke t ném ileg 
enyhítheti .

A gyorssajtók

ma már o lyan ja v í to t t  szerkezette l b írnak s fo rd u la t­
számuk is annyira fokozódo t t ,  hogy  a kü lön leges szer­
kezetű g é p e kke l  szemben nemcsak m egá l l ják  he lyü­
ket, hanem az é rdek lődés  középpon t jába  kerü ltek a 
speciá lis g é p e k  rovására. Könnyú gyorssa jtók , két fes­
tékező  hengerre l a lka lmasak az ú jság- és m erkan t i l ­
nyomásra, a nehezebb  építésű, 3— 4 festékező henge r­
rel és kü lönböző precíz iós mechanizmusokkal bíró 
gyorssa jtók  főkén t nehéz autotíp ia-nyomásra a lka lm a­
sak. Ha nagy jábó l  ma még régi típusú g é p e k k e l  kell
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do lgoznunk, ne fe ledkezzünk meg az á l lí tható  szenny­
lécekrő l, am elyeknek még a le g ré g ib b  gépek rő l  sem 
szabad h iányozniok.
A formazárás. Izoláltan á l ló  egyes  sorok vagy  klisé 
esetén a gyorssa jtón  is alkalmaznunk kell a betűmagas 
veze tő léceke t és p e d ig  a záróstégen kívül. Sok o ld a l­
bó l  á l ló  forma zárásához sohase használjunk nagyon 
hosszú záró ü rpó t lóka t ,  inkább  zárjunk m inden o lda lt  
külön-külön. így  hibás o lda lad jusztá lás esetén k e l le ­
metlen m eg lepe tések  nem érhetnek, mert a fo g y a té ­
kosságokat id e jé b e n  vehe t jük  észre. Az o ld a l je g ye k ,  
o lda lszámok a reg iszter szem pont jábó l fontossággal 
bírnak; ezekre különös f igye lem m e l legyünk már a 
zárásnál is. A u to t íp iáka t e lőnyösebb  nem a kap ita lba  
zárni, bár festékezés szem pont jábó l ez jo b b  volna, 
mert máskülönben a piszkítást seg íthe tjük  e lő. Ha egy  
kép hátsó szélén piszkítás (Schmutz) je len tkez ik ,  úgy 
a kép  fö lö t t  egy  magas ü rpó t ló t  zárunk be, am elye t 
azonban a fes tékező hengernek  érin ten i nem szabad. 
Ezen ü rpó t ló  és betűmagasság között i  magasság- 
d if fe renc iá t  kartóncsíkokbó l ragasszunk a nyom óhen­
ge rek  m eg fe le lő  helyére.
A nyomóhenger he lyze tének  változtatása —  tehát 
emelése vagy  leengedése  —  fe l té t lenü l m e llőzendő. 
A nyom óhenger normális állását e l lenő r izhe t jük  a fo g a ­
zatkoszorún és a fogaza t lécen  lá tható e l lenőrző  b e ­
vágások á llásából; ezeknek egyvona lban  kell lenniök. 
Az áthuzat e rősb ítéséve l —  pé ldáu l nyomáserősség 
fokozása cé l jábó l  —  a henger ke rü le te  n a g yo b b o d ik ,  
nyom ásfe lü le te  tehát szintén vá ltoz ik ;  ennek piszkítás 
és a forma nagymérvű kopása a köve tkezm énye , tehát 
szintén m ellőzendő . Az áthuzat a normális m ére te t ne 
haladja meg.
Az áthuzat akkor jó  és k ifogásta lan, ha a levonato t 
a formával e g ye z te t jü k  s ezek pontosan azonos ki- 
te r jedésűek  (magasságban, vagy is  m enet irányban). 
Töm öntvényekné l,  szedésformánál, csomós, nem tiszta 
papirosnál, va lam int nagy példányszámnál puhább  át- 
huzatot a lkalmazzunk, am e ly  szatinált pap irosbó l á l l jon, 
fi lc nélkül. A u to t íp iákhoz és akcidensszedésekhez ke­
mény áthuzat szükséges, mely preszspán lemezbő l és 
kem ényebb  pap írbó l áll. G um ikendő  (nem gumihártya) 
i ly ese tben  jó  szo lgá la tokat tesz.
Az ívfogók beállí tása a pontos reg isz ter szem pont já ­
ból a le g n a g y o b b  gondosságo t igény l i .  Feltétlenül 
szükséges, hogy  a pap iros t az ív fogók  a nyomás köz­
ben m indenü tt szilárdan fo g já k ,  nehogy  kicsússzék. 
Az egym ástó l messze eső vagy  gyengén  szorító ív ­
fo g ó k  a papír  gyű rődésé t idézhet ik  elő. Ruganyos­
ságuk szem pontjábó l tehát időközönkén t megvizsgá- 
landók. A papír  szélének beszakítását okozhatja , ha 
az ív fogó  a pap iros t széléhez tú lközel vagy  tú lságo ­
san mélyen fog ja  le. A külső ív fogóknak  sem szabad 
a pap ír  szélétől messzebb á lln iok, mert ez esetben 
a papír  sarkai begyű rődhe tnek .
A regiszter. N agyobb  sp lend id - fo rm ák nyomásakor a 
pontos reg iszter b iztosítása okábó l az alsó szalag is 
beveze tendő , sőt —  kényesebb  munkáknál —  ese tleg  
kettő , három is a lka lmazandó. A fe lső szalag a reg isz­
terre semmi befo lyással nem bír. A nyom óhenger ten ­
ge lyé re  m erő legesen á l ló  sorok reg isz teré t kö n n ye b ­
ben lehet b iztosítani. Nagy formák reg isz terének b e ­
állítása cé l jábó l a ján la tos a m itte ls tég  m elle t t  egy  
léniát zárni, mert egyes  ese tekben  a nyomat e lőrésze

már a k iveze tődob ra  fo rdu l,  am ikor az ív alsó része, 
az ív fogók  b iz tosító  tartása alól szabadulva, még nyo­
más alatt áll. Kényes formáknál, m e lyeke t át- vagy 
be ford ítunk, a punktírozás ajánlatos.
Maszatok (Spiessen) ke le tkezésének oka i: vastag át­
huzat, tú lgyors  járatása a gépnek , egyen lő t len  kizáró- 
és záróanyag, tú lm é lyen  á l ló  fes tékező  hengerek, de 
leg in ká b b  a szedés ponta t lan  kizárása, vagy  a kl isék 
fogya tékos  beépítése a szedésbe. Tiszta szedésfor­
mák hajlamosak a spíszelésre, ha a sorok a henge­
rekre m erő legesen futnak (pl. ok táv  íveknél). A m eg­
előzés m ód ja : gondos  egyenge tés , kartóncsíkokbó l 
vagy  gum ireg le t ták  alkalmazása a szedés körül, a 
k l isék pontos ke llős ítése  vagy  végszükségben a forma 
tömöntése.
Ráncképződés, gyűrődés. Keretes szedésnél, amelynek 
nyomásánál a levegő  ,,zsákuccába" kerül, gyakor i a 
ráncképződés, vékony  papír fa jtákná l is szokszor e lő ­
fo rdu l.  I lyen esetben az áthuzat kemény, síma és 
egyen le tes  legyen. Az ív fogók  is egyform a szilárdan 
szorítsák a papír t. A  tovább i  megelőzési mód papír­
dudo r  (papírpauschni) alkalmazása. 
Festékmaszatolódás az, am ikor a betű képe  szürkének 
látszik, bár a széle dúsabb festékezésű. Az oka e 
je lenségnek  a hengerek  m ély  állása. 
Nyomásmaszatolódás — a forma fe lső vagy  alsó szé­
lén —  akkor ke le tkez ik , ha az áthuzat nem k ifogás­
talan. A nyom ógép  szerelési h ibá jábó l is ke le tkeznek 
i lyen ke l lem e t len  tünetek.
A kirakólécekre piszkítás m ege lőzése  cé l jábó l a ján­
latos durvaszemű üvegpap ír t  ragasztani. Piszkító zsi­
nórokat és zs inegeke t zsírkőporra l kell bedörzsö ln i.
Az olajív m egakadályozza a friss nyomás lehúzódá- 
sát a hátnyomás a lka lmával. E célra csak szívóképes 
simítatlan- vagy  m é lynyom ópap ír t  használjunk, s az 
o la jozáshoz pe tró leum ot vagy  gépo la ja t .

Általánosságban

A nyom ógép olajozására a le g n ag yo b b  gon d o t fo r ­
dítsuk. A kevésbé  hozzáférhető o la jozócsatornákat 
ne tévesszük szem e lő l. Az olaj fo lyé ko n y  és sav­
mentes legyen ; beszáradásra, megsűrűsödésre ha j la ­
mos o la jok  m e l lőzendők. A fogazatos géprészeket zsi­
radékka l kell kenni. Az o la j megvizsgálása savtarta­
lom do lgában  igen egyszerű: e g y  tisztára, szárazra 
tö rö lt  késpengé t tegyünk  a m egv izsgá landó  o la jba  s 
hagy juk  benne 14 nap ig ; ha k ivesszük és savhatást 
(a fém e lszíneződését) nem észlelünk rajta, úgy az 
o la j használható. Az elhasznált, p iszkos o la ja t szűrés­
sel t isz tí tha t juk  úgy, hogy  egy  tö lcsért fe lerészben 
ré tegesen  vattáva l és fűrészporra l tö l tünk meg s az 
o la ja t  ezen átszűrjük.
A formatisztítás. Nyomás után meleg lúggal ajánlatos 
a formát lemosni és jó l  leöb lí ten i.  Nyomás e lő tt  vagy 
közben benz int vagy  te rpen t in t  használjunk. 
Gépszíjak. Ezeket nem szabad túlfeszíteni. Gyanta 
vagy  hasonló anyag használatától óvakod junk . A gép- 
szíj be lső o lda lá t faggyúva l kenjük be, ez esetben 
e le in te  csúszik a szíj, később azonban jó l  vontat. 
M otorok. A v i l lanym oto roka t bízzuk szakemberekre. 
Ezek időnkén t v izsgá lják  meg, hogy  m eg lepe tések ­
nek, károsodásnak ne legyünk  k i téve.
A papír. N agyobb  alakú és kényes regiszterű fo rm ák­
hoz va ló  pap irost napokka l a nyomás e lő t t  kell a g é p ­
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teremben be lő re  kis csomókban tároln i. Belövő pap ír­
ként használjunk jo b b  m inőségű és könnyű csom ago ló ­
papírt, amely nem porz ik  és nem foszlik. Közönséges 
nyom ópapírok  nem alkalmasak erre a célra, mert e 
fa jták  rostja i tö b b n y ire  oda tapadnak a nyomáshoz. 
R eg isz terd if fe renc iák főként könnyű és gyengén  eny­
veze tt  papírokná l fordu lnak e lő , mert azok nyúlási 
képessége m eglehetősen nagy. Nehezen nyomható 
p a p í r fa j tá k : kemény, erősen enyveze tt  s ezenfe lü l 
még tú lzottan simított írópapírok. Értékpapírokhoz va ló  
fa jták  dús festékezést kívánnak a máskülönben is ne­
hezen szárad rajtuk a festék. Puha, bordás, durva 
papír fa jták természetszerűen tö b b  fes téke t ig é n y e l ­
nek, mint a síma fa jták , e l lenben  gyorsabban szárad­
nak. Nem szabad azonban f igye lm en  kívül hagyni, 
hogy i lyen papíranyagnál a fes téknek hígnak kell len ­
nie, e l lenkező esetben fe l té p ő d ik .  Ú jságpapírok, kré- 
tázott-, flór-, kissé rostos és porzó papírokra  nem 
nyomhatunk kemény, töm ör fes tékke l,  e l lenben  i lyen 
festékek fe le lnek  meg a s imább és vastagabb  pap í­
rok, főkén t kartonok részére.
Szépnyomás (Schöndruck) az ív első o lda lának nyo­
mata, hátnyomás (W iderdruck) ugyanazon ív há to lda ­
lának nyomata. Aszerint, hogy  lő ttük ki formánkat a

hátnyomás e lő tt ,  az ívet vagy  átfordítjuk (Umschlagen) 
vagy  buktatjuk (Umstülpen). Az ívet ese tleg  befordít­
juk (Umdrehen), am ikor is a kétszeres nyomás e g y ­
azon o lda lon  történ ik .
Az átfordítás esetén az iv fo g ó k  m indké t nyomásnál a 
papír  ugyanazon szélét szorítják le, az o lda l i l lesz téke t 
az á tfo rd ításkor a másik o ldalra kell áttenni. Á t fo rd í­
tani szükséges egész-, fé l- és negyed íves  munkák 
nyomásakor.
Buktatás esetén az ív fogók  a papíros e l lenkező szé­
lét szorítják le, az o lda l i l lesz téke t nem szükséges vá l­
tani. Főként nem te l jes  (6, 10, 12 oldalas) ívek nyo­
másakor fo rdu l  elő.
Sefordítás a műnyomásnál csak akkor fordu l e lő, ha
1, 2 vagy 4 o lda lt  kell nyomtatnunk s ehhez n e g ye d ­
va g y  fé líves papír t  kell használnunk. Befordításkor az 
o lda lszedést ét kell zárni, az o lda l i l lesz téke t is áttenni 
a tú lo lda lra . I lyen munkákhoz a pap irost nagyon a ján­
latos pontosan körü lvágn i.

*

A fen t iekke l  a legegysze rűbb  nyomtatástechnika i 
a lap ism ere teke t d ióh é jb a n  fog la ltam össze. Ez az e lemi 
ism ere tkör a bázisa a magasabb nyomástechnikai 
tudáskörnek. Kari Fischer, Leipzig

Á duplex autotípiák nyomtatása
A dup lex  autotíp ia  a fo tokém ig rá f ia i  műiparnak egy  
olyan részét képezi, amely a le g n a g y o b b  fokú szak­
érte lm et és művészi fe l fogást m e gköve te l i  a ttó l, aki 
ennek a m űve lő je  óha jt lenni. Az e lnevezése tu la j­
donképpen  onnan e red , hogy egy  képrő l két fe l ­
vé te lt  készítenek, azonban az e g y ik  fe lvé te lné l,  an­
nál, amely ik  a nyomtatásban a v i lágosabb  mellékszínt 
van hivatva szolgálni, e g y  b izonyos m érték ig  a raszter­
hálózatot e lfo rd í t ják ,  hogy a raszterpontok ne e g y ­
másra, hanem egymás m ellé  ke rü l jenek  és ennek 
köve tkez tében  a kontúr lem ez m e l le t t  a ke l lő  á rnyé ­
kolást, jobban  mondva az egész sötét és az egész 
v i lágos részletek között az á tm enete t fokozatossá 
tegyék, hogy ennek köve tkez tében  az egész képnek, 
mint egy  fé ltónusokra bon to t t  egésznek nyugod tabb  
hatást kölcsönözzenek. Maga ez a tény a modern 
nyomtatástechnikát is o lyan fe lada tok  e lé  ál lít ja, 
amely nagyban e lté r a m egszokott és m indennap i 
nyomtatástechnikátó l s éppen  ezért fog la lkozunk ve le  
a lehető legnagyobb  részletességgel. Azonban még 
m ielőtt to vább  mennénk, e lőször tisztázzuk azt a kér­
dést, hogy mit értünk tu la jd on ké p p e n  nyomtatás­
technika alatt? Ugyanis, ha szigorúan és szószerint 
értelmezzük ezt a k i fe jezést, akkor a nyomtatás­
technika nem je le n ten e  mást, mint a szigorúan ve tt 
nyomtatásnak a tényé t és a m iképpen  va ló  végbe -  
menését, amely a je le n le g i  időben  há rom fé leképpen 
tö r tén ik : és p e d ig :  két sima a lapnak az egym ásfe lé  
va ló  közeledése, egy  síma a lapnak és e g y  körnek 
az egy irányú haladása, i l le tve  forgása révén és végü l 
két körnek, vagy is  hengernek két e l len té tes  irányban 
való forgásán és szoros érintkezésén. Tek in te tte l azon­
ban arra, hogy ez csupán a puszta tény, így  ennek

köve tkez tében  m inden egyes könyvnyom dái te rm éket 
vagy  a lkotást nyomtatástechnika i szempontbó l nem 
így  bírá lunk el, vagy is  az e lbírálásánál nem k izáró­
lag ezt a puszta tényt é rt jük , hanem azt, ami ahhoz 
szükséges, hogy  ez a puszta tény, vagy is  a nyom ta­
tás símán és fennakadás nélkül menjen vég b e , tehát 
magához a nyomtatás tényéhez szükséges e lőkészí­
tést is, úgym in t: a henger- vagy  tége lybo rí tás t ,  egyen- 
getést, regisztert, a színek so rrend jének  a m eghatá ­
rozását, amihez önkénte lenü l hozzátartozik a szín­
keverésnek e g y  sematizmusa, vagy is  e g y  b izonyos 
rendszere és techniká ja . Szóval az egyenge tés , a 
regiszter, a színek sorrend je , továbbá  e g y  bizonyos 
színkeverési rendszer és a fes tékkeverésnek a tech­
nikája, vagyis, hogy e g y  b izonyos fes téket fedően  
vagy  lazúran kever jünk-e  meg, tehát nem f iz ika ilag 
é rtve , hanem kém ia ilag. M indehhez természetesen 
hozzájön a papirosnak a m i lynem űsége, i l le tve  lég 
e lsősorban ez jön  te k in te tb e  véve  és azután ennek 
m eg fe le lő le g  igazodhatunk el a több i  kérdésben 
ö ssze fog la lva  m indezeket, ha e g y  kép  b izonytalan, 
a he ly te len  vagy  fe lü le tes e g yenge tés  köve tkez tében  
szakadozott, ese tleg  a tú lsók vagy tú lkevés fes ték­
nek az adagolása köve tkez tében  egyhangú, sötét 
vagy  k i fe jezés te len , esetleg , ha a papirosnak és a 
fes téknek az egymáshoz va ló  viszonya nem jó , ami­
hez a tévesen eszközölt egyenge tés i  mód is hozzá­
járu lhat, m indezt összefog la lva nyomtatástechnikának 
nevezzük, am elynek terén be lü l azután szakértelmi- 
leg azt kell megállap ítanunk, hogy  tu la jdonképpen  
m e ly ik  rész okozza azt, am iért nyomtatástechnikai 
szempontbó l az egész k ifogáso landó.
A dup lex  auto típ iáná l,  mint egy-ké t színnel nyom ta­
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to t t  képné l, dacára annak, hogy az e g y ik  szín ren­
desen a kontúrszínnél sokkal v i lágosabb  és némely 
esetben a l ig  látható, mégis a regiszter az, amelyre 
a legn ag yo b b  gondo t kell fo rd ítan i,  mert lege lső ­
sorban ettő l függ  az egész képnek  a k i fe jezése. 
Ebből a szem pontbó l már a k l isék m egrögzítésé t a 
legn ag yo b b  gondda l és körü ltek in tésse l ke ll végezn i,  
ami tö r ténhe t fán, vasta lpakon, am e lyekbe  b izonyos 
távo lságban lyukak vannak fúrva és am e lyekbe  fa ­
be té te k  nyernek e lhe lyezést, hogy  a lemezt szögek 
segítségéve l azokhoz lehessen erősíten i. Az u tóbb iak  
természetesen nem lehetnek nagyobbak , mint ameny- 
nyíre eg y -e g y  i lyen lemeznek a nagysága azt m eg ­
köve te l i ,  hogy reg iszterbeál l ításná l m in d e g y ike t  külön- 
külön tud juk  mozgatn i és be igaz ítan i,  m ivel ez idő- 
szerint még nem rende lkezünk o lyan készülékkel, 
am elynek segítségéve l a tö b b i  lem ezeket egymás 
után hajszálpontosan, e g y  és ugyanarra a he lyre  len­
nénk képesek e lhe lyezn i, éppen  úgy, mint ahogy a 
c inkográfus nem képes e lérn i a kü lönböző színű lem e­
zeknél az egyforma és ha jszálpontos körü lgya lu lást.
A m odern nyomtatástechnikánál a reg iszter b iz tonsá­
gának a szem pontjábó l ez a két e l járás a le g e l fo g a d ­
hatóbb, vagyis, ha a lemezt k isebbszerű szögek 
seg ítségéve l az a laphoz tud juk  erősíteni. E közül a 
két e l járás közül m indenesetre  és v itán  fö lü l annak 
a vasa lá té tnek kell megadn i az e lsőbbsége t,  amely 
b izonyos he lyeken és k isebb fe lü le ten  fa b e té te k ­
kel rendelkez ik . Ez vona tkoz ik  úgy  a reg iszternek 
az igazítására, mint pe d ig  a szószerint ve tt  nyom ta­
tásnak a lebonyo lí tása  szem pont jábó l. Ezen a két a la­
pon kívül használatba lehet venni a b izonyos nagy­
ságú da rabokbó l összeállí tható vasa lá té teke t is, fö l ­
téve  természetesen, hogy  azoknak mind a négy  o lda ­
lára szilárd kampós daraboka t tudunk e lhe lyezn i, ú g y ­
szintén a négy  sarkára is. I lyen a lka lom kor a fazet- 
tálásnak a legpon tosabbnak  kell lenni és különösen 
arra kell ügye ln i ,  hogy azok k isebbek  ne legyenek, 
mint a lemezek, mert e l lenkező  esetben a forma be- 
szorítása köve tkez tében  a lemezek fö l fe lé  p ú p o so d ­
nak és a le g n a g y o b b  ke l lem e t lensége t idéz ik  e lő. 
U gyanakkor arra is nagy g o n d o t kell fo rd ítan i,  hogy 
a fazettákat nagyobbra  se állí tsuk össze, mert ez 
viszont nyomtatás közben a lemeznek az elcsúszását 
idézi e lő  és reg isz te rbe l i  kü lönböze tekben  ju t  k i ­
fe jezésre, am inek a leg n ag yo b b  hátránya abban van, 
hogy  ezek a reg isz terbe l i  kü lönböze tek  egyen lő t lenü l 
je len tkeznek, mert a lemeznek az elcsúszása fokoza­
tosan tö r tén ik , ese tleg  ide-oda mozog. Ezekhez a te r ­
mészetű munkákhoz az o lyan fazettákat, m e lyeke t csa­
var seg ítségéve l lehet szabályozni, i l le tve  a lemezt 
csavarokkal kell ra jtuk m egrögzíten i,  kü lönösen gyo rs ­
sajtón sohase használjuk, mert ez b iz tos se le jtnyom ást 
von maga után, mivel azok a csavarok a bizonyos 
fokú rezgésnek a köve tkez tében  és nyomásközben 
meglazulnak, ese t leg  föl is nyílnak és ennek k ö v e t­
keztében a lemezek szintén fokozatosan elcsúsznak. 
A bban az esetben, ha a lem ezeket e g yé b  eszköz 
hiányában faa lapró l kell nyom tatn i,  akkor a cinko- 
gráfussa! e lő re  közö l jük , hogy azokat csak két szög­
gel és egész lazán erősítse a fához, hogy az alulról 
va ló egyenge tésné l és a k ivágásnak vagy  más úton 
készült e rőegyenge tésnek  alulró l va ló  fe lragasztásá­
nál azt a fáról könnyen le tud juk  venni.

A formazárást m indenesetre  úgy kell végezn i, hogy 
m inden egyes lemezt külön-külön lehessen igazítani. 
Az o lda lak  közé, vagy is  a fazetták széleihez már a 
formazárás a lka lmával negyed- és nyo lcadpe t i t  térző- 
ket helyezünk el, úgyszintén kartóncsíkokat és v é k o ­
nyabb  papírsza lagokat, hogy  a regiszterigazítás 
annál könnyebben  történhessen. A formát m inden fö l ­
nyitás után lehe tő leg  egyform a erősen zárjuk. A bban 
az esetben, ha a formazárás a lka lmával a formazáró­
kere tnek  a közép lécé t is használjuk, a regiszter­
igazításnál nem e lég  csak azt az o ld a l t  fö lny itn i,  
am e lyben  az igazítandó lemez fog la l ta t ik ,  hanem a 
másik o lda lnak  a fö lny itása is e lke rü lhe te t len , mert 
e l lenkező  esetben az egész forma arra az oldalra 
szorul, amely fö l van ny itva, minek fo ly tán az összes 
lemezeknél reg isz te rkü lönböze tek  állnak elő. Ebből a 
szem pontbó l leghe lyesebb  az i lyen formákat a forma­
zárókere tnek  a közép léce  nélkül, m ind ig  csak egy  
o lda l  fe lé  szorítani, m é g p e d ig  arra, ahol o lda lm érték  
van e lhe lyezve.
A g é p n e k  az e lkészítését úgy eszközöljük, hogy leg ­
e lsősorban a nyom óhengerborítás t hozzuk rendbe. 
M indenese tre , ha használt borítás van azon, akkor azt 
levesszük és te l jesen  ú j ja l  cseré l jük  föl. Tekintette l 
arra, hogy a m odern nyomtatástechnika szem pont já ­
bó l az i lyen természetű munkák csak abszolút erős 
szerkezetű gépeken  nyomhatók, így  a nyom óhenger­
borításának vastagsághoz képest egy -ké t síma kar­
ton t teszünk, amire egy  középerős famentes ívet 
feszítünk és leragasztás után szivaccsal m egnedvesít­
jük. Míg a nedves ív megszárad, a d d ig  a k ivezető  
hengert bevon juk  középfinom  üvegpapír ra l,  úgyszin­
tén a k irakópá lcáka t is. Az u tóbb iaka t  leghe lyesebb  
úgy bevonn i,  hogy  azokra e lőször egyszerű e rősebb 
pap irosbó l lehúzható to ko t  készítünk és annak a két 
o lda lára ragasztjuk az üvegpap ír t ,  hogyha nyomás 
közben ese t leg  az e g y ik  o lda l fes tékke l te le töm őd ik ,  
akkor csak m eg fo rd í t ju k  és to vá b b  nyomhatunk. 
A k iveze tő  szalagokat és zsinórokat szintén újakkal 
cseré l jük  ki. Ügy a k irakópá lcákat, mint a k ivezető  
zs inórokat és szalagokat o lyan he lyre  helyezzük, ahol 
nem ér in tkeznek az ívnek azon részével, ahol nyo­
más van.
Az ív fogóka t,  i l lesz tékeke t az ív nagyságának m eg ­
f e l e l ő i g  szintén beosz tjuk  és a legn ag yo b b  gondo t 
fo rd í t ju k  arra, hogy az ív fogók  egyforma erősen fo g ­
janak, úgyszintén az i l lesztékeket is egyenesre  á l l í t­
juk, hogy  az ív jó l  m eg feküd jön  azokon. A szélső
i l lesz tők tő l az ív szé lé ig  és az ív szélétől az o lda l­
m ér ték ig  szigorúan egyform a távo lságnak kell lenni. 
Úgy az ív fogók, mint az o lda lm é r ték  csavarja it jó l  
meghúzzuk és mind a két színnél pontosan egy  és
ugyanazon a helyen tart juk, mert máskülönben, ha
a he lyze tüke t nyomásközben vagy esetleg  a második 
színnél m egvá ltoz ta t juk ,  akkor a le g n ag yo b b  regiszter­
kü lönböze tek  állnak elő. Ezért leghe lyesebb  m ind­
ezeknek a he lye it  e g y  íven k ira jzo ln i, hogy szükség 
esetén ezt e l lenőr izn i tudjuk.
Az egye n g e té s  m inden esetben aszerint történ ik, 
hogy  a lemezek e g yedü l  állnak-e, vagy  a szöveg 
közé vannak szedve. Az azonban mind a két esetben 
fontos, hogy a lemezeket, ese t leg  azoknak a fáit 
e lő re  rendbehozzuk és annak e lvégzése  után az 
egyenge téshez  szükséges levonatoka t is e lkészítjük,
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tö r tén jen  az kézi vagy  mechanikai úton. Egy azonban 
b izonyos és ez az, hogy  akár kézi, akár p e d ig  m e­
chanikai e g yenge tés rő l  van szó, e g y  vastagabb egyen- 
ge tés t fö l té t lenü l a lemez alá alkalmazzunk, szigo 
rúan betar tva  a sorrendet, vagy is  azt, hogy mire 
formazárésra kerül a sor, az egyenge tés  már a lemez 
és az a látét között legyen e lhe lyezve. Föltéve tehát 
hogy ezt a sorrendet be tar to t tuk , a formát beem e l jük  
és az egyenge tés t m inden körü lm ények között csak 
fekete  festékkel végezzük, tek in te t  nélkül arra. hogy 
a kontúrt nyomjuk-e e lsőnek, vagy  a v i lágosabo  m e l­
lékszínt. Ez azért szükséges, mert ig y  sokkal jo b b  és 
könnyebb az áttek in tés.
A nyom óhengeren  tö r ténő  e gyenge tésnek  azonban a 
le gnagyobb  le lk i ism ere tességge l kell végbem enn i.  
Ezt a m űve le te t lege lsősorban a papiros szabja meg, 
m ivel m inden attó l függ, hogy  műnyomó-, fényes, 
vagy  ped ig  matt k rom ópapirosra fog  az történni. 
Kifogástalan műnyomó- és fényes k rom ópap iroson  
te l jesen fe les legessé vá l ik  még egy  egyenge tésnek , 
i l le tve  kivágásnak az alkalmazása. Ezt he lye ttes íthe t i  
az, ha a rendes feszített ívre még e g y  vé ko n ya b b  és 
lehe tő leg  te l jesen  síma, egyszerű nyom ópap iros t 
húzunk és az első e g yenge tés t  arra ragasztjuk. M in ­
den tovább i egyenge tés  és utánasegítés fö l té t lenü l 
csak selyempapirossa l tö r tén jen ,  természetesen lehe ­
tő leg  m indenkor az e rede t i  íven, mert így  b iz tosabb  
az á ttek intés. Az első eg ye n g e té s t  ezek szerint fe l ­
ragasztjuk a feszített ívre, számításba véve  az össz- 
egyenge tés  vastagságát, az ív fo g ó k  fe lé  fokozatosan, 
1—2 n e g y e d p e t i t te l  a nyom óhengeren  fátható nyom á­
son felül. A bban  az esetben, ha matt k rom ópapiros- 
ról, esetleg rosszminőségű és nem e lé g g é  síma mű­
nyom ópap irosró l van szó, akkor a véko n ya b b  kézi 
k ivágást vagy  mechanikai egyenge tés t szintén ennek 
m e g fe le lő leg  enny ive l  fe l je b b  kell ragasztani. Itt 
azonban v igyázni kell és e t tő l  nem szabad e lté rn i,  
mert máskülönben az egész e g ye n ge tésnek  az e lv é g ­
zése után azt fo g ju k  észrevenni, hogy az egyenge tés  
és az íven látható nyomás között ugyan ilyen  nagy 
kü lönbözet fog  je len tkezn i a nyomás lebonyo lí tásá­
nak e l len té tes irányában, amit csak a fo rm abeosztás­
sal tudunk helyrehozni. Természetesen, ha e lő re  nem 
számítottunk ezzel az eshe tőségge l,  akkor a fo rm a­
beosztásunk egészen más képe t kap.
A munka te r je d e lm e  m inden ese tben  attó l függ , hogy 
a lemezek egyedü l,  vagy  szövegge l vegyes t kerü l­
nek-e nyomtatás alá. Ha a lemezek a szöveg közé 
vannak szedve, az egyenge tésné l lege lsősorban az 
a leg fon tosabb , hogy  különösen a lemezekhez a lka l­
mazott e rőegyenge tésnek  a fe lragasztása után je le n t ­
kező nyom áskü lönbözetek  nagy jábó l  összhangba 
legyenek  hozva. A tö b b i t  okve t len  az ívnek a hát­
lapján kell e lvégezn i,  k ivéve  a képeken  tö r ténő  után- 
igazítást.
M inden egyes, az egyenge téshez  szükséges ívet any- 
nyi és olyan ívve l rakjuk alá, ahány és am ilyen egyen- 
ge tésképpen  kerül a nyom óhengerre , amihez, a m o­
dern nyomtatástechnika kívánalmai szerint, e g y  gum i­
kendőt is a lkalmazunk, m inden esetben az e g y e n g e ­
tés fö lé  e lhe lyezve , úgyhogy  azt az egész e g y e n g e ­
tés e lvégzése után a nyom andó ív tő l le g fe l je b b  e g y ­
két vékonyabb  ív válassza el. A gum ikendő  alkalmaz­
ható ugyan közvetlen a nyom óhengeren  lévő karto ­

nok fö lö t t  is, am ikor a feszített ívve l azt is le feszít­
jük , de  ez a technikai m ego ldás nem e redm ényez a 
képeken  o lyan szép á tm eneteke t, mint m ikor azt az 
e gyenge tés  fö lö t t  helyezzük el. Tény, hogy ez a m eg ­
o ldás nehezebb  és körü lm ényesebb, de  a v é g e re d ­
mény nagyon is ká rpó to l  bennünket m indenért. A bban  
az ese tben  tehát, ha ezt a mego ldást választjuk, le g ­
he lyesebb  egész vékony, d irek t erre a célra készített 
paragum it a lkalmazni, e l lenkező  esetben m egfe le l  a 
gum iva l bevon t vászonkendő is, ami különösen az 
o lyan k isebb  üzemekben jön  számításba, am e lyek ­
ben e g y  g é p e t  nagyon vegyes  munkákhoz kell k i­
használni. Az e gyenge tés  e lvégzése  után, am ikor már 
a revíz ió is e lkészült, a g é p e t  lemosathatjuk. Hogy 
milyen szín és fes ték  kerül a g é p b e , azt természe­
tesen már az egész m űve le tnek  a m egkezdése e lő tt  
ke l le t t  meghatározn i, a kép je l le g é n e k  m eg fe le lő leg  
és m inden ind iv iduá l is  tö rekvés tő l  mentesen.
Ezt abbó l a szempontbó l szükséges hangsúlyozni, 
mert nagyon sok esetben magának a képnek  a ka­
raktere szabja meg ezt a sorrendet, am ely tő l a le g ­
nagyobb  e lé g ed e t lenségünk  és tö b b  idő  ig é n y b e ­
vé te le  dacéra sem szabad e ltérn i. Más e lbírá lás alá 
esik azután az a körü lmény, hogy  a le g tö b b  képnél 
az egyszerűbb  m űnyom ópap irosnak  és a fes téknek 
az anyagszerűsége és a képnek  a művészi és eszté­
tikai tö rvénye i o ly  csodálatosan k iegészít ik  egymást, 
hogy  vég e re d m é n yb e n  a v i lágosabb  színnél kezdődő  
sorrendet kell betartanunk, am ely  sokkal tö b b  idő t 
igényel, mint az, am ikor a v i lágosabb  színt u tó lag 
nyomta tjuk . Ugyanis i lyen  esetben e lőször hajszál­
pontos reg isztert ke ll készítenünk a kontúr-, vagy is  
a sötétszínű formáró l,  a rendes vastagságú nyom ó­
hengerborítássa l és csak azután fogha tunk  hozzá a 
v i lágosabb  színű lemezeknek a beigazításához.
Ez a sorrend a fes tékkeverés  techn iká jának a szem­
pon t já b ó l  a le g tö b b  ese tben  a kremsifehér vagy  c ink­
fehér fes tékeknek  az alkalmazását k ívánja, ami min­
denesetre  körü lm ényesebb  d o lo g ,  mert a fes téknek 
középsűrűségűnek kell lenni, am itő l függe t lenü l gyors 
száradóképességge l is bír és ennek fo ly tán  a gé p e t  
este okve t len  le kell mosatni, sőt lega lább  a fö lh o rd ó ­
hengereke t dé lben  is a lemezekkel együ tt .
H ogy a v i lágosabb  színnek kinyomtatása után a kon­
túrt m ilyen fes tékke l nyomtatjuk , azt isméte lten a k é p ­
nek a karaktere szabja meg. Történhet az jó  feke te , 
fényes i l lusztrációs fes tékke l, tö r ténhe t matt fe k e té ­
ve l vagy  színessel, de e lő fo rdu lha t az az eset is, ami­
kor saját m agunknak kell azt a b izonyos színt k i ­
kevern i.
N agyon é rdekes m eg f igye ln i,  hogy  a rendes és jo b b  
m inőségű fényes k rom ópapirosnak és a fes téknek az 
anyagszerűsége, továbbá  a képnek  művészi és esz­
té t ika i  hatása és tö rvénye i ezzel e l len té tben  a leg ­
tö b b  esetben úgy egészít ik  ki egymást, ha a kontúr­
formát e lő re  nyom ta t juk  és a v i lágosabb  színt lazú- 
ran utó lag. Ebben az esetben a kontúrhoz szintén 
feke te  és fényes i llusztrációs fes téket veszünk, amelyre 
a v i lágosabb  színt transzparentte l kevert festékke l 
nyom tathat juk . Ha az e rede t i  képnek  a művészi és 
eszté t ika i hatása és tö rvénye  d ire k t  a matt nyoma- 
to t köve te l i ,  akkor a v i lágosabb  színt nem transzpa­
rentte l, hanem matto l inna l kever jük . Ugyanezt tesz- 
szük abban az ese tben  is, ha a kontúrnyomáshoz a l­
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kalmazott sötét színt ese tleg  saját magunknak ke l le t t  
m egkevern i,  amelynek száradás után többé -kevésbé  
fényes vagy fény te len  je l le g e  van. Fehér vagy  színes 
matt krom ópapirosná l a magasabb szempontoknak az 
érvényesülése ezzel e l len té tben  ismét azt köve te l i ,  
azonban szinte k ivé te l  nélkül, hogy a v i lágosabb  színt 
nyomtassuk elsőnek, de  fö l té t lenü l csak krem sifehér 
vagy  c ink fehér fes tékke l keve rve , amire k ivé te l  né l­
kül csak feke te  vagy  színes matt fes tékke l nyom ta t­
hatjuk a kontúrt.
Am in t lá t juk  tehát, i tt szabályok a l ig  vannak, inkább 
tö rvények, am e lyek tő l  úgy  művészi, mint eszté t ika i 
és nyomástechnika i szem pontbó l e l té rn i  nem szabad. 
Tégelyes sajtókná l ugyanezeke t a tö rvé n ye ke t kell 
betar tan i.  Tége lyborí tásnak e g y  kartont veszünk, 
am elyre  e g y  famentes ívet húzunk és azon a he lyen, 
ahol az ív be  lesz csípve, erős ragasztóval m egken ­
jük  és azután m egnedvesí t jük . Sokkal he lyesebb  
azonban, ha e lőször az íve t*  feszít jük, azután m eg­
nedves ít jük  és m ikor az megszáradt, akkor a kartont 
a ládug juk. Az i l lesztékek he lyé t i t t  is egy  íven m eg ­
je lö l jü k  és b iz tos he ly re  eltesszük.
Az ív fogóka t ezeken a g épeken  csak a második szín­
nél alkalmazzuk, hogy m ódunkban legyen  azoknak a 
pontos m űködésérő l m eggyőződn i.  A bban  az ese t­
ben, ha ezt e lmulasztjuk és azokat már az első szín­
nél használjuk, vagy is  az ívet közve tlen  le foga t juk  
ve lük, ané lkü l,  hogy pontos működésükrő l meg len­
nénk győ ző d ve ,  a második színnél a le g n ag yo b b  
m eg lepe tések  é rhe tnek  bennünket, ami abban jut 
k i fe jezésre, hogy nyomtatás közben kü lönböző  reg isz­
te rd if fe renc iák  je len tkeznek , amit annak lehet tu la j ­
donítani, hogy  az ív fogók  a lecsukódásnál többé -  
kevésbé  az ívet fö l fe lé  to l ják.

Az év legszebb könyvei
A M agyar B ib l ioph i l  Társaság évenkén t az ö t legszebb 
magyar könyve t jutalmazza e g y  év  te rm ésébő l és 
könyvművészetünk e g y ik  legszom orúbb  b izonyítéka, 
hogy ez évben , dacára az igen enyhe zsűrizésnek 
(lásd a múlt évi ju ta lmazások e g y  részét), csak három 
könyve t ta lá lt díjazásra alkalmasnak.
Az első Osvát Ernő: Az e lé g e d e t le n sé g  könyvébő l c. 
posthumus munkája, m e lye t a gyom ai Kner-nyomda 
á l lí to tt  ki Conrad O ttó  á ldozatkészségébő l, k ivá lóan. 
Igen ö rvende tes , hogy még akad a lkalom arra, hogy 
a Kner-nyomda nem zetköz ileg  is e l ismert nemes könyv- 
művészetét erősen reduká lt számú saját k iadványán 
kívül is demonstrá lhat ja .
A második kö te t Bohuniczky Szefi, egy  f iatal, a N yu­
gat gá rdá jához ta rtozó író nove l láskönyve . Nők, 
melyhez Fáy Dezső graf ikusművész készített f inom, 
anyagszerű fam etszeteket, ö rv e n d e te s ,  hogy a nyo ­
más munkájáva l e g y ik  k itűnő, régi v id é k i  nyom da­
vá l la latunk, a pápai Főiskolai nyomda mutatta be 
hozzáértését.
A harmadik kö te t Szűz Szent Imre Herceg Legen­
dája, m e lyrő l a Szent Imre-év gra f iká ja  című 
c ikkünkben m egem lékez tünk  (8-9. szám). Az egész 
könyve t Dallos Hanna, a f ia ta l g ra f ikusnem zedék

eg y ik  igen tehe tséges és sokat ígérő  tag ja  rajzolta, 
i l le tve  metszette fába, míg a nyomás munkáját, a 
finom japán  papírra , az Egyetemi-nyomda végezte  
k ifogásta lanu l.

*

A M agyar B ib l ioph i l  Társaság ezévi tag i l le tm ényeü l 
Riedl Frigyes: M agyarok  Rómában c. kö te té t  adta
Fáy Dezső in ic iá l isa iva l és illusztráció iva l. D icséretére 
vá l ik  a társaságnak, hogy  ezt az igen finom munkát 
k iem e lte  a fe ledésbő l  és ke l lő  köntösben á l lí ttatta 
ki a gyom ai Kner-nyomdával. M íg az in ic iá l isok f in o ­
mak, a szöveg stílusával korrespondá lnak, add ig  az 
i l lusztrác iók h id e g e k  és távo l á l lanak attó l az e lk é p ­
ze léstő l, mely a szöveg nyomán bennünk kialakul.

Rosner Károly

Áfotomechanikafejlődése

szoros kapcso latban van Richard Hoh szaktechnikai 
te vékenységéve l .  E téren ú ttö rő  munkát végzett ,  de 
még az am atő r fényképésze t szo lgálatában is olyan 
je len tős  ú j í tásokat v i t t  keresztül, am e lyek  úgy  a hiva­
tásos reproduká ló - ipa r t ,  mint a szak- és am atőrfény­
képészet n ívó já t nagy m értékben em e lték . A német 
szakmai kö rökben  most ünnepük 65. születésnapját, 
am ikor is nemcsak mint t iszte lt em bertársat és kar­
társat, hanem mint nagyszerű szakembert és keres­
k e d ő t ünnepük, amihez mi is szívve l- lé lekke l csatla­
kozunk.
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Péter András: A magyar művészet története
(Lampel R., Budapest 1930, két kötet, 
200 képpe l.)
A m agyar művészet első tö r téne te  
1930-ban je le n t  meg s szerzője en­
nek az első, ké tkö te tes és négyszáz- 
o ldalas munkának egy  f ia ta l m űvé­
szettörténész, dr. Péter András, aki 
e te t téve l hálára kö te lez i a szak­
embert csakúgy, m int —  fő le g  —  a 
laikust; Péter könyvéve l használható, 
sokoldalú, jó l  á t tek in the tő  kézi­
könyvre te t tünk szert. Természetes, 
hogy ez az egye t len  magyar m űvé­
szettö rténe lem így m inden művészet 
iránt é rd e k lő d ő  könyvtárának né lkü ­
lözhe te t len  ke l léke  lesz.
Péter he lyzete nem vo l t  ir így lésre- 
méltó . Tudni kell,  hogy a legú jabb  
művészettörténész-nemzedék m inden 
igyekeze te  e l lenére  a magyar mű­
vészet nagy te rü le te i  te l jesen fe l ­
de r í te t lenek  vagy m odern é r te le m ­
ben tudományosan még fel nem dol- 
gozottak. Külön küzdelem a m eg ­
fe le lő  i llusztrációs anyag beszerzése. 
A rég e b b i  m agyar m űem lékek na­
g y o b b  része a tr ianone lő tt i  Magyar- 
ország te rü le tén  fekszik és ezzel ta ­
lán e le g e t  is mondtunk. így  sokan 
még ma is azon a nézeten vannak, 
hogy  az egye tem es magyar m űvé­
szet tö r téne tének  megírása korai. 
Ám ezeknek a tú l le lk i ism ere tesek- 
nek nincs igazuk. Ha van egy  mód 
rámutatni a hézagokra és fe lve tn i  a 
le g é g e tő b b  p rob lém ákat,  úgy az é p ­
pen az e d d ig i  poz it ívum ok össze­
gyű jtése. Ettől e l tek in tve , a laikus 
közönség jo g g a l  ta r tha to tt  igény t 
egy  modern á ttek in tő  munkára, mely 
hazája szellemi é le tének  e g y ik  
leg fon tosabb  te rü le té t ö le l i  fe l. Pé­
ter munkája tehát úgy a szűkebb 
szakértői kör, mint a laikus szem­
pon t jábó l  hasznos, szükséges, sőt 
már-már né lkü lözhete t len  volt.
Péter egyén i érdem e, hogy sehol 
sem hajhászik olcsó sikert és nem 
lovagolja  ki a „m a g ya r  s tí lust" vagy 
„ lo ká l is  sa já tságo t" , ahol arra tu d o ­
mányos alap nem adód ik .  Valószí­
nűleg igaza van abban Péternek, 
hogy a magyar fa j nem h idalta át 
azt a mély e l len té te t ,  am e lye t turáni 
származása és nyuga teurópa i o r ien ­
tác ió ja  határoz meg. Talán úgy  le ­
hetne megfogalmazni, hogy a ma­
gya r művészet m indenkor e g y  népi 
tem peram entum on átszűrt választéka 
a nyugati  stí lustendenciáknak. Hogy 
ezt a vá lasztékot —  különösen régi 
korokban —  mily fo k ig  határozza

meg a vé le t len  és m ily  fok ig  a sza­
bad elhatározás, azt m a jd  a jö v ő  
m űvészettö rténeti  kutatásnak kell e l­
dön ten ie .

*

Péter könyve  e lé g g é  komofyan e l­
m élyü lt  és értékes szervező munka 
e redm énye  ahhoz, hogy  k ié rdem e l je  
az ugyano lyan  kom o ly  és szigorú 
kr i t iká t. A  kr i t ika  tehát le g e lé b b  is 
k i fogáso lha t ja , hogy  a szellem, mely 
e munkát á thatja , kissé száraz, a stí­
lus kissé színtelen. Nem árad e 
könyvbő l a tá rgy  m e leg  szeretete, 
m e ly  ismét szere te te t ébreszthetne. 
Péter ny i lvánva ló lag  óvakodn i akart 
a „ f ia ta lo s  h é v tő l " ,  p e d ig  nem ártott 
volna, ha jo b b an  kimutatja  huszon­
hétéves vo ltá t. Továbbá: könyve
egyú tta l  tudom ányos és népszerű 
kíván lenni. Ám ha a k izáró lagos tu ­
dományosság je g y é b e n  á l lo t t  volna, 
nagyobb  é l le l  lehe te tt  volna k idom ­
borítan i a tudom ányos p rob lém áka t 
(különösen a m ego lda t lanoka t) ,  po- 
lem ikusabban ke l le t t  volna kezelni 
az anyagot. Ha a le g jo b b  é r te le m ­
ben ve t t  népszerűség je g y é b e n  állt 
vo lna, a po lém iá t te l jesen  a j e g y ­
zetrészre lehe te tt  volna szorítani s 
ehe lye t t  jo b b an  ki lehe te tt  volna 
te r jeszkedn i részben álta lános szel­
lemi p rob lém ák  je lzésére  (pl.: mi a 
gó t ika , mi a ba rokk  és hogy  v iszony­
uk a m agyar szellem iséghez), rész­
ben speciá lis  művészi p rob lém ák 
magyarázatára (p l.: mi a kü lönbség 
a lom bard  és a dé lfrancia  román 
építészet között, m ive l m indke ttő  
hatott a ko rabe l i  magyar építészetre  
stb.). Roppant hasznos le t t  volna a 
rendszeres összehasonlítás a m eg ­
fe le lő  kü l fö ld i  s tandard -te l jes í tm é­
nyekke l. A nagyközönség  részéről 
(még annak le g m ű ve lte b b  ré te g e i ­
tő l) sem szabad rész le t ismereteket 
fe l té te leznünk.
Érdekes és bá to r kr i t ika i hangot üt 
meg Péter he lyenkén t, a második 
kö te t második részében (19— 20. 
század), bár i tt nem kevésbé  né l­
külözzük az egyes művészeti tö rek ­
vések be lső  je l lem zését. És kissé 
m eg lepő , hogy a huszonhétéves 
fiatal tudós (és műkrit ikus) 1930-ban 
eg y  fe jeze t alá von ja  ( „A  natura liz­
mus é s  a le g ú ja b b  tö re kvé se k "  
címen) Hollósytó l Bernáth Auré l ig  
az összes magyar fes tőke t és szob­
rászokat.

Végül nem ha l lga tha t juk  el a k i­
adóva l szemben azt a szemrehányá­

sunkat, hogy g yenge  k lisét közepes 
papírra nyomatott , szöveg közé, te l ­
jesen a régi és e lavu lt  t ipog rá f iá jú  
„M űvésze t i  kön yv tá r "  é rte lm ében , 
úgy  ahogy ma már sehol a v i lágon  
sem adnak ki művészettö rténeti  
standard-munkát.

*

M égis : poz it ívum ot és negatívumot 
összevetve, a serpenyő erősen Péter 
András és könyve  javára b il len. Ezt 
örömmel á l lap í t juk  meg.

Rabinovszky Márius

Geyer Raoul
Idestova nyolc éve  e l indu lt  Párizsba. 
Pesten a Hungáriában inaskodott. 
A l ig  e g yéves  inas, m ikor ráveszi tíz 
„ö re g in a s "  társát és Budapest 500 
más nyomdászinasát, hogy  tüntető  
kü ldö t tségben  vonu ljanak fe l Bárczy- 
hoz, Folkusházyhoz és Vázsonyihoz 
(az akkor egye t le n  hangos városatyá­
hoz) —  a nyomdász szakiskoláért! . ..  
Az ötszáz nyomdászinast tíz inas v e ­
zeti. Ő a le g f ia ta labb  közöttük. 
1914-et írtak akkor iban. A jó  urak 
m inden t m e g íg é r te k . . .  —  s máig 
sem valósult meg semmi a szép íg é ­
re tekbő l. Azután jö t t  a háború. A kis 
inast katonának viszik. De a 17 és fél 
éves legényke  összeroppan a nagy 
d icsőség súlya alatt. Hazaküld ik  p i ­
henni. Pihenni? Hogyan? M ibő l?  Az 
Uránia nyom dába lép  be, am ely  Szé­
ke ly  A rtú r o f f ic in iá ja  vo l t  akkor iban. 
A fo rrada lom  i f ja b b  Kellner Ernő 
nyom dá jában  éri utói. Az azután 
köve tkező  v iszonyok lehe te t lenségé t 
látva, kü l fö ld re  megy, hazajön, hogy 
újra e l indu l jon . Vég legesen. 
Párizsba.
Hét frankkal a zsebében érkez ik  meg. 
M in t napszámos kezdi. Azután látjuk 
mint könyvkö tő t ,  aranyozót, majd 
meg üzleti könyveke t csinál. Közben 
re t ten tő  álmai vannak a vonal és a 
forma körül. Elhatározza, hogy — 
vasba örökít i  őke t.  Műlakatos mű­
he ly t nyit. A friss ö t le te k  hamar v e v ő ­
közönségre ta lá lnak: a műhely jó l  
megy. Már vagyon t  ér, m időn k id e ­
rül, hogy  csupán eszköz vo l t  társai 
(családja!) kezében s a műhelyhez 
jo g i la g  semmi köze . .  . Rettentő k i­
ábrándulás. Könyve ive l  hóna alatt 
újra e l indu l,  újra kezdi a küzdelmet. 
Vonalla l és formával b irkóz ik  és á l­
m od ik  továbbra  is, de  visszatér a 
betűhöz. Fe jébe veszi, hogy  felrázza 
közönyösségébő l a francia b e tű ­
szedést. Vitázik, verekszik, szóval.
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tők. A könyv könnyen á ttek in the tő  
és tanulságos m indazoknak, akik az 
új t ipográ f iáva l  fog la lkozn i óha jta ­
nak s nemcsak belső tarta lmával, de 
külső díszes m eg je lenéséve l is m eg­
lepetésnek szánta a k iadó ja . 
Besseres Deutsch. ( „Jo b b  német tu ­
dás t!" )  Ez a f ig ye lm ez te tő  cím ugyan 
nem hozzánk, hanem a német nyom ­
dászokhoz van adresszálva, de  azért 
mi is é rthetünk be lő le .  Több mint 
negyedszázada, hogy  a ma is é rvé ­
nyes német helyesírási szabályok 
m eg je len tek , de máig sem sikerült 
azokat egységesen keresztülv inni, 
mert a német nye lv  színezete és fo ­
netika i tu la jdonsága fo ly tán  nem min­
denütt vo ltak  alkalmazhatók. M inden 
tö rekvés tehát, am e ly ik  a nye lv  tisz­
taságát van h ivatva e lőmozdítan i, 
szívesen fo g a d o t t  körü lmény a nyom- 
dászság részéről. Ezt a célt gondo lta  
szolgáln i Ernst von Coelin  is, Besseres 
Deutsch címen m eg je len t  könyvéve l. 
Szerzőnek évtizedes gyakorla tában 
e lég  alkalma vo lt ,  hogy nemzetének 
nye lvéve l szakszerűen fog la lkozzék s

Molnár C. Pál grafikusművész, k inek 
néhány munkáját a Magyar Grafika 
ré g e b b i  év fo lyam ában közö lte  s ki 
most Rómában, a magyar in tézetben 
él, a Szinyei-Társaság ezévi g ra f i ­
kai d í jéva l tün te tte  ki. Szívből ü d ­
vözö l jük  az igen tehetséges f iatal 
művészt ezen k itünte tése a lka lmából 
és e gyben  be je le n t jü k  o lvasóinknak, 
hogy legköze lebb i  számaink e g y ik é ­
ben a művész római munkái közül 
néhány M agyarországon még nem 
pub l iká l ta t  fogunk bemutatni. 
Magyar csomagolásokat. Kozma La­
jos, Dankó ö d ö n .  Jeges Ernő, M. 
Szirmai Ili, Galambos Marg it ,  Kner 
A lbe r t  stb. munkáit mutatja be tíz 
o lda lon , részben színes i l lusztrác iók­
kal a Gebrauchsgraphik novem beri 
és a Commercial Art (London) fe b ­
ruári száma, m indke ttő  a lap első 
helyén. M indké t közleményt lapunk 
szerkesztő jének, Rosner Károlynak 
c ikke  kíséri.
A monzai iparművészeti kiállítás ki­
tüntette!. A Monzai IV. Nemzetközi 
Iparművészeti Kiállí tás zsűri je kü lö ­
nös e l ismerésben részesítette a ma-

mint most m eg je len t  műve tanúsítja, 
ez a tö rekvése  eredm énnye l járt. A 
nye lv  nem szilárd struktúra, e l lenben  
ha j lékony, lágy és a kor fe j lődéséhez 
simuló. Egyes szabályok, nézetek 
tú lé l ik  magukat, némely  szó fe le ­
désbe  merül és új k i fe jezések és 
beszédformák ke le tkeznek. Dacára a 
leg r igo rózusabb  e lőírásoknak, né­
mely helyesírási szabályok idők fo ­
lyamén e lavulnak. A változások, az 
á ta lakulások o ly  lassú tem póban  
mennek vé g b e , hogy mi, ak ik  szem­
lé lő i, részesei vagyunk a fe j lődés i 
fo lyamatnak, a változást észre sem 
vesszük és csak kevés k ife jezések 
azok, am e lyeknek érte lm i á ta laku lá­
sát f ig ye lem m e l k ísérhetjük. Szerző 
tö rekvése  az vo lt, hogy  egyszerű, 
v i lágos ok fe jtésse l megmagyarázza, 
m ikor és hol követünk el h ibákat. És 
ez s ikerü lt is neki. A könyv  a Verlag 
des B ildungsverbandes dér Deut­
schen Buchdrucker G. m. b. H. k iadá ­
sában je le n t  meg, Berl in SW. 61. 
Dreibundstrasse 5. Ára fűzve RM 2.— . 
Portó 15 pfennig .

gyár g ra f ika i művészet te rm éke it,  
am e lyek  közül számosán magas k i ­
tünte tésben részesültek. A művészeti 
aranyérmet nyerte  M olnár C. Pál 
könyv i l lusztrác ió ié r t.  A k iv ite lezés i 
aranyérmet Kner Izidor, Gyoma és 
az Amicus könyvk iadóvá l la la t .  M űvé ­
szeti e l ismerő ok levé l le l  tűn te tték  ki 
Kolozsváry Sándort i l lusztrác ió iért és 
k iv ite lezés i e l ismerő o k le ve le t  ka­
po t t  a békéscsabai Teván-nyomda. 
Az e g yé b  iparművészeti  tá rgyak  kö­
zül k i tün te t ték  még a Grand Prixel 
Johann Hugó, Árka iné Sztéhló Lili 
és Majoros Károly tem p lom ablaka it ,  
d ip lőm e  d 'honneur-re l a Fővárosi 
Iparra jz isko lá t és G ádo r István kerá­
miáit . Végül e l ismerő o k le ve le t  kap ­
tak a G o ld b e rg e r-g yá r  tex t í l iá ié r t  és 
Oláh Gusztáv színpadi d ísz lete iért. 
A  kiáll ítás magyar részét Bálint Z o l­
tán és Jámbor Lajos építészek te r ­
vezték, ak iknek munkáját a zsűri 
aranyéremmel jutalmazta.

A Magyar Könyv- és Reklámmíívészek 
Társaságának pályázata. A M agyar 
Könyv- és Reklémművészek Társa­
sága m inden évben  az év öt le g ­

szebb p laká tjá t és öt legszebb rek­
lám nyomtatványát (csomagolását) ki­
tün te tésben részesíti. Az 1950. év 
rek lámgrafika i p lakáttermése február 
fo lyamán kerül bírálat alá. Ezzel a 
jutalmazással a reklámozó cégeke t 
óha jt ja  a társaság buzdítani, hogy 
mint művészi, mint technikai szem­
pon tbó l töké le tes  reklámeszközöket 
használjanak. A társaság bíráló- 
b izottsága köszönette l veszi, ha az 
egyes nyomdák a művészi és mű­
szaki k iv i te lben  k ivá ló nyom ta tvá­
nyokat hozzájuttat ják akár szerkesz­
tőségünk útján, akár ped ig  dr. Na- 
ményi Ernő fő t i tká r  címére, VI, 
Lendvay ucca 25.

SZERKESZTŐI 
ÜZENETEK
V. G. Cikkét jö v ő  számban hozni 
fog juk . Anny it  azonban már most is 
üzenhetünk, hogy nem győzött meg; 
bár szükséges és lehetséges is az 
ind iv iduá l is  munkálkodás az anyag­
szerű t ipog rá f iában , anélkül, hogy az 
anyagszerűséget m egtagadnók, amit 
e g yé b ké n t nem is lehet.

Modern nyomda. Kartárs úr kérdi, 
m ilyen  pad lóbu rko la t  fe le l meg le g ­
job b an  szedő- és gép te rem  részére? 
Beton vagy  aszfalt? M eg jegyz i,  hogy 
kö l tségesebb  burko la ttó l sem id e ­
genked ik ,  ha az fe l té t lenü l tartós és 
praktikus. —  A be tonburko la t  köz­
tudomás szerint túlságosan h ideg s 
ezért nem fe le l meg cé lja inknak. Kü­
lönösen nem alkalmas a gépterem  
pad lóburko la téu l.  Az aszfaltpadló 
sem m eg fe le lő ,  mert ha a szedő­
te rem ben aránylag jónak  is m ond­
ható, a gép te rem ben  nem vá l ik  be. 
Ugyanis a gép te rem ben  használatos 
o la jo k  és hasonló vegy i  termékek — 
pe tró leum , te rpen tin  stb. — , amelyek 
e lég  bőséges m értékben kerü lnek a 
pad lóra  is —  az aszfa ltburkolatot ha­
marosan k ikezd ik  és fe lbomlasztják. 
A leg ideá l isabb  nyomdai pad lóbu r­
ko ló  anyag az im pregná lt fakocka és 
az ú. n. X y lo l i th -pad ló  anyag. E tek in ­
te tben  építészétő l rész letesebb szak- 
vé lem ényt kaphat. A magunk részé­
ről ez u tóbb i anyagoka t kü lfö ld i p é l­
dák nyomán a ján ljuk . Egyéb ké rdé ­
seire le g köze lebb  visszatérünk.

RÖVID KÖZLEMÉNYEK

A szövegrész Intertype t C “  m odellű szed ő gép ek en  szedve. (K ép vise li „G ra f ik a "  G é p k ere sk ed e lm i Rt., B udapest V, C sáky  u. 49.) S z e rk e sz ti: Rosner K ároly. Felelős 
szerkesztő : W anko Vilmos. K ia d ja : Farkas Ferenc. N yom ja : Biró M iklós N yomdai M űintézet Rt., B udapest VII, R ózsa ucca 25. F e le lő s : Sán do r Zsigmond ig azg a tó .
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í S V I C T O R I A  
KOBOLD
T É G E L Y S A J T Ó
Mert nem Boston-rendszerű tégelysajtó
Mert legmagasabb munkateljesítményű
Mert olcsó és értékes
M ert könnyen kezelhető
Mert egyszerű szerkezetű
Mert mindenféle papírminőséget nyom
Mert pontos regisztert biztosít

minden nyomdatulajdonos érdeke, hogy a 
VICTORIA - TÉGELY SAJTÓT más géppel 
szemben előnyben részesítse, ha rendelőit 
olcsó és szép munkákkal akarja kielégíteni

2800 nyom ás óránként
Kérjen prospektust és nyomásmintát!

RO CK STR O H 'W ER K E  
A . G. HEIDENAU

V ictoria  Kobold tégelysajtó három papírzacskót nyom egyszerre 
s ezzel 25 X  35 cm  nyomásfelülete teljesen kihasználható

Képviseli:TANZER MIKSA, Budapest, Vili 
Déry ucca 8. szám. Telefon: 406-31
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MELY CÉGEIKET KELI ISMERNÜNK

Acélmetszet-saj tolások
L evé lfe j- és cégkártyaspecia litá- 
sok. F inom  burkolatok p a rfü ­
m ériák  részére és cigaretta ­
csom agolások. Em il Bach & Co., 
Kunstanstalt, N ürnberg.

Albert Fischer-galvánók
G alvanoplastik G. in. b. H.
B erlin  S W  48, F riedrichstr. 16.

Alumínium és cink nyomó­
lemezek 

A . Laue &  Co., B erlin  N W  6, 
K arlstrasse 39.

Alumíniumlapok
m inden m inőségben. M etall- 
papier-G esellschaft, M ünchen 12.

Alumínium nyomólemezek
,,A lg ra ” -m árka.
A lgraph ische G esellschaft,
B erlin -Schöneberg , H auptstr. 8.

Anleim-gépek
M inden nagyságban  és m inden 
m unkálati célra . M asch inen fabrik  
Laube, D resden-A . 16, Blase- 
w itzerstr. 68.

A szfaltok
F edőaszfalt, szíria i aszfa lt stb. 
B öttcher &  R enner, N ürnberg.

Átnyomópapírok
C. A n gerer &  Göschl,
W ien X V I—-I. Szem csés pauz- 
pap írok  kőre va ló átnyom ásra, 
lekaparópapírok , autogr. kréta 
és tusok.

Átnyom ópapír
R ichard N aum ann, Dresden-A . 
16. N edves, berlin i, áttetsző és 
a u tográ fia i átnyom ópapírok .

Aufstieg-Bücherei
(Előmeneteli Könyvtár)

I. k ö te t : „V ö m  Gehilfen zum
D ruckerei-D irektor” , dér W eg  
zum fach lichen  A u fstieg . I r ta : 
R . E ngel-H ardt. Á ra 3.50 m árka. 
„D eutscher D rucker”
B erlin S W  61.

„A x e l”  maratógép
1000-szeresen bevált.
F alz &  W ern er, L eipzig  C 1,

„Barm a”  bronzirozó gép
Emil Bartsch gépgyár,
Gautzsch bei Leipzig .

Bádognyomó gyorssajtók 
Bádognyomó rotáciösgépek 
Bádognyomó kézisajtók

J. G. M ailander, Schnellpressen- 
Fabrik , C annstatt-S tuttgart.

Berakókészülékek
H einrich R ohrbacher,
Berlin N O 55. „S im p le x ”  ívbe­
rakó m odern m unkam ód részére.

Bó'r hengercsövek
Johann U nverzagt,
O ffenbach  a. M.

C E G E K A B E C E - R

Bőr hengerek
m inden nyom tatóeljárás részére 
B öttcher & Renner, N ürnberg.

Bőr hengerek
M. Jordán &  Sohn, Berlin S 42.

Bronzirozó gépek
„L á c o ”  M aschinen fabrik ,
L eipzig -L i.

Bronzirozó gépek
A z ism ert „ K  O H M  A ”  sík 
bronzirozó  gép.
K ohlbach &  Co., L eipzig -L in d .

Bronzirozó gépek
F. Lám m erhirt,
B randis b. Leipzig .

Bronzirozó gépek
H atszoros szalagleporolással, be­
vá lt szerkezettel, gy á rt ja  Lontke 
& C o., M asch inen fabrik  G. m. 
b. H „  L eipzig -S tött. II.

Betűöntödei termékek
Bauersche Giesserei,
F ra n k fu rt a. M., B arcelona.

Betűöntödei termékek
W ilhelm  W oellm er’ s S chrift- 
giesserei u. M essinglin ien fabrik , 
Berlin SW  48. Táviratbetük ön­
tése.

Carl Heynisch K.-G.
papírnagykereskedés,
B erlin SW  68, N euenburgerstr. 
30. D ö n h o ff 2307. u. 08. P apírok  
m inden nyom tatási eljáráshoz.

Cimkenyomó-automaták
W ilh . M ául j r . , D resden-D . 27.

Cink lemezek
B öttcher &  R enner, N ürnberg.

Cink nyomólemezek
sík- és o ffsetn yom ás részére. Fém ­
nyom ólem ezgyár Paul E hm ann, 
Stuttgart, R otebühlstr. 51.

Cink, réz és vörösréz 
lemezek, planpolirozás 

A . Laue & Co., B erlin N  24. 
O ran ienburgerstr. 58.

Csiszolóanyagok
F inom csiszoló  és síkkövek, csi­
szológolyók , csiszolórondelek. 
Böttcher &  R enner, N ürnberg.

Cink- és vörösrézlemezek
W erner & Scliade, B erlin  N  54.

Etikettező', gumizó 
és lakkozó gépek

m inden nagyságban  és k ivitelben. 
M asch inen fabrik  Laube, Dres- 
den -A . 16. B lasew itzerstr. 68.

Fa betűk
Fabetügyár R om án Scherer A .-G ., 
L-uzern (S v á jc ).

Fa használati cikkek
Ludw ig K och & Sohn,
Laasphe i. W estf.

Ferrotypek
D ornem ann & Co., M agdeburg.

Festékdörzsölő gépek
J . M . Lehm ann, D resden-A . 28. 
A  legrégibb  külön legességi gyár.

N D E S J E G Y Z E K E

Festékek
Ottó B aer, festékgyár, 
Radebeul-Dresden.

Festékek
Gebr. Jánecke & Fr. Schneem ann
K om m . Ges. a. A k t., D ruck íar- 
benfabrik , H annover.

Festékek, kencék
Gebr. H artm ann,
H alle- A m m endorf.

Cink nyomólemezek
A . Laue &  Co., B erlin  N  24, 
O ran ienburgerstr. 58.

Festékek, kencék
M ichael H uber, M ünchen.

Festékek, kencék
Gebr. Jánecke &  F r. Schneem ann, 
K om m .-G es. a. A kt.
D ruck farben fabrik , H annover.

Festékek, kencék
K ast &  E hinger, G. m. b. H .,
Stuttgart.

Festékek, kencék
D r. L övinsohn &  Co.,
B erlin -F riedrichsfelde.

Festékek, kencék
F arbw erke Franz Rasquin A .-G ., 
Köln-M ühlheim .

Festékek, kencék
H ans Sch lein itz, M ünchen 13.

Festékek, kencék
Gebrüder Schm idt, G. m. b. H.,
F ra n k fu rt a. M. (f ió k  Düssel­
d o r f)  és B erlin -H einersdorf.

Festékek, kencék 
D r. Gustav W icke,
k önyv- és kőnyom dai festékek, 
B erlin -T em pelh of.

Festékek, kencék
H ans W under, G. in. b. H .,
W ilh elm sberg  bei B erlin N O.

Festékek, kencék, korom
F arbenfabrik  F ischer, N aum ann 
& C o., Ilm enau, T hür.

Festékfecskendő-telep
B erlin  S 42, A lexandrinen str. 36.

Festékgyárak
S iegw erk-Industrie-G esellsch . m.
b. H ., S iegburg . K ü lön legesség : 
m ély nyom ófestékek.

Filcek (nem ez),
viaszkos posztó, nedves szövetek 
stb.
B öttcher & R enner, N ürnberg.

Fűzőgépek 
Preusse & Co. A .-G . L eip zig  181.

Fűzőszalagok
M aschinenband-W eberei. Gebr. 
K öter, L eipzig  W  33, N r. 11.

Galvanók és stereotipiák
Galvanoplastik , G. m. b. H .,
B erlin  S W  48.

Galvanoplasztikai telep
L angbein -P fanh au ser-W erk e AG.
A bt. F . L eipzig  O. 28.

Gépszalagszövőde
Gebrüder K öter,
L eip zig  W  33, N r. 11.

Grafikai szakirodalom­
katalógust k ívánatra  küld 
„D eu tsch er D rucker”
Berlin S W  61.

Gumikendők
abszolút m egbízható m inőségben 
o ffsetnyom ás, bádognyom ás és 
m élynyom ás stb. részére 
Böttcher &  R enner, N ürnberg.

Gumikendó'k
A rnold  R einshagen, Leipzig . 
A la p ítva  1868.

Gumizott papírok
Leipziger Gum m ier- u. Lackier- 
anstalt, Schroeder & Co.,
L ucka bei Leipzig .

H ajtogató automaták
K leim  & U ngerer, L eipzig-Leu.

H ajtogató gépek
Gebrüder Brehm er,
L eip zig -P lagw itz .

H ajtogató gépek
A . Gutberlet & Co.,
M aschinen fabrik , Leipzig .

H ajtogató gépek
Preusse &  Co. A .-G ., L eipzig  181.

Használt gépek
K érjen  jegyzék et készleteinkről. 
H ans O pitz &  Co., H annover.

Használt gépek
R udolf Stenz &  Co., G. in. b. H .,
B erlin  SW , Friedrichstr. 16.

Hengeranyag
Félix B öttcher, L eipzig  O 27.

Hengeranyag
Chem . Fabrik O rtrand A .-G .,
B erlin N W  7, Dorotheenstr. 35.

Hengeranyag
Kast & E hinger G. m. b. II.,
S tuttgart.

Hengeranyag
H ans W under G. in. b. H .,
B erlin -W ilhelm sberg .

Hengeranyaggyár 
és hengeröntöde

H. M öbius &  Sohn,
H altingen , Bad. „R e fo r m ’4 hen­
geranyag.

Hengeranyagot
m inden zóna részére gyártanak 
B öttcher & Renner, N ürnberg.

Hengeröntő készülék,
sürített levegő-vákuum .

Hengermosó gép
függő leges , könyv-, kő- és o f f ­
setnyom ás részére.
M ax Sadow sky, B erlin S 42.

Hengeröntővállalatok
B erger & W irth .
F esték gyá ra k : Leipzig , Barm en, 
A m sterdam , Budapest, Lenin- 
grad, R io  de Jan eiro.
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írógépkartonok
Leipziger Gumm ier- und Lackier- 
anstalt Schroeder &  Co.,
Lucka bei Leipzig .

Javító műhely
Boy &  W alter, B erlin  S W  68, 
A lté Jakobstr. 40— 41.

Kartonázsgépek,
m in d en fa jta  és kom plett beren­
dezéseket szállít M aschinenfabrik  
Laube, Dresden-A , 16, Blase- 
w itzerstr. 68.

Kartonázsgépek
Preusse &  Co. A .-G ., L eip zig  181.

Kasirozóintézet
Róbert Grosse K artonn agen fabrik , 
L eipzig  90, W eidm annstr. 2.

Kémigráfiai berendezések
Paul D rews, B erlin SW  68.
A  gra fik a i ipar külön legességi 
gyára.

Kizáróanyag
Bauersche Giesserei 
F rankfu rt a. M. éa B arcelona.

Kliséfák
Joh. W eber, Göppingen (W ü rt.)

Klisé gyár 
Johann H artleib, B erlin S 14, 
K érjen  katalógust a készletben 
levő vignettákról.

Kliséhozzávalók és anyagok
B öttcher &  Renner, N ürnberg.

Klisék
Nem  nyom da, hanem  kliségyár­
tás. E lism ert elsőrendű m unkák. 
V onalas m aratások, autotípiák . 
Fam etszetek, galvánok. Stereo- 
típ iák  és m atricák. Retusok, 
vázlatok m indenféle  nyom tatvá­
nyokhoz. L egolcsóbb árak. 
H ansa-K lischees 
D resden-A . 1, P osta fiók  261.

Klisék
C. A n gerer & Göschl, 
fotokém iai m üint. W ien, X V I— 1,

Klisék
Thedran &  Kraushaar,
Berlin SO 36.

Korrektúralehúzó prések
Kleim  &  U ngerer, L eipzig -L eu. 

Könyvkötődéi és kartonázs­
gépek

A ugust Foram, M aschinenfabrik , 
Lei pzig-Reudnitz.

Könyvkötődéi szükségletek
m indenféle fa jtá já t  a já n lják  
W ilh . L eo ’s N ach f. Stuttgart.

Könyvkötő-fűzó'drót 
J. D. Boecker Söhne, 
H ohenlim burg (W estf.)

Könyvkötődéi és kartonázs­
gépek

Gebr. Brehm er, L eipzig -P lagw .
Könyvnyomdái eszközök

G. E. Reinhardt, L eipzig  S 
3 /1 0 6 . (Csak viszonteladóknak.)

Könyvnyomdái gyorssajtók
D resden-L eipziger Schnellpres- 
senfabrik A .-G ., C osw ig i. S.

Könyvnyomdái gyorssajtők
J. G. M ailánder, Schnellpressen- 
fabrik , C annstatt-Stuttgart.

Kőnyomdai használati 
cikkek

és anyagok.
B öttcher &  Renner, N ürnberg.

Kőnyomdai hengerek
B öttcher & R enner, N ürnberg.

Könyvnyomdái segéd­
eszközök

G. E. R einhardt, L eipzig  S 
3 /1 4 3  a (csak ism ételadóknak).

Lehúzó prések
R obel &  C o., M ünchen S 50,

Levélboríték- és zacskógyár
W alterw erke M aschinenfabrik  
m. b. H ., L eip zig  W ’ 31.

Litográfiái hengerek
B öttcher & R enner, N ürnberg.

Litográfiái kövek
A já n l saját bányáiból 
J . F riedrich  Daeschler,
Langenaltheim  E  (B a y ern ). Soln- 
hofen , M örnsheim .

Litográfiái kövek
Kékek és sárgák, leg jobb  álla^ 
pótban.
A ugust D aeschler &  Co., G. m. 
b. H ., Solnhofen  (B ay ern ).

Litográfiái kövek
B öttcher & R enner, N ürnberg.

Litográfiái szükségleti 
cikkek

Böttcher & R enner, N ürnberg.

Litográfiái tusokat és 
litográfiái krétákat,

m int valam ennyi szakbavágó 
preparátum okat gyártanak 
R ohrer & K lingner, L ^ipzig-C o. 
12.

Maratóalap (transp.)
Réz. Steinbach & Strache. 
Böttcher &  R enner, N ürnberg.

Matricalapokat, matricaport
1891 óta gyárt elsőrendű m in ő­
ségben. C arl O sterm ann, Bré­
m én. Bel- és k ü lföldön  legjobb 
eredm énnyel bevezetve. Stereo- 
tfp ia i papírok m inden használa­
tos form átum ban készletben. —  
K íván atra  m intát küld.

M atricatisztító gép
M ax Sadow sky, B erlin S 42.

Másolókeretek
pneum atikus préseléssel, o ffsett-, 
m ély- és horgany nyomáshoz. 
K liségyártás és typoneljárás. 
M ásolóívlám pák és villam os ön ­
m űködő vakum szivattyuk.
P . Schm idt & Co.
B erlin  SW . 11, Schönebergstr. 
26.

Másolókészülékek
o ffse t , m ély - és cinknyom ás ré­
szére pneum atikus rányom ással.
D. R . P . m eg jav íto tt kivitelben. 
M ásolóív lám pák és elektrom os 
vacuum szivattyúk, autom atiku­
sak. P . Schm idt & Co., Berlin 
SW  11, Schönebergerstr. 26.

Mélynyomás
K om pi. m élynyom ótelepek be­
rendezése. W illy  Schwede, H am ­
burg  36, Gr. Theaterstr. 34— 36.

Mélynyomófestékek
m inden gép  részére.
F. Ruckelhaussen &  Co., 
F arben fabriken , E ppstein im 
Taunus.

M élynyomóanyagok
B öttcher & R enner, N ürnberg.

Mélynyomó rotációsgépek, 
ívberakásra

J . G. M ailánder, Schnellpressen- 
fa brik , C annstatt-S tuttgart.

Mélynyomóhengerek
m inden alakban. C siszoló- és 
s im ítógépek. Rézbevonótelepek.
K. W alter, M ünchen SW , 
P linganserstr. 22,

Mélynyomóhengerek
Rézbevonótelepek. 
L angbein -P fanh au ser-W erk e A G ., 
A bt. F , L eipzig  O 28. 

M élynyomóhenger-csiszoló- 
gépek

R ak elcsiszológép  D R P . C ím fe j- 
csiszolókészülék hen gerszállító­
kocsival D . R . G. M. V örösréz­
hengerek ú jrakészítése. Ottó 
W uschig, Berlin SO 36. M arian- 
nenstr. 31— 32. T e l . : Öberbaum  
F  8, 31 86.

Molton, Moleskin
Csak nagybani előadók részére. 
B ackofen  & Sohn, M ittweida-Sn. 

Nyom óhengerborítószövetek 
és nyomóhengeráthuzatok

B öttcher &  R enner, N ürnberg.
Offsetátvitelek,

az eredetihez hti kivitelben és a 
legrövidebb skála fölhasználása 
átnyom ással. Sauer &  Co., Ber­
lin  S W  68, A lexandrinen str. 26.

O ffsetheft 1928
sok érdekes gyakorlati cikket 
tartalm az az offsetnyom tatásróí 
és szám os színes m üm ellékletet. 
Á ra  2.75 m árka. „D eutscher 
Drucker**, B erlin SW  61.

Offsethengerek
Böttcher &  R enner, N ürnberg.

Offsetkéziprések
J . G. M ailánder, Schnellpressen- 
fabrik , C annstatt-S tuttgart.

O ffsetm ásoló készülékek
pneum atikus rányom ással és fe l­
csapható üveglappal, D. R. P ,, 
verseny nélkül.
P . Schm idt & Co., B erlin  SW  11, 
Schönebergerstr. 26.

Offsetnyom dai anyagok
B öttcher &  R enner, N ürnberg.

O ffsetsajtók
,, P 1 aneta-Qui nta ” , ,, Pl aneta-T  e r- 
t ia ” , „P lan éta -k étsz ín ű 44, ,,Leip­
zig*4, „D resd en ’ ', „K le in od ” , 
„K le in e ” , „R u b e n s" . M inden cél­
nak a leg jobban  m egfele lő , leg­
tökéletesebb g é p ! D resden-Leip­
ziger S chnellpressenfabrik  A .-G . 
C osw ig , Bez. Dresden. Európa 
legnagyobb  o ffsetsa jtó -gy ára ,

Offsetsajtók
Faber &  Schleicher A .-G .,
O ffen bach  a. M. O ffsetpréseket 
szállít úgy m inőségileg , m int 
m ennyiségileg leg jobb  te ljesít­
m énnyel. A  vezető ném et v ilág­
m árka.

O ffsetsajtók
D resden-L eipziger Schnellpres­
sen fabrik  A.-G.* C osw ig i. Sa.

Offsetsajtók,
„L e ip z ig " , K le in od '4, „K le in e ” . 
„R u b en s”  és a kétszínnyom ó 
„P la n é ta '4 o ffsetsa jtók . V ezető 
m árkák a  legtökéletesebb kivitel­
ben.
D resden-L eipziger Schnellpressen­
fabrik  A .-G ., C osw ig i. S. Európa 
legnagyobb offsetsa jtógyára .

Öznizó'gépek
W ilh . Mául jr ., Dresden-D . 27. 

Özniző gépek
Const. H an s, G 6„p ingen -A .

Papírnagycég
Berth, S iegism und, Berlin 
SW  68. T . Dönh. 1400— 1404, F i­
nom  és csom agolópapírok .

Papírok (gum izott)
L eipziger Gum m ier- u. Lackier- 
anstalt, S chw eder & Co.,
Lucka bei Leipzig .

Pecsétjegysajtók
W ilh . Mául jr .,  D resden-D . 27.

Perforáló gépek
M árkische P erforierm asch inen fb .,
Berlin SO 36.

Perforáló gépek
M aschinenbauanstalt
M. V etter &  Co., Leipzig-G ohlis.

Pénztekercspapírok
V asúti és postaürlapok. Druckerei 
H erm ann Lukow ski, Breslau 2.

Prégelt pecsétmárkák,
M indennem ű aranypréselések, 
áru jelző- és m intakártyák stb. 
Töm egpéldányszám ú specialitá­
sok. E m il Bach & Co., K unst- 
anst. N ürnberg.

Raszterek
az összes reprodukciós e ljá rá ­
sokhoz.
Raster - Syndikat, F rankfurt—
M ünchen, G. m. b. H.
H aas— E fha— K oh-i-noor. Telep : 
F rank fu rt a. M. N eue M ainzer 
Str. 77.

Reprodukciós intézet
Eberhard Schreiber, Leipzig . 
Klisék, fo to litográ fia .

Reprodukciós intézet
Louis G erstncr, L eipzig  18. 
K unstanstalt f . A utotypie u. 
Z inkátzung.

Reprodukciós készülékek
P aul D rew s, A lté Jakobstr 4. 
Berlin SW  68. O ptika, raszter, 
ívlám pak és gépek.

Reprodukciós készülékek
V . Koula, P rága , Z itná  ul. 27. 
L egjobb  beszerzési forrás.

Rézbetű- és ferrotípöntöde
Dornem ann &  Co., vésőintézet, 
M agdeburg.

Rézbetűk könyvkötők 
számára

Dornem ann & C o., M agdeburg,
Rézbetűk könyvkötó'k részére

Dornem ann & Co., M essing- 
sch rift- und Ferrotypengiesserei, 
G ravieranstalt, M agdeburg.

Rézléniák
Bauersche Giesserei,
F rankfu rt a. M. és B arcelona.

ÁT\ YOM ÓPAPIROSOK AT
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Rotációsgépek
csom agolópapírok  részére,
Fischer & Krecke, G. m. b. H ., 
B ielefeld 13.

Szakirodalom
A ufstiegbücherei, 1. k ö te t : „V ö m  
Gehilfen zum D ruckerei-D irek­
tor” , dér W eg zum fachlichen 
A u fstieg . I r t a : R . E ngel-H ardt, 
Á ra : 3.50 m árka. „D eutscher
D rucker” , B erlin SW  61.

Szakirodalom-katalógust
kívánatra  küld a „D eutscher 
D rucker” , B erlin  S W  61.

Szakiskolafüzet 1928
Szedéspéldák gazdag gy ű jte ­
m énye, szám os bel- és külföldi 
szakiskolából. Á ra 2.75 m árka. 
„D eutscher D rucker” ,
B erlin SW  61.

Száraz stereotípiai matricák
Porosin  gyorsanszáradó m atri­
cák. G y á rtjá k : R osenthal &  Co., 
R öthenbach a. d. P egn itz , Bay.

Szedés- és n yom tatáspélda- 
füzet

Száznál több m intával, az összes 
nyom tatási e ljárásokban . Ára
3.50 m árka. „D eutscher D rucker” , 
B erlin  SW  61.

Szedőgépalkatrészek,
-jav ítások , -feldolgozások . Specia­
litá sa : kizáróékek.
E rnst A lbrech t, B erlin SW  29, 
Gneisenaustrasse 67.

Szedőgépkizáróékeket,
az összes típusok részére gyárt 
és ja v ít  W illy  R einecke, Taucha- 
L eipzig , G rasdorferstr. 27. Tel. 
155.

TangírozóbőrÖk 
L eipziger T angier-W erke,
L eipzig -P l,

Tekercsvágó gépek,
300— 1500 m m  vágási szélességig, 
papiros és karton részére. M a­
sch inen fabrik , Laube, Dresden-A . 
16, B lasew itzerstr. 68.

Tömöntödei keményítőtelep
L angbein -P fanhauser-W erk e A G .,
A bt. F ., L eipzig  O 28.

Viaszkendő,
hen gerfilcek , a látét- és nedves­
szövetek stb.
Böttcher &  R enner. N ürnberg.

Vignetták
Bauersche Giesserei,
F ran k fu rt a. M . és B arcelona.

V izsgálókészülékek
Louis Schopper, L eipzig  S. 3.

Vonal ózó gépek
A  „K is  R einhardt”  az a vona­
lozógép, am ely m inden üzem ben 
nélkülözhetetlen. Vonalozószéles- 
sége 80 cm -ig .
„S ilim a ”  és „D u lim a ” .
„F la k o li”  sim a fejszedést nyom ó- 
és vonalozógép , G. E . Reinhardt, 
A bt. Förste & Trom m , Leipzig
5  3 /143b .

Vonalozó gépek
A  „K le in e  R einhardt” , am ely vo­
na lozógép  m inden üzembe való. 
Vonalozószélesség S0 cm -ig . 
„D u lim a ”  egyoldali vonalozás. 
„F la k o li”  síkszedés fe jn yom ó- és 
vonalozógép.
M intaszerű szerkezet és te ljesítő­
képesség. ötvenéves tapasztalat.
G. E. R einhardt, A bt. Förste
6  Trom m ,
M aschinenfabr. L eipzig  S 3 /106 .

M A G Y A R  B E S Z E R Z É S I F O R R Á S O K :
BETŰ

E lső M agyar Betűöntöde R t.,
Budapest V I , D essew ffy  ucca  
32. D ivatos szöveg- és cím betük 
m inden nyelvhez. Sima és m in­
tázott rézléniák. E lvá lla lja  egész 
nyom dai berendezések szállítá ­
sát. T elefon  223— 70.

F E S T É K  
É S  H EN G E R

Berger és W irth  R t., Budapest. 
M árton ucca 19. T e le fo n : József 
306— 35.
G ödinger Béla hengeranyag- 
gyára  és hengeröntödéje, Buda­
pest V III , T áncsics ucca  7. Te­
lefon  : József 424— 23.
K ön ig  János oki. gépészm érnök,
Budapest IX , Rem ete u. 23, Te­
le fo n : J . 453— 58.
Lorilleux Ch. és Társa, Buda­
pest IV , Ferenc J ózse f rak­
part 27. T elefon  : A ut. 868— 02. 
Lá 10— 86.
Lutz Ede és Társa R t., Buda­
pest V II, ő rn a g y  ucca  4. Tele­
fon  : J ózse f 393— 46, 334— 65.
Schm idt Testvérek
m agyar nyom dafestékgyár, 
Budapest—-Rákospalota,
Pázm ány u. 41.
T e le fo n : A ut. 952— 85.

G É P J A V ÍT Á S
Löw y László oki. gépészniérnöU,
Budapest V I , L ovag ucca  20. 
T elefon  : A ut. 223— 67.

Róna Józse f, Budapest V , V i­
segrádi ucca  3. T e le fo n : A ut. 
254— 48.
U niversal G rafikai Szaküzlet 
R t., Budapest V III , R ákóczi tér
2. T e le fo n : J ózse f 348— 12. 
W örn er J. és Társa gépgyár
R t., Budapest V , V ác i út 48. 
T e le fo n : L ipót 905— 75.

G R A F IK A I
SZ A K Ü Z L E T

F reund-B arát, Budapest, Csáky
u. 13. T e le fo n : A ut. 282— 35.
Goldstein A . u tód a : O ffen berger 
M iksa, Budapest V II , K azinczy 
ucca 32. T e le fo n : J . 423— 95.

G utenberg-ház Geel Testvérek. 
Budapest II, H unyadi János út 
12. T e le fo n : A ut. 529— 14. 
K allina  Zdenkó, Budapest V III , 
T avaszm ező ucca  16. T e le fo n : 
J ózse f 314— 16.
K ön ig  János oki. gépészm érnök 
m űszaki irod á ja , Budapest IX . 
R em ete u. 23. T e le fo n : József 
453— 58.

Lőw y László oki. gépészm érnök,
Budapest V I , L ovag ucca 20. 
T e le fo n : A ut. 223— 67.
Tanzer M iksa, Budapest V III , 
Déry ucca 8. T e l . : J . 406— 31.

K L IS É K
Jutkovits és L ichtblau m üinté- 
zet, Budapest V I , K irály  ucca 
50. szám , I. em . Klisé, auto- 
t íp ia  (három - és négyszínű auto- 
t íp ia ), fo totíp ia , o ffse t , am eri­
kai retus, ra jzok  és m inden e 
szakm ába vágó m unkák szak­
szerű és pontos elkészítése. T e l . : 
A . 141— 74.
K ön ig  és B ayer, Budapest V II, 
W esselényi u. 54. T e le fo n : Jó­
zsef 359— 91.
Révész és E hrlich  "in k ográ fia i 
m üintézete (tu la jd o n o so k : R é­
vész, E hrlich  és L ip sch er), Buda­
pest V II, Dob ucca 37. T e le fo n : 
J . 376— 44.

TÖ M ÖN TŐ
B raun Testvérek, Budapest V I, 
Izabella  u. 70. T e le fo n : L ipót 
999— 74.

L E V É L B O R lT É K
R ig ler József Ede R t., Buda­
pest V I , R ózsa u. 55. T e le fo n : 
A ut. 250— 55.

Vasadi és V értesi, Budapest V I, 
V örösm arty  ucca  50. T e le fo n : 
A ut. 130— 86. A ut. 221— 14.

P A P ÍR
Goldzieher Géza R t., Budapest 
V , A kadém ia u. 7. T e le fon : 
A ut. 247— 81, 232— 98.

Grosz és V idor, Budapest V II, 
K ertész u. 20. T e le fo n : József 
423— 38, J . 443— 10.

Sas és Bauer Papírkereskedelm i
R t., Budapest, Szem élynök u. 
21— 23. T e le fo n : Aut. 225— 20, 
260— 99.

MŰN Y O M Ó P A P Í R  
É S K A R T O N

H erz és B álint, Budapest V II, 
R ózsa u. 27. T e le fo n : Józisef
396— 39.

SZE D Ö G É P E K
L inotype szedőgép. Gutenberg- 
ház, Geel Testvérek, Budapest
II, H unyadi János út 12, W ien 
V II , Lerchenfelderstr. 37.

T ypograph  szedőgép. V ezérkép­
viselő M agyarország részére 
K ram m er L ipót, Budapest V I, 
B ajnok  u. 26, Budapest részére 
Tanzer M iksa, V III , D éry u. 8.

0  SZAKMABELI ISMERETEIT, FIZESSEN ELŐ A „DEUTSCHER DRUCKER” C. LEGJOBB NÉMET SZAKLAPRA 0

W O L L E N  SIE SICH UNTERRICHTEN
iiber alles, w as in dér ganzen W elt und namentlich In Deutschland aut allén Gebieten dér gra- 
phiseben B erufe und Techniken geleistet und geboten  wird,
W OLLEN SIE WISSEN, w as an neuen M aschinen und .Hilfmitteln aut den Markt komrnt, was 
an neuen Veríahren und M ethoden von  Spezialisten ersonnen und ausgearbeitet wurde, 
WÜNSCHEN SIE ANREGUNG und Belebrung, suchen Sie kiinstlerische V orlagen für geschm ack- 
volle  Ausstattung von Fam ilien-, Vereins-, Geschaíts- und W erbedrueksachen,

DAJVÍV ABOIVIVIEREN SIE
die weltbekannte, im 36. Jahrgang erseheinende illustrierte graphische Monatssehrift

DEUTSCHER DRUCKER
( D E U T S C H E R B U C H - U N D  S T E  I N D  R U C K E  R )  B E R L I N  SW ül. HAGELBERGERSTR. 49 

Probenum m er kostenlos. Jah resbezugspreis : fürU ngarn,Rum ánien, T scheclioslovak ei, Jugoslavien R M 28.20, übr. Ausland RM33. Das Abonne- 
m entkannjederzeitbeginnen . Zah lun genh alb -oder vierteljáhrlich. P ostsch eck k on ten : Budapest 54967, W ien Í05095, Ljubljana 20449, Prag 79607
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45 éves tapaszta la t
foglalta e gybe  és valósította meg az 1— 8-maga- 
zinos LINOTYPE szedőgépnél a szakvilág a lábbi 
kívánságait-, amelyeknek más rendszerű szedőgép 
nem tad megfelelni:

Legnagyobb gyorsaság * Vegyes szedés • Nagy 
betűfokozat * A szedés szélessége 40 ciceróig 
Egyforma nagyságú magazinok cserélhetősége 
Messzeható fejlődésképesség ■ Évtizedekre ter­
jedő munkaképesség

Kérje minden kötelezettség nél-

kül a legújabb ism ertetésein!^ U J E N B E R G - H Á Z  G E E L  T E S T V É R E K
RlinADFQT II IIFPMI FT HIIKIYAHI ÚT 17 S7Á M
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WÖRNER J. ÉS TÁRSA GÉPGYÁR RT. BUDAPEST V, VÁCI ÚT 48

lyomatott az Első Magyar Cartonlemezgyár R. T. Budapest-Budafok, „Turul" finom famentes kartonján, 66x100 cm. 240 kg.



Nyomatott az Első Magyar Cartonlemezgyár R. T. Budapest-Budafok, „Turul" finom famentes kartonján, 66x100




